
)01

■* ■ ■ -' 

l-ső évfolyam. 1907. november 10. 1-ső szám.
. .. ■. y

■■ ___  ■ • ■ * । HWZHíMhGNYV ’iLaiosmizsci „ cs-;
W ''SfeZ '*•

Kcr ekeg'yházai Híradó
Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.

Felelős szeikesztö:
Camay Árpid.

Főmunkatársak:
Scultéty Gyula Dr. Bedé Albert

Főszerkesztő : 4.^.
Székely Lajos. ' ^4 \

Szerkesztőség Lajosmizse ahova ' 
a lapközlemények intézendők.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. 11 
ahova előfizetési és hird. dijak küldendők.

Előfizetési ár: Egész évre

-— ----- ---------- -K~
A közönséghez.

Lajosmizse, 1907. nov.. 10.

Kibontjuk tehát a zászlót! s a 
kezdet nehézségeivel küzdünk meg most, 
midőn lapunkat .a tisztelt olvasó kö
zönség kezébe szolgáltatjuk s alkalmat 
adunk a közvélemény megnyilatkozó 
kritikájának hogy bírálatát hallassa 
rólunk

Szükséges hézagpótló lesz-e la
punk? azt az olvasó közönség elfogu
latlan bírálatára bízzuk; részünkről 
mindent elfogunk követni, hogy lapunk 
magába Ölelje mindazon tényezőket, 
melyek ezen községek érdekeinél fogva 
lapunk szükségességéiől tegyenek tanu- 
bzony ságot. r p

Előfizetési felhívásunkban már 
részleteztük irány elveinket, okadatol- 
tuk. mi indított bennünket elapmeg- 
indi ására ; mindazon ált d szükséges
nek véljük azoknak ezúttal is rövid 
sói okba foglalt újra hangoztatását.

Tudjuk, hogy a főváros az egész 
országot elárasztja napi, szépirodalmi 
stb lapokkal,- melyekből a nemzet 
minden rétege kiaknázhatja magának 
azt, mit tudni kíván s mit érdeke ~s 
törökvéseinél a maga javára és elő
nyére értékesíthet; de azt is tudjuk, 
hogy azok az általános közérdekre

kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1

való ^tekintettel —vajmi keveset foglal
kozhatnak a vidéki községek érdeki
vei úgy, hogy azoknak terjedelmesebb 
hasábokat szentelhessenek.

A vidéki községeknek s környé- 
.kének érdekeit csakis ezek lakói tart
hatják örökösen felszínen folytonos ér
deklődésüknek ébrentartásával, mara- 
datlan napirendre hozatalával.

Kell tehát, hogy saját érdekei 
megvédése tekintetében legyen egy 
olyan orgánumuk, melyek közérdekü
ket elposváthyosodni -ne engedje, mely
figyelmüket folyvást ébren tartsa és 
sarkalja mindnyáját arra, hogy azok 
megvédése végett és szakadatlanul 
munkában legyenek.

Programunk tehát: a haladás; 
zászlónk jeFgűje ? i feVfil^gesodás, a 
a keresetlen igazság terjesztése, célunk: 
nagyközségeink mindentéreni kultú
rájának szolgálata

A népnévelés érdekében elfogunk 
követni mindent, hogy a múltban el
követett mulasztások helyrepótoltas
sanak. ,

Ipar- és kereskedelmünk fejlesz
tése, a termelő elárusító és fogyasztó 
közönség érdekeinek szemmel tartása, 
mind oly kötelességek, melyek figyel
men kívül hagynunk nem lehet, nem 
szabad.

K izgazdasági rovatunk kiterjed a
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közg izdaságnak reánk vonatkozó s 
minket érdeklő minden szükséges ágára 
s nem egyszer hasznos tanácsokat is 
fognak benne találni olvasóink

Lapunk keretéből feltétlenül ki 
van zárva a pol.tikai pártállás fogla
lás és személyeskedés, vagyis olyan 
cikkeknek, melyekben szemé
lyekre vonatkozó bármi csekély gya
núsító vagy bántó vonatkozás is van, 
közlésre helyt nem adunk. Azonban 
valamely közérdekű ügynek tárgyilagos 
vitája elől nem zárkózunk el.

Az irodalmi részt igyekezni fogunk 
méltó szellemi színvonalra emelni, 
amelynél fő célunk lesz olvasni sze
rető ifjúságunk lelki művelése.

Ily irányban kiváftunk haladni, s 
így számítunk azok támogatására, ki
ket hasanló meggyőződés vezérel, szá
mítunk azok anyagi támogatására, 
kiknek érdékében megindítottuk la
punkat s számítunk azdk szellemi tá
mogatására, kik jóakarattal közremű
ködni akarnak azon cél elérésében, 
melyet lapunk irányául, pályafutásául 
tűzünk' ki.

Mi az előnyök és az anyagi hasz
nok latolgatása nélkül igaz lelkesedés
ből valósítottuk meg az eszmét, hogy 
vidékünk fénye, hírneve, jóléte, müve- 
velődése és anyagi érdekei elősegíté
sére lapot indítsunk, önzetlenül ragad-

TÁ R C A.
Szabó Gázapeshármegyei thb. főjegyző
nek Fazekas Ágoston alispán arcképe 
leleplezése alkalmából Lajosmizsén 1907. 
oki 6-án tártott díszközgyűlésen elhang

zott .beszéde.

Mindenek előtt a j^rmegye. hazafias 
alispánjának, az é^jnagynevü vezéremnek 
őszinte üdvözletét tolmácsolom atek. kép- 
viselptesület előtt s kifejezem rmély sajná
latát, h^gy. korább m tett Ígérete miatt 
nem vehet személyesen é<ítrzen a lélek 
emelő ünnepen. Hozzá fűzőm eh \ez az én 
szivein melegét, me yet szeretettel ápolok 
Lajosmizse községnek hazafias közönsége 
iránt.Az>ten házából; a hitből! nagy örök 
igaz-ágok biroda mából jöttünk ide, hol a 
Mindenható hl vatott szo'gája az Igék forrásán 
a szent biblián-farretta kezét. A mi elvhfí- 

sőgünknek, törhetetlen, következetes rajon
gásunknak. szikla szilárd hazaszeretünk
nek is van ilyen magasztos forrása, a 
melyben meg vagyon irva a múltnak min
den dicsősége, a jövőnek minden reménye, 
melyen ott kell tartanunk mindig a job
bunkat : ezeréves hazánk tő ténelme. Nem 
szabad szem e'ől tévesztenünk eay pilla
natra sem. hogy egy nemzet előrehaladá
sában, megerősödésében vetett hit jogosult
ságát csak az. állapítja meg, hogy meny- 
nyirefudhazájatörténetőn lelkesedni s meny
nyire tudja ennek nagy tanúságait saját 
hasznára fordítani.

A mai náp ellenállhatatlan erővel kí
nálkozik az emlékezésre. Lelki szemeim 
előtt tizenhárom hullámot mutat a föld, 
tizenhároip vértanú, tizenhárom féisten 
sírját. Véssétek mélyen a szivetekbe e ti
zenhárom szent név**, polgárok, tanítsátok 
meg rá gyermekeiteket s ne feledjétek 
soha sem, hogy az aradi föld rögét tizen
három hős vére avaía oltárrá* mely dicső

ségét hirdeti a honszereleinnek, a szabad
ságszeretetnek s riasztó tanúságát a zsar
noki gőgnek, egy nagy nemzet ábrándjai), 
tipró ellegséges indulatnak !

A történelem szintere folyton válto
zik. Mai viszonyaink között nem adatott 
mód arra, hogy fegyverrel kezünkb-n te
gyünk tanúságot hazaszeretünkről, de min
den becsületes magyar hazafinak ki van 
jelölve őrállomása, honnan kivezeti, ki* kell 
vennie részét a fejlezztós nagy munkájá
ból. És itt c^ak az imént lefolyt nemzeti 
küzdelem részleteit elevenítem fel főbb vo
násokban.

Mikor a centralisták diadalmasan ké
szülődtek befejezni munkájukat, mikor a 
várme yék feje felett a lélekharangot 
kezdték kongatni, mikor az Kllamositás 
eszméje lett ur ezen az országon : a vár
megye — mint az ősz Toldi hajdanán, — 
a vészes viha ok minden elémét' kihívta 
maga elleji Hogy látom, úgymond, halálra 
vagyok-e hát szánva, Zkiszáradte a velő 1
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tett ígérete folytán a rozsnyóí püspök 
látogatására ment Képviseletével azon
ban megbízta Szabó Géza főjegyzőt ki 
a Budapest felől 10 órakor érkező vo
nattal. ifj. TeszárFLászló járási foszo - 
gabíró és Tarnay Árpád kig. gyakornok 
kíséretében meg is érkezeit.

Fogadására a helybeli intehgentia 
és polgárság egyaránt kivonult az állo
máshoz, honnan, hosszú kocsi, sor kísér
te a vendégeket a község fő utczáján 
végig a község házához.

Innen a község elöljárósága áltál 
megállapított program szerint az ünnep
lő közönség a róm. kath. templomba 
ment, hol a részükre fenntartott pad
sorokban helyet foglalva hallgatták vé
gig a Tóth Imre káplán által- celebrált 
nagymisét

A közgyűlés.
Az isten tisztelet végeztével az ün

neplő közönség a község háza tanácstól- 
mébe vonult Nagy hallgatóság előtt d. 
e fél 12 órakor nyitotta meg a dísz- 
közgyülíst ifj- Teszán László főszolga
bíró0 kit ebből az alkalomból, a közsé
gi elöljáróság elnöki teendők ellátására 
felkért. Rövid beszédben ismertetvén a 
közgyűlés egyedüli tárgyát felkérte, di 
Kis°István képv. testületi tagot, mint 
a hivatalos ünnepi szónokot beszédének - 
elmondására ' J

Kiss István községi orvos beszédé
ben a kép történetét röviden ismertetvén 
kiemelte, hogy . Ljosmizs V a z o k a s 
alispánt nem személyében kívánja most 
ünnepelni, nem személyi cnltusz a mai 
ünnep, hanem az egy eszme ünneplése 
mert úgymond a Fazekas név ma már 
nem csak mint név hanem, mint egy 
ideális eszme él nem csak ami— de a 
nemzet tudatában- Had lássuk tehát azt 
az egyént, akit ilyetén . példaképén 
magunk és utódaink elé állítottunk az 
eltakart képről hulljon le a lepel.

Ebben a,pillanatban a vármegye 
színeivel bevont kéksárga színű lepel a.

2-ik oldal__ __ ______ _ ,
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tűk fel e zászlót! megakarjuk mutatni, 
hogy élünk, ne hogyjon tehát el ben- 
ket az olvasó közönség sem e nehéz 
föladat keresztülvitelében,, mert hiszen 

'tudjuk azt, hogy a sajtó nyomában 
jog igázság, szabadság, virágzás fakad.

Had lobogjon hát a zászló: — 
a mi zászlónk!

</? szerkesztőség.

Az alispán arcképének 
.leleplezése Lajosmizsén.

Végtelenül kedves, családias, mntA 
amellett lélekemelő ünnepe volt Lajos- 
mizse községnek október 6-án az 
1905-1906 é\7i vármegyei ^llanáHá^ 
idején helyes, megalkuvást nem tűrő 
magatartásáért Fazekas Ágoston alispá
nunkat a község képviselőterülete egy
hangú lelkesedéssel a község díszpol
gárává választotta, ugyanakkor elis
merésének, szeretetének és rag ^kodá
sának azzal is kifejezést óhajtott adni, 
hogy alakját, mely ma már egy eszmét 
képvisel —.életnagyság!! olajfestmény
ben megörökíteni határozta el tanács
terme részére.

, Ezen határozatot végrehajtandó az 
elöljáróság Busnyai István hatvani rajz- 
tanárMbizta meg a kép elkészítésével.

A kép elkészült . . átadására, 
hogy a nap nagysága külsőségekben 
is kiemeltessó , á képviselőtestület disz- 

Síözgyülést tartW feszült érdek
lődés közepette’leplezték le a jól sike

rült alkotás remekét.
Az ünnepély lefolyásáról tudósítá

sunk a következő:
A községi elöljáióság a kép lelep

lezését. leginkább megfelelő...a^ 
találta arra, hogy a vármegye alispán
ját ezen egy évtized alatt a hatalma
san fejlődő.' virágzó község megtekinté
sére meghívhassa

Meghívása azonban nem járt, a 
remény sikerével, mert az alispán előbb 
-w. <• - 1 - ■ — . .. r. — “
karjaimból ? S mikor törvénytelen és al- 

'""'kötmány ellenes kormány bitorolta a ha
talmát, mikor az önzés, kapzsiság ülte or- 
giáit, a vármegye által ott rettenthetetle- 
nül tiltakozó pallósával.

Pestvármegye tradícióihoz méltán ki
vette részét ebből a küzdelemből. Egy bá
tor csapat ált a harc tűzvonalában, küz
dött elszántan, törhetetlenül s előtte az 
alkotmány hűség és törvénytisztelő szent 
lobogójával kezében a , vezér : Fazekas 
Ágostan. (Viharos éljenzés) Neki szentelte 
a hazafias, szép ünnepélyt Lajosmizse köz
ség közönsége, a mikor immá az imént 
leléphetett arcképével díszítette fel tanács 

f kozó termét.
De erőteljesen hangsúlyoznom 

kell, mint ezt már az előttem szóló ün
nepi szónok, Dr. Kiss István képv. tag ur 
is kiemelte, hogy a mostani ünnep távol 
áll minden s/emő!yi kultúrától. Mert a mi 
alispánunk neve nemcsak a törvényható
ság igtzánelső tisztviselőjét jelöli meg, 
h í nem egy hatalmas eszmét képvi el. Je
lenti a törhetet en' hazaszeretet és el vhü- 
séget, jelenti a ragaszkodást törvénye
inkhez, alkotmányunk oz, — jelenti ujabb-

kori alkotmánytörténetünknek egy egész 
nagy fejezetét s jelenti azt a n^y^ igaz
ságot, hogy Magyar országon törvénytelen 
kormányzatnak nem lehetlek maradandó 
szervei. Akadhatnak id'igóraig lézengő 
ritterek, politikai ^kalózok, kik feltétlen 
önzéstől elvakit va * besül yednek a törvény
telen hata’om zsoldj inak mocsarába, de 
lesznek — és legyenek is mindig Fazekas 
Ágostonok, kik az igúzság lángallosával 
űzik el őket a megsemjnisülés örök sötét
ségébe.

A törvénytisztelet és alkotmány hű
ség nagy eszméje előtt mutatjuk be tehát 
mint hódoló tiszteltünket, ezt az eszmét 
rögzítette meg a művész alkotó keze faze
kas Ágoston alakjában nyílt homlokkal, 
egyenes bátor, meré z tekintettel hirdesse 
ez e kép a nagyok tiszteletét, a hazafias 
erények megbecsülését időtlen időkig a 
késő unokáknak.

A mikor mégegyszer büszke színné 
s alispánom mélységes köszönetével hono
rálom a nagy magyar község képviselő
testületének hazafias intencióit, a mi nem
zeti dalos imádságunk első sorával fejezem 
be beszédemet: Isten álld meg a magyart!

képről lehullott s a. képviselőtestület 
és nagyszámú hallgatóság szűnni , nem 
akaró taps és'éljenézé^ben tört ki mély 
ünnepi csend közben.

Szabó Géza t. főjegyző a vármegye 
$ alispán képviselője, kit a vármegye 
ellenállás idejéből, mint a-65-ös bizott
ság Jegyzőjét, hazafias, egyenes lelkű, 
magatartásáról névleg rhár ismertünk 
__válaszolt az ünnepi szónok beszédére.

A szinpatikus alak, a megnyerő 
modor, a kellemesen csengő hang, a 
remekül előadott, világos tartalmas, 
elmés válogatott kifejezésekben gazdag 
beszéd — mellyel be bizonyította azt, 
hogy urává tud lenni a szónok — meg
foghatatlan varázszsal bilincselte . le a 
hallgató közönség figyelmét, s hiszük 
mit mondott, maradandó emlékként vé
sődött a szivekbe.

Beszédét vázlatosan lapunk mai 
tárczájában közöljük.

A beszéd elhangzása után tomboló 
viharként tört ki a lelkesedés, s hatal
mas taps s éljenezés között a főjegyzőt 
— kin meglátszott, hogy amit beszélt, 
az szívből fakadt számosán üdvözölkét

Majd elnöklő főszolgabíró indítvá
nyára a képviselőteruW Fazekas Ágos
ton alispánt táviratilag üdvözölte.

Indítványt tett ezután Dr. Bíró 
H. Ármin közs. orvos és képviselő, hogy 
az ünnepi szónokoknak közreműködő 
sükért képviselőtestület jegyzőkönyvi 
köszönetét mondjon a mai diszköz-, 
gyűlés jegyzőkönyve au alispánnak szi
ves tudomásvéteí végett küldessék meg 
mely indítványokat a közgyűlés cgyhan- 
gulag-dTatározattá is emelt.

Bankett.
A közgyűlés bezártával a vármegye ré

széről megjelentek tiszteletére a Bugyi Imre- 
féle vendéglőben délután fél 2 órákor tár
sas ebéd volt, melyet >Petyenár* zenekara 
»Huncut a vármegye* ; . . nótával veze
tett be.

Az első -pohátköszöntőt dr. Biró tb 
Ármin közs orvos mondotta s Szabó Géza 
mint az alispán helyettesére, Szabó főjegyző 
válaszolt ezután ismét egy gyönyörei lelkes 
szavaktól áthatott beszédben, a község háza- 
fias képviselőtestületére és közönségére ürít
vén poharát. •

Majd dr. Kiss István méltatta Busnyai 
István hatvani rajztanárt mint a kép megte
remtőjét, mire nevezett válaszolt.

Ber.éby Gyula földdirlokos képviselő, 
megyebizottságf tag kiemelvén azt, hogy a 
nagy nemzeti ellenállásnak egyik intézője, a 
vármegyei ellenállásnak pedig a lelke a 65 ös 
bizottság elnöke Prónai Dezső báró volt, ő a 
kuruc jellem a hazaiiság eme példányképére 
üríti poharát. Ebből az alkalomból az elöl
járóság a következő táviratot küldte:

Báró Prónay Dezső úrnak
Acsakürt,

Fazekas alispán arcképének leleple
zése alkalmából ünnepeljük a nemzeti el 
lenállás hőseit s ezek között elő sorban 
Méltóságodat mint küzdelmünk dicső ve
zérét.

Lajosíhizsei községek elöljárósága.
Majd később Horváth József földbirto 

kos, járási számvevő, képviselőtestületi tag 
emelkedett szólásra dr. Kiss Istvánra, mint

v
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ünnepi szónokra ürítvén poharát úgymond 
neki köszönhető, hogy a mai ünnepünk cső- 
dót nem mondott: mert az ünnepi beszédet 
megtartani ígérő Antal István esperes plébá
nos a legutolsó percben gyengélkedése miatt 
arról lemondott.

Az alispánhoz küldött üdvözlő táviratra 
a. válasz a következő szövegű távirat volt: 

''.Lajosmizsei község elöljáróságának.
Hálás szívvel köszönöm kitüntető 

megemlékezésüket, őszintén sajnálom, hogy 
előbb tett kötelező Ígéretem miatt önök 
között meg nem jelenhettem..

azekas.
A társas ebéd, — melynek menüje ügye^ 

sen volt összeállítva és elkészítve — a késő 
~ délutáni órákban ért véget, mely után Szé

kely Lajos főjegyzője vendégszerető házánál 
szőkébb körben vacsorázott a vármegye, 
honnan hajnalban induló első vonattal utaz
tak vissza a fővárosba.

Kanyaró járvány Kerekegyházán.
Kerekegyházán, egy hét óta erős kanyaró .
járvány dühöng, miért is az iskolákat a 
községben bezárták ^ a szükséges óvó in
tézkedéseket megtették.

Cégváltozás Kere’.e{.yHzán- A 
Kanitzer Mór-féle 18 53. óta fennálló keres- 
ke lést Mantsheim Sándor csánádpalotai jó- 
ne\ű kereskedő veszi át, ki az üzletet tel
Jesen a « kor .göny.rnek atalak,tolta S g
modernül berendezte Olyan tSrekvés iöitéttenai megérjem-

li támogatásunkat, hol arról van szó hogy a 
gazda minél magasabb árak mellett értéke
sítse terményeit. Xiazdálkokó olvasóinknak 
tehát ezúttal is tudtára adjuk, hogy Mauth- 
ner Ödön mag nagy kereskedése Budapesten 
a nyáron kezdett akcióját t. i. a természettől 
arankamentes lóhere és luezer na magért 
nemcsak a napiárnál, hanem egyáltalán az 
itt nálunk elérhető árnál is lényegesen ma
gasabb árakat fizet Helyénvalóna/ tartjuk te-

A kerekegyházi községi iskolaszék 
az újonnan ép It tanyai iskola fens/.ente- 
lésére annak t-rmeiben f. hó 16-án zárt- 
köiű tüncmulatséóot rendez. A tiszta jiiye- 
delmet tanizer- k beszerzésére fordítják, *

Baleset. Bo.zalmas balesetnek vol
tak tanúi e hó 6-án a bu lapest—lajosmi
zsei vasút, utasai. A megrendítő baleset 
szerencsétlen áld zata Márta Sámuel 88 
éves 1848—49-es honvéd szakaszvezelő 
lajosmizsei lakos. A tragikus véget irt 
aggastyán Lajosmizsén közszeretetben álló 
polgár v< It s hal da igaz sajnálkozással 
tölti el ismerőseit. A sajnál itos baleseten 
jelenvol, szemtanú előadása szerint a kö
vetkezőleg történt: F. hó 6 an a Budapest
ről d. *u. 4 órakor induló vonattal utazott 
haza Lajosmizsőre Mártha Sámuel is. Her-. , z > j. sokat mindennütt november íz napjain icu-nádon a vonat tartózkodása alatt az öreg • 
lUrt. a
időzö’t, eközb n a vonat elindult s Márta 
egyensúlyt vesztve, oly szerencsétlenül bu- 

•Kott a vonat kérőkéi alá, hugy az a szó 
rjs értehnéb n lefejezte, és t-gész testét 
összerónósolta. A nyombán megindult ha
tó ági vizsgilat lesz hivatva kideríteni, 
fi., gy terhel e valakit vétkesség a baleset 

. létrejöttében.
Abony község ünnepe. Abony köz- 

• ^ség képviselőtestülete múlt hó 23-án dísz
közgyűlés keretében leplezte le szeretett 
főispánunk Gulner Gyula arcképét, melyen 
a vármegye alispánja és tisztviselői kara 

>vrészt vett. Az ünnepélyen Jász-Nagy-kun- 
' Szolnok vármégye és Kecskemét th. város 

kiküldöttei is megjelentek Benkó Alpert 
’ alispán és Kada Elek polgármester vezetése 

alatt - A minden izében sikerült ünnep a 
hazaszeretet, a becsületes munka ün 
nepe volt

Állandó választmányi ülés. A tör
vényhatóság állandó választmánya e hó* 
9-én ülést tartott,' melyen a hó 25 napján 
tartandó közgyűlés rendes tárgysorozatát 

' felveendő ügyek tárgyaltattak.
A fogházbal A ..Kispest-Szenlőrinci 

Lapok" felelős szerkesztője : Seper Kajetán 
múlt héten ment — tanulmányútra. Job-- 
ban mondva a fogházba. Egy cikkért, mely 
lapjában megjelent és elvállalta érte a fe
lelősséget, egy hónapi fogházat mért rá a 
törvény. E^ a hirlapiró sorsa! Ha-vakwni 
vei élesebben ir, a dutyiba kerül.- Remél
jük, hogy Seper Kajetánnak nem fog meg-: 
ártani a fogház levegője, az ál'am mená- 
zsiája és kívánjuk, hovy jó egészségben 
hagyhassa el a fogházat, a hírlapírók in
gyenes „kovártélyát".

Árpád—Rákóczi ünnepély. A kec-- 
keméti Jogakadémia segélyző Evyesülete_ 
1907. évi november hó 17-én A n, 5 óm
kor á városháza közgyűlési termében Ár
pád halá’ának 1000 év»s. II. Rákóczi Fe
renc és bujdosó társai hazahozatalának 
1 éves évfordulója alkalmából, részben az 
egyesület, részben a pusztaszeri Árp id-em- 
lék javára hangversennyel egybekötött Em
lékünnepélyt rendez, melynek műsora a 
következő : 1. Megnyitó beszédet mond 
Hajagos József joghal’gató- 2. Zongorázik : 
WPkr Ottiliaurleány. 3. Szaval : Aág írón
ké urleány. 4 Énekel: Nyúl Sárika urleány
5. S aval : Tóth István joghallgató. 6
Quartett. Előadják : Fodor Viktor, Haj após
József, Markó Imre és Szívós Béla jogha 1

hát a gazdákat emlékeztetni, 
uthner-czéggel, még pedig mii

lássák a M^

ve!, ha aranka mentes lóhere- vagy luczer- 
namag felett rendelkeznek.

Választások a megyeházába:
ízgyűl és elhatá-A legutóbbi me;

rozta, hogy a megyebiz'ottsági tag választá
sokat. mindennütt november 12 napjára ren-

János lesz. Ékkor jár le Székely Lajos és 
Mizsey János mandátuma melyet a már ki
alakuló jközvélemény szerint a válaszlópol- 
gárság ugyanazokkal óhajt betölteni.

Uj törvény a hadmentességi díjról. 
Január i ón lép életbe a hadmenteségi^dij 
ró szó ő uj törvény melynek fő >b intézke
désősét a következőkben kő'őljűk olvasóink
kal : A törvény két féle díjat külömböztet 
meg egyiket a katonai szolgálatra alkalmat- 
lan eayőn fizeti, a másikat a szülők. Ezer
kétszáz koronánál kisebb évi jövedelem 
után nem kell fizetni. A dij progresszív, 
nagysága a kergeti adó nagyságától füge 
ős csak ha ezt megállapittotiák, róják ki. 
A legkissebb díj 1200-130) kor. jövedelem 
után hat korona, míg 2 0) kor. után már 
12 korona. Ha az,adó fizető nyomorék ké
résére az adót négyed részére leváltják.

Közgazdaság.

/állategészségügy.

/t burgonyának télre való eltartása.

A foltos burgonya nagy hajlan
dóságot mutat a rothadásra. Az ilyen 
termést jól meg kell válogattatnunk s 
a hibás, foltos vagy már rothadó pél
dányokat külön rakva minél előbb fel 

____ - kell etetnünk állatainkkal, a Többit pe- 
Minden adó köteles polgár őve^ dj napos’ icjöben jól szárítsuk ki s

Pi"cé"kben ho1

A sző ői dijat-a szolgálatra alkalmatlan 
egyén szülei fizetik haővi jövedelmük 4COO 
kor-nil nagyobb ős a fiú jövedelme 1200 * 
kor. kisebb Ha a fiú jövedelme több mint 
12i>0 kor. és a s'ül’lk jövedelme is több 
4000 kor.níl a dij fejét a szülők fizetik, 
másik felét a fiú

Második gyógyszertár Lajosmi- 
„XSén. Kftlfirnen bándor endrődi lakos kér

vényt. adóit be a belügyminiszterhez, hogy 
Laj smizsén egy m isik gyógyszertárat ren- 
dezhessen be. A beliigyn iniszter leküldte 
Pes'megye kö'.gyűléséhez véleményezés

• végett.. Á közgyül s beható vizsgálat után 
a gvógyszei terfeHlírását nem véleményeve
T>-hát n m lesz a lajosmizsei patikusnak 
konkurense.

Kerekegyháza uj kölcsöne. Pest- 
mevyé közgyűlése jóváhagyta Kerekegyháza 
községünk 30 i.OO'l kor. kölcsön felvétele 
tárgyában hozott határozatát, valamint a 
község uj lege'ő egy részének kiadása tár
gyéiban hozott határozatait.

Színház.
Lajosmizse és Kerekegyháza pépének is 

szüksége van szellemi szórakozásra. Erre 
alkahna itt helvben, valljuk, be, vajmi kevés 
alkalma van. Épne.i ezért nagyon aj ínlato* 
hogy hetenként 2-3-sz.or berándulna 4 -5 csa
lád, és szereznének maguknak nehány élv'eze 
te; estét.

Ezt annál inkább megtehetik, mert lapunk
ban már vasárnap leközöljüka jövö heti mű- - 
sort és igy a legkényelmesebben el lehet 
készülni

Más tekintetben pedig azért nagyon 
ajánlatos hogy olvasóink néha-néha berán- 
duljanak. mert a mellett, hogy ügy a magyar 
mint a külföldi dráma szinmü, operett, ne 
hánv opera; vígjáték irodalom legújabb ter
mékei kerülnek előadásra, még a legjobb, 
legélvezhetöbb és az egyes darabokat a leg- 
minticiozusabb részletekig kidolgozott előadás
ban Iájuk. A női személyzet úgy az énekes, 
mint a drámai és vígjátéki minden tekintet
ben kiváló és kifog ístalai

A férfi szeméi /zet.iek oszlopa és büsz 
kesége úgy a szí p időn, mint a magán élet
ben a iárs ilat éidsmes igazgatója. Bihari 
Ákos, ki fáradságot nem kímélve oda törek 
szik, hogy a színházlátogató közönségnek 
igazán műélvezetet nyújtson és nyújtásion

Hisszük és remél.ük, hogy kérésünk nem 
mellékfísé- Lsz pusztában elhangzó kiáltás, hanem la-

púnk minden egyes olvasója néhánysz r a 
hosszú téli időben felkerekedik, hogy magá
nak néhány órai szórakozást szerezen.

Színházi heti műsor:
Hétfőn acsányi, szinmü.
Kedden Mikádó, opereite.

- Szerdán-Nagymama, vígjáték 
Csütörtökön Dou Júán vígjáték. 
Péntek Méltóságos csizmadia operette

- Szombat Tiszturak a zárdában operette.
Vasárnap d u Nap és hold operette 

este Takácsok dráma
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télen át a hibásakat ismételve kiselej
tezzük/Ha agyagos, kötött talajban 
termett á burgonya és szedésekor eset
leg még erős idő is volt, akkor sok

* sár tapad reá.^ Azon legtöbb gazda 
annak lemosásával segít, ami azonban 
nem helyes, mert a mosás következ
tében beáll a rothadás akkor is, ha a 
burgonya arra hajlandóságot nem is 
mutatott. Azt mosni csak közvetlen a 
felhasználás előtt szabad. A reá ta
padt sár úgy távolitandó el, ha erő
sen kiszárítjuk s egyszer-kétszer j 
megforgatjuk, mert úgy a horzsolás 
közben a sár lepereg róla. Mmél hi- 
básabb a termés, annál vékonyabb 
rétegben kívánatos végleges kiterítése, 
de a puszta földre önteni egyá tálán 
nem tanácsos, hanem a pince köze
pén négy-öt soros téglaoszlopok a á- 
rakásával deszkából készítünk szellős 
helyet s erre öntjük.

■ a iosmczsEI ÉS KEREKEGYHÁZAjLHIRAOT
1-sŐ szám

Va„ a n 6. közönség becses tudódj hozni hogy

Kecskeméten, Halasi nagy utcán a színházzal
modern betűkkel felszerelt 
voy nyitottam.

uyasziapuK, , kiváló tisztelettelBecses pártfogást kötve,, vagyok -
Spitzer Vilmos

nyoindatulajdonős.

-------- .

</7z állati tetvek elpusztítása.
Az állati tetvek elpusztítására 

ajánlható egy petróleumból és vízből 
álló keverék. 125 gr. kemény szap
pant 2 és fél liter esővízben főzés ál
tal feloldunk. A forró szappan_ vizet 

' egy edénybe öntjük, amely 5 liter 
petróleumot tartalmaz. Ezt a keveré
ket 4—5 percig jól ái^everjük ^le
hűtjük. Használatkor annak egy részét 
kilenc rész meleg vízben feloldjuk. Ha 
mind feloldódj akkor az oldírtot 

' ‘ illető állat

Hankovszky Kálmán könyvkötészete
Kecskeméten Kéttcniplonrköz 12.

K^it minden e szakmáda vágó munkát a legjutányosabb ár mellett, 
san és pontosan.

gyor-

I^afosmizsci és /
KcüselcegyliásEai Híradó

Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.

Szerkesztőség: Lajosmizse 
ahova lapsze’lemi részét illető közle

mények intézendők.

Felelős szerkesztő:
Camay árpád.

Főmunkatársak:
Scultéty Gyula 

Dr. Bedő Albert.

Főszerkesztő:
Székely Lajos.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. 11 
a szinházzakszemben, ahova előfizetési, 
nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyerf^V^j kor. 30 fill. Egyes szám 12 flll.

Nincs győző, sem legyőzött.
Bevégződőtt a nagy tornajáték me

lyet a magyar és az osztrák kormány 
mutatott be a kiegyezés uj rákötése ügyé
ben folytatott hosszas és izgalmas tár
gyalások során az egész világnak s 
mely tornát lélegzetvisszafojtva figyelte 
a közvetlenül érdekelt két ország né-

tünk van arra, hogy a közös jegybank 
mennyire istápolja a magyar nép hitel
ügyeit szemben az osztrákéval. Tudjuk 
hogy külföldi kereskedelmi és ipari 
érdekeinket megvédeni mily mérvben 
áll módunkban az edigi állapot mellett.

Van bőven tapasztalatunk arról

hogy fölemelték a quótát 2 százalékkal 
ami évenként csak csekély 10 millió 
koronát, 10 év alatt pedig 100 millió

kendővel vagy kefével -az 
testrészére dörzsöljük.

Piaci árjegyzék.

A kecskeméti piacon 1907. évi 
november 8-án a gabona a következő 
árakor kelt métermázsánként: tiszta
búza 23.80, 24.80, Kétszer 22.00, 
22 60, Rozs 21.20, 21.60, Árpa 16.60, 
17,00, Zab 15.60, 16.00, Kukorica 
1400 14.60, Kukorica bánáti 13.80, 
14.00’ Köles 12.50, 13 00, Krumpli 
4.60, 5.00, Széna 7.60, 8.00, Szalma 
2.40,2 80, Szalonna kilója 1.44,1.60 
Hízott sértés kilója 1.20, 1.26.

Olcsó bevásárlási forrás Kocskew.ei

GONDA IZIDOR
füszerkeresksdőnél (városi bérpalota).

Aiánia fűszer, liszt és festék áruit, 
kávékülönlegességek l^O kr.-tól 2kS 
A legfinomabb orosz, barovan tea. kiváló 
finom tea rum, sajt főlementáh kilója 
1 frt, törmelékcsokoládé kilója a Irt. s 
mindenn mű cukorkák orosz hal és egyeb 
conzervált halak.

Só nagyban, zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi árban

Kecskemét piacterén eg^ igen jó 

forgalmú helyen kisebbszerü

fűszer és liszt üzlet
kedvezményes feltételek mellett . azonnal 
eladó, .Megtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é közönség 

becses tudomására hozni, hogy Kecs
keméten ^.izei utca és Csóka ujca, 
sarok VIL tized;241 szám alatt Kiss 
Mihály hazában ,

, VIHiny felszerelési üzlete nyitottam.
Elvállalok minden e szakmába 

vágó dolgokat: úgymint házi csöngők 
berendezését, villámhárítók felszerelését 
és minden e szakmába vágó javjtáso.v 
gyorsan és pontosan, jutányos árban ; 
eszközöltetnek.

Költségvetéssel díjtalanul szolgálok. -
A nagyérdemű közönség becses 

pártfogását kérve maradok f
kiváló tisztelettel

Molnár Sándor
villanyszerelő w

is, hogy idehaza, a saját országunk
ban mily elbánásban részesül iparunk 

pe; de különöseíTá magyar nemzet, mert' a közös intézmények részéről. Azt is jól 
ettől várta többek közt a gazdasági tudjuk, hogy terményeinknek menyire 
életének jobbrafordulását is. ■

A torna eredménye. — miként ezt
a kormány elnök a képviselőházban és 
a kereskedelemügyi miniszter saját párt
ja előtt kifejezte — az, hogy nincs 
győztes és nincs legyőzött fél, ami azt 
jelenti, hogy mindkét ország népe meg 
lehet elégedve a most köfött szerződés
sel, inért az ellentétes érdekek annyira 
kiegyenlítődnek abban, hogy sem egyik
re sepp másikra hátrány nem háram-

állanak nyitva a nagy külföldi piacok 
és így a világforgalomtól elzárt magyar 
liszttel, búzával, bonal miként bánnak 
egyedüli vásárlói, az osztrákok.

Bajok ezek, nagy bajok.
Váljon melyiket orvosolta a kor

mány a mostani kiegyezésben !
Holmi vasúti forgalmi kedvezmé

nyeket emlegetnek, a mi érdekükben 
van. Igen, hogy' az. osztrák ipar és
kereskedelem még nagyob mérvben 
özönlhesen hozzánk s teljesen megfojtsa 

Nézzük Jiát — csakúgy nagyjából ka mi zsenge iparunkat'és kereskedel- 
műnket.— hogy minket Magyaroszág népét 

mennyiben elégíthet ki az uj szerződés
Negyven év hosszú és keserves 

tapasztalatai igazolják, hogy a köáös 
vámterület annyiban van Magyarors^ág 
érdekében, mint az életét napról-napra 
több gonddal terhelő kisgazdának 
a májusi — jégverés. Elég tapasztalá

Gazdasági téren tehát semmi ered
ményt sem értünkéi a múlttal szemben.

Közjogi vívmányokról is hallunk 
beszélni, váljon rrii az, hogy ezután 
nem szövetség, hanem szerződés mel
lett mehet tönkre az ország és népe!

Ellenben egész bizonyos már

t7á r c a.

koronát tesz ki, s ezt 
minden ellenérték nélkül 
nünk.

Vagy talán megér 
híres annebergi vasúti

az összeget 
kell kinyög-

ennyit az a 
csatlakozás ?

Ha nem volna győző és legyő
zött, ez az 100 milliócska megma
radna nekünk. I^ej pedig de szüksé
günk volna rá !

A quótaemelés folytán előállott 
többkiadásra talált is már \a kormány 
fedezetet. A fogyasztási adók bérlet- 
összegét fogják a bérlő községek ter
hére felemelni. Éppen most folynak 
a községek és a pénzügy igazgatóságok 
kiküldöttei között az egyeségi tárgya-
lások s ez jó alkalomnak kínálkozott 
arra, hogy a telhetetlen osztrákok 
kielégítése céljából a községek sarcol-. 
tassanak meg.

Kicsi vigasztalás az, hogy a ma 
gyár adófizető polgárságot így nem 
közvetlenül érinti a quótaemelés, mert 
végeredményben mégis a nép fogja 
kiizzadni azt á tiz év alatt rengeteget 
kitevő összeget, a 100 millió koronát.

Szertefoszlott tehát szép reményük, 
mit a kiegyezési tárgyalások előtt és 
alatt tápláltunk, csak egy tapasztalat-

Szerkesztői üzenetek.
N. F. Bpest. Végre hosszas küzdelem 

után megjelentünk. Szamodra tisztelet pél
dány megy, eped ve várjuk és várunk.

L K. 6. Káva. ígéretéhez képest ha 
megfelelőnek tartja, várjuk a kiruezanást 
Szívélyes üdvözlet.

SL Lám-lám az a csúnya újság, 
minden időt, elrabol . . . . Most már a 
rendes kerék vágásba vagyunk. Talány 
Kisztihand. v

■

Terítem a boldogságom...

■

< Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza n é közönségét, hogy ^4
Kecskemétért a piacztéren * . ^4

férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 
áruházamban

Csöndes nyári szép éjjelen 
. Kátrány tündér volt énvelem,.

Lengeléptü álom képen, 
.Mint szellőtől meg-megingó, 

. Festedező rózsabimbó.
Olyan voltál, álemképme.

Bádogos műhelynek
kiadó a templom utcában egy^ utcai 

^helyiség, melyet a bérlő tetszés szerint
berendezhet. Értekezhetni lehet

rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, „harisnyát, valamint gyer- 

^^yben felhívom^a n. é közönséget a mérték utáni osztályomra ; 
Rlvóllok úri és magyar ruha elkészitését. Biztosítom a nagyertdemu ko- Set hoX elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is-kielégit.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyra- 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljem.

• Mély tisztelettel
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Érted éltem, s boldog voltam, . 
Éjten-éjjell rád gondoltam.
Leroskadva te elébed.
Szép valódat átkaroltam, , 
Rózsaajkad megcsókoltam,

* Ügy imádtam égi képed.

♦K Fehér Dávid Kecskeméten.Boncaik Pál
tulajdonossal Lajosmiszén, fö-ut 198 sz. _____ _____ _____
----- Nyomatott Ppitzer Vilmos lap kildőTyomdájában Kecskeméten Halasi nagy-utca 11.

. . . S míg imádlak szenvedéllyel, 
Véget ér a bűvös éjjel; 
Széjjeloszlik lenge álcm, 
Szertefoszlik boldogságom.

Álmaimból felébredtem, 
Boldog főbbé nem lehettem;
Letört már az én virágom, - 
Temetem a boldogságom, . 

, . , Temetem a boldogságom.
Váry István.

Utó hangok 
a Kerekegyházi Jubileumhoz:

Bár még riöhányan élnek kerekegyhá
zán, kik emlékeznek a község 50 év előtti 
alakulására, kik élöjzóxal hagyományként 
elmondják fiaiknak, miképpen szakad el a 
község anyjítól Árok szállástól, mégis azt 
hiszem nem lesz felesleges papírra vetni, 
néhány sorban megörökíteni, hogy miként 
is történt eZj a szétválás. Mert- ’hi zem az 
emlékek lassan tompítva, kisebbítve kerül
nek át az utókorra, egyes mozzanatokat tálán 
épen a fontosabbakat a hir szele szárnyain 
ragad, valahol leteszi s eltemeti.

Az alább elmondottakat azok pontos 
adatait Farkas Jánostól, a, község egyik

alapítójától az anya községtől való elsza
kadás főtőnyezőjétői hallottam, ki jelenté
kenyen kivette részét az akkori idők viha 
raibó.

1851-et írtak^a. szabadságsarcz utáni 
szomorú időszakban látva az Árokszállási 
közbirtokságtomassatio hasznát, szétosztotta 
egyeseknek a további pusztaságokat. így 
osztotta szét a mai Kerekegyháza helyén 
s környékén levő pusztaságokat annyival 
is inkább, mert az teljesen elhagyatott volt, 
a határt bitangolták futó betyárok.

Ez időben került haza Árokszállásra 
fiatal Farkas János mint az akkori időben 
híres prókátornak Széber Mihálynak segédje 
s nagy gondolat vil ant meg agyában. 
Lemondott apai jussáról, csupán azt kérte 
hogy a kerekegyházán levő részét adják ki 
neki; Hozzátartozói ezt örömmel tették 
gondolván, legalább megszabaduhiajr a ha
szontalan homok buckától.

Le is jött kerekegyházára-s itt találta 
egy szerű kunyhójában az akkori púsztabirót 
a volt negyvennyolezas százodost Ficzek 
Jánost, ki megmutogatta a pusztaságot egész
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tál lettünk belőle gazdagabbak, azzal, 
hogy Ausztriával szemben még legvitá- 
lisabb érdekeinket sem bilink meg
védeni.

így pedig ...minek szép;tgetni 
gyengeségünket — igenis van legyő
zött fél, s ez — fájdalom — mi va
gyunk, a magyar nemzet.

Makótol-Jeruzsálemig vagy Lajos- 
mizsétöl-Budapestig. Nap-nap után 
több a panasz viczinálisunk ellen. Egyrészt 
a közlekedés lassúsága,, másrészt pedig 
az aránytalanul dtága menetdij mellett-az 
utazás kényelmetlensége miatt. Mind 
emelett még a 'vonalot kísérő szemészet 
is a legnagyobb negütentiával vise’tetik 
az utazó közönséggel szemben-£sak a műit 
hó végén történt, hogy a vonat kalauza 
annyira lerészegedetl^- hogy a vonatról le 
esett ;-ami azután azt eredményezte, hogy 
az utazó közönség jó félórai késéssel érc 
célhoz. Most ismét arról értesülünk hogy 
f, hó 3-án a 6503 számú esteli vonat veze
tője oly lelki ismére lénséggel határos utón 
járt el az utazó közönséggel sz< mben, ami 
megtorlás nélkül nem fharadhat. Tartjuk 
azt, hogy s vonatbanokt. lödtől van ehen- 
delve a kupék fűtése ; tartjuk azt is, hogy 
az esetben ha erre már előbb szükség lenne 
úgy előbb fűteni azokat. Ma már, illetőleg 
a kérdéses alkalommal erre főltétlen szük
ség lett volna, az e őiráson kívül annyival 
is inkább meit dermesztő, hideg volt. Azon
ban sajnos a v. natszemélyzet szén sp ro- 
lási élvezvén, inkább a maga egypár 
filléres hasznát tekinti, mint a közönség 
egészségét. így daczára a közönség köréből 
jött felszóllitásnak mégsem voltak hajlan
dók a kocsik fű éséröl gondoskodni. Kifo
gás persze mindenre akad ;-nem lehet fűtő 
készülékkel a mozdonyt összekötni, merc 
közötte két marha szállító vagon van stb.

de hát már kecskéméiről este indulva tud; 
ható, hogy az amúgy is szelfős oldalfeljá 
rós régi rozoga kocsikban, az éjjeli hideg 
hűvös szel ő, az ujnyi vastagságú ablak 
részeken és kitört ablaku ajtókon besivitva 
a közönséget felmelegiteni nem fogja- De hát 
a 0/°. Legokossabb lénne ezt eltörölni, I ( gy 
az utazó közönség egészsége ne lehessen 
kitéve a mentöl-több hasznot leső lelkiis
meretlen emberek kénye kedvének. Külön
ben mint értesülünk a kő őnség köréből 
úgy a kereskedelemügyi miniszterhez mint 
az állam vasutak igazgatójához följelentés 
tétetett. Nem tartjuk azonban feleslegének 
magunk részéről sem a h. e. vasút részvény
társaság igazgatóságának figyelmét felhívni 
a vonalon uralgó miseriákra. Tarthatatlan 
állapotok ezek. Jó lenne talán ha erre is 
akadna egy egy el.enkező a szt mélyesen 
győződnék, meg az ügyek miben áHúsáról, 
mert Írásban már több ízben az érdekelt
ség áltál beadott panszokat a mmisztera 
zöld asztal mellől adott máv. vélemény 
alapján csakugyan csak elutasíthatja. A 
közlekedés lassú ; az utazás kényelmetlen 
rósz olda feljárós kocsikon történik; a 
kocsik túlzsúfoltak ünnepén vasárnapokon; 
a viteldij aránytalanul drág«, emmellett az 
utó közönség a vonat kisérő személyzet 
embertelen bánásmódjának van kitéve 
Talán mégis annyi kedvezményt adhatna, 
a vasút, hogy meleg kocsiban tönénjek 
az utazás és a ka’auzok berugása folytán 
előállott „dens exmachina“ ésedchnes bé
gektől az utazó közönséget n egkimélné.

HÍREK-
Választás a megyeházában. ALujosmi 

zsei választó területben, amelyhez Lájos- 
mizsn és kerekegyháza községek tartoznak 
a megyei izóttság tagok választása mint

Ebben ismét igaza lehet a vuna; vezetőnek, . előző szántunkban is jeleztük a f. I ó 12-én

kiterjedésében, s határaiban. Itt állapodtak 
meg abban, hogy tekintettel a körülfekvő 
sok s nagy pusztaságokra. Kecskemét városá
nak közelségére, községet alapítanak.

Árokszállásán ekkor í5ósa Antal volt a 
főjegyző, kivel a fiatal Farkas közölte a ter
vét s a kivel A lakoság közt is elterjesztet
ték az eszmét a lakosság közt azonban 
nem talált pártfogásra.

Gyűlést hirdettek. A gyűlés elnöke 
Subich György akkori alkapitány volt, kivel 
előre megállapodtak, hogy szavazás esetén, 
ha a többség az elválás mellett lesz, addig 
ki ne mondja a határozatot, mig 400 köb 
lös földet nem ajánlanak fel a község alap
jának. Ezt azonban a gyűlés ellenezte miért is az 
elnök fél órára az ülést felfüggesztette. E fél óra 
alatt Farkasék összedugták fejeiket hadicselhez 
folyamodtak s elhatározták hogy csak 2U0 köb 
löset kérnek az uj község részére azt is a 
legroszabb homokjából, a melynek köblöse 
egy fortot sem ér.

Úgy is lett. Előbb a közgyűlés bele 
ment s az elválás kimondatott.

Igen ám csak hogy az uj községnek pap 
is kell, kántor is kell. Ezeknek pedig följijárau- 
dóság is kell. Ezt szintén feltálalták a 
közgytílésen s csak sok huza-vona után sza
vazták meg e járandóságokat, dé csak a 
határon.

A határozatot tett követte azügyek elin
tézésére, a föld szétosztására s a község 
helyének megállapítására bizottság alakult, 
melynek jegyzője Farkas János volt, a mér
nök pedig Szabó Imre hites mérnök, volt, 
negyvennyolczczas honvéd százados.

A bizottság megállapította a község 
helyét, benne a 870 □ területű ház helyeket 
E munka 1827 szept. hó 15-én hitelesíttetett.

A házhelyek árát eleinte 50 forintba 
állapították meg de, bizony mikor az árve
résre kerü a sor, mindenki csak vonogatta 
a vállát nem kelt el csak egy porta, annak 
is megszökött a gazdája, Így aztán lejebb 
szállították a porták árát s 20 írtért árverez
ték, kinek hói tetszett.

Egy év alatt el is kelt minden telek 
azon kötelezetséggel, hogy két év alatt fel, 

, építendő minden ház.
Fel is épült, utcák is keletkeztek szépén 

be is fásitották s ma már egységes magyarrá 
forrasztotta magába a különféle vidékről ide 
vándorolt mindenféle ajkú lakosságot s szép 
ünnepség keretébe^ ülte meg fél százados 
fennállását.

Dr. Bedő Albert.

tartatott meg Lajouniz o község választó 
polgárainak 'rendkívül élénk érdeklődése 
mellett, még a legtávolabbi tanyákon lakó 
választók is az esős ködös idő dacára . 
nagy számmal vonultak az urnához. A , 
választás reggelén már a korai órákban 
nagyszámú kö, ömég gyűlt össze a község
háza udvarán várva a választás megkez
dését, melyet Mizsey János a bizottság h. 
elnöke pontban d. e. 9 órakor nyitott meg 
s vezette a választást a déli órákig, mikor. . 
is az elnöki széket Geréby Gyula a bízott- . 
ság elnöke fog aiba el s vezette a választást 
megszakítás nélkül d. u. 4 óráig. Az ered
mény, melyet kihirdetéskor a közönség lel
kes élj enezésseF fogadott, mint e őre látha
tó volt, az eddigi megyebizottsági tagokat 
juttatta ismét mandátumhoz. Leadatott 
összesen 274 szavazat, melyet Székely 
Lajos és Mizsey János nyertek, másra sza
vazás nem történvén., Eszerint' tehát. Szé
kely Lajos és Mizsey János lettek újabb b 
évre megyebizottsági tag Feltűnést kel
tett, hogy kerekegyházáról az elő járós tg 
hivatalból Telenvolt kiküldöttein kívül senki 
sem jelent meg a választáson.

Kerekegyháza község mintegy egy 
éve megvette a la., mizsei határban lévő 
Pintér féle földbirtokot 360 kát hold ki 
terjedésben, melyre a község 300 ezer 
koronás kő csönt vett fel. A kölcsönt a 
vá megye októbe i közgyűlésén megszavaz
ta s igy a birtok árát a község a napokban 
ki is fizette. E föld birtok egy része köz
legelő másik részét pedig a község haszon 
Léibe adta.

Állandó választmányi ülés. Pest 
vármegye állandó választmánya folyó hó 
22-én ülést tart, mely a 25-én tartandó 
megyei közgyűlés póttárgysorozatához fel
veendő ügyek fognak tárgyaltatni.

Megyei közgyűlés. A vármexye 
törvényhatósági bizottsága f, hó 25-én 
tartja évnegyedes rendes őszi közgyűlését, 
melyen a már kiboc-ájtot rendes tárgyso
rozat szerint a tisztújító szék határnapjá
nak kitűzése és a kijelölő válaszmány 
megalakítása fog élsősorban tárgyaltatni- 
községünket érdek ő ügyek közül ezen tárgy 
sorozatba csupán kerekegyhiza csendőr
laktanya építés tárgyában hozott határozata 
van felvéve, melynek elintézésével annak 
detyén foglalkozni fogunk.

Esküvő. Folyó hó 18-án vezeti oltári 
hoz Szabó Imre községi pénztárnok fia 
Imre Kisjuhász Mihály és neje Kisjuhász 
Erzsébet leányát, Borbálát.

Estély a Lajosmizsei kaszinóban.
F. hó 9-én a lajosmizsei kaszinó a szezon 
megnyitásaként halvacsorát rendezett, A 
vacsorán 53an vettek részt. Kitűnő vaesora 
után, mely" Bugyi Imre kaszinói vendéglős 
konyhájának dicséretére válik — az -ifjúság 
táncra perdült. — A kedélyes s minden tekin
tetben jól sikerült mulatság a reggeli ^órák
ban ért. véget.

Kis szökevények. Bertái Béla 10 
éves, Bertái Károly 9 éves és Komáromi 
Ernő 9 éves árva gyermekek a kecskeméti 
árvaház fegyelmét s uralmát megunva,’ egy 
önzetlen pillanatban megszöktek, Lajosmi- 
zse felé vévé útjukat tervszerüleg Budapestre 
készültek,... Azután rájuk esteledett mire a 
sötéttől való félelmükben fáradtan s fázva 
betértek Szórád Pál tanyájára Szórád Pál 
jól tartotta a megéhezett kis vándorlókat,
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s másnap bévitte őket a lajosmizei község
házára, honnan az elöljáróság visszaküldötte 
őket az árvahába. J? •

Helyettesítés. Az alsődabasi járás 
löszolgabirája Szécseny Bertalannak a pe- 
szérádassi jegyzői állásra történd helyettesi
tése következtében ideiglenes
lajosmizei 
állásra,

anyakönyvvezető
Lieszkovszky György oki jegyöt

2-ik szám

-- Igen, bátor voltam . . . »Bacsányi«-t, adták, A darab jól ment,
- Nálunk, e szerény hajlékban? éslíülönösen Bihari J^kos, Bihari László,XlCllUlUv, C OAULQ1IJ MCIJ I VIV *><*** • VO IV 14 1V1 * V>JV» t 4-/ 11 l W I t — • • • — ■ ---------------

Melyet úgy megbántott felület s kacérsá- és LKondráth llenka ügyesen mégállták 
gával ? Szememre lobbantá szegénységemet
melynek végiére is, • én nem vagyok oka! 
- Mondja kérem, milyen kegy és cél indi-

helyüket, de »Bánk-bán« mellőzéseket

j/iegüresedett tolta most ide ? Önt, egy , . . gazdagot? 
segédjegyzöi -- Csak' voltam gazdag! Elég volt

helyettesitette, ; .
Oyászrovat. Korb József és neje, 

Harsányi Irmát súlyos csapás érte; kis 
l-önykájuk Dóra e(hó 12-én rövid szenved 
dós után elhunyt.

Uj képviselet. Az „Első Magyar Ál
talános Biztosító 1 ársaság“ lajosmizsei 
ügynökségét Budai Aladár tanító vál
lalta el, miért is a felek e személy- 
változásról ez úton is értesittetnek. 
Mindenféle biztosítások a legjutányo- 
sabb áron azonnal teljesítetnek, tiszt- 
visiselői kölcsönök megfelelő kezesek 
mellett nyerhetők; nyugdíjjogosultság
gal birók azonban szolgálati idejük 

'nyugdíj összegének arányában azok 
nélkül is nyerhetnek kölcsönöket, i.eve- 

! lekre kimerítő s tájékoztató választ 
és személyesen megjelenteknek a nap
nak bármely órájában szives felvilá- 

< -gositást nyújt az ügynökség.

Az idealista.

TI

sorúimképpen sem helyeselhetjük. 
Kedden »Tévedt nő«. az olasá opera 
tagjai felléptével, kik a közönség érdek-
lődését a. legmagasabbra fokozták.

belőle. '' .Szerdán a múlt évben nagy hatást
- Nem gazdag többé s hogyan? A elért' »Baccarat« került színre, melyben 
Nem! És többé nem is akarok az lenni Bihari kos és JLondráth Ilonka ragyog-

• * ■ C 1,   1 — 11 .t L ..^ ff. ./-.nnFi i IrnF í Cl II 4- ZA Iz ? irt 1 Q t Yl í »i.Hallgasson meg, l^Éeifl. Fösvény leszek sza
vaimmal, aztán várom őszinte bírálatát. Gaz
dag voltam, igaz, \ vagyonnal indultam bol
dogságot keresni; Rendes , látogatója valék
a khtbboknak, színházban állandó bérletem 
volt. Fényes bálok és estélyek parkettjén.

tatták művészetüket. Csütörtökön, ismét 
az olaszok léptek fel »Faust« operában 
és a nagyszámú előltelő'közönség sokat 
élvezett a Iqtünő" előadásban A ren
dezésre és a Mr. vezetésére több gon
dot is fordíthattak volna, mert -azok

kártyaasztalnál, bűfelejtő társak és vig zene- nem kifogás nélküliek. Pénteken zóna^ 
szó mellett csak, az- én nevem hangoztatta előadásban »Arányvuág« került színre 
barát és ellenség egyaránt. Lányok és asszo- a zsúfolásig megtöltőt ház S okát 
nyok versengve sóvárgtak kezein s talán

Csendes kis lakásnak függönyvetette 
árnyékában varrt a lányka. Varrt már na
gyon régóta, varrni kellett neki. Hiszen 
keze- munkája hozta meg imába foglalt 
„mindennapi kenyerét11 az ő és öreg édes 
anyja számára.

Napestig, sőt nem ritkán éjjente is 
varrt, mert élniők kellett.

És mégis boldog volt. Sorsával meg 
volt elégedve. Olykor-olykor halkan d^udol- 
gatni kezdett . - . Volt valami ebben a du- 
dolgató dallamban abból a nemes lemonds- 
bó), mely oly fenköltté tudja tenni a nő 
egyéniségét : abból a keserű világlájdalom- 
ból, mely rózsaszínű reményeit egy tova 
szálló sóhajba folytja ; abból a kőnyfacsa- 
ró busongásbol. mely szerelmes almaink 
boldog szövevényéből kiábrándulni késztet.

Mert hát ő is szeretett, de szegény 
volt ; a szegénynek pedig legtöbbször csak 
titkon és egymagában szabadi .szeretni.

Egyszer csak tompa k(70v^ás hallszik 
az ajtón. V

A leány fölrezzeri s mielőtt^ nem várt 
- látogatás okozta zavarában felelni tudott 

volna, egy csinos fiatal ember köszöntött 
be udvariassággal.

- Ah, ön itt? Mondja lányka fülig 
piros, szemlesütött arccal, mely oly híven 
tükrözi vissza az ártatlan lélek Mfogódásat.

........  "'"‘C - —

inkább nevem és vagyónom után. Beláttam, 
hogy *az emberiség nyomorult pióca-lény, 
a \ ilág önző, a bátorság haszonleső érdek, 
a- női kegy háló, a szép szavak önám’.táf, 
az érzés, csak megvásárolt látszat — szóval, 
mindenütt és minden, durva, undorító reáliz
mus Elhatároztam, szakitok a félvilági élettel s 
gondolkozni kezdek józanon és tiszta élettel 
és-tiszla észszel . . - Gondolkozni kezdtem 
a múltról s akkor érzém, hogy van a mult-

'Hűin egy árva szív, mely több nekem a _ 
nábobok kincshalmaíánál , , . iJlke nemes, 
jósága kifogyhatatlan, mint az anyai szere- 
tété, érzését csapodár-kör hamissá nem 
tehetné; ajkának zenéje édesebb az őserdőbe
li. csalogány-dalnál; vágya tisztult és ártat
lan, vagyonra nem vágyik; /Szegény so^sa- 
önzéstelennek nevelte; tehát boldog s mást 
is bold^fWat. Érzem, hogy,ez édes tündért, 
menyei angyalt szeretni tudnám véghetetlenül. 
ha üdvözítené a megtértet ? !

Juliska hallgat és - szerét.
’ De mégis, megszólal egyszer s csak 

ugyan nem gazdag ?
Nem Emberba'ráti célokra, nepies jótékony

ságokra lemondtam összes vagyonomról 
. . . Kezem faunkájából akarok megélni Sze
gényen, de boldogan !

•Juliska két gyémántszinü könnyet ejtett ki 
szemeiből és igy koronázta a jelenetet. Igen! 
Kezünk munkájából fogunk megélni. Szegé
nyen.. de boldogan Ez a valódi, a legszebb 
és legédesebb idea!ismus.

tapsolt a. társulat kedvenceinek.
Színházi heti műsor:

Hétfő Trilby dráma
Kedd Nebántsvirúg operett •
Szerda Huszár szerelem vígjáték^
Csütörtök Nyugalmas otthon cxbarett 
hangverseny
Péntek Vörös sapka- népszínmű
Szombat Bolond operett
Vasárnap d u. Dolovái nobáb szin. 

este menyecskék szinm.

Színház. *
Most, midőn lapunknak 2-ik szárny 

jelenik meg. alkalmunk van a kecske- 
meti sz ntán-ulatnak működéséről is 
számot adni. Az elmúlt hét nagyszabású 
volt a Kocskeméti. színházlátogató 
közönségre nézve, mert alkalma volt a 
most kecskeméten vendégszereplö olasz 
opera énekesek hangjában gyönyörködni 
Hétfőn Katona Józsefnek emlékére 
sajnos’ nem „Bánk-bán -t, hanem,

Közgazdaság.
Elvi döntés tejhamisitási ügyben

A földmvelésügyi miniszter legu
tóbb kimondotta, hogy hamisított tej 
forgalomba hozá/aláért a felelőség 
nem a tejgazdaság tulajdonosát terhe
li, hanem azt aki a kérdéses időben 
a tejgazdaságot tényleg vezeti.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é közönség 

becses tudomására hozni, hogy Kecs
keméten Mezei utca és Csóka utca 
sarok VII. tized 241 szám alatt Kiss 
Mihály hazában

Villany felszerelési üzlete nyitottam.
Elvállalok minden e szakmába 

vágó dolgokat : úgymint villany világítá
si berendezéseket, petróleumlámpák át
alakítását, telefon és házi csengők 
berendezését, villámhárítók felszerelését 
és minden e szakmába vágó javjtások 
gyorsan és pontosan, jutáríyos árban 
eszközöltetnek.

Költségvetéssel díjtalanul szolgálok.
A nagyérdemű közönség becses 

pártfogását kérve maradok
kiváló tisztelettel

Molnár Sándor
villanyszerelő.

,--------„ , , rt.^,hb I,...Olcsóbb férfi és gyermek öltönyök, Mikadók,' télikabátok, gazdák és bőrkabátok, röíi.1
Legszebb, legtartósabb k0olcsooo^

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerezni.
5 • Ihp/zám. a. nagy drágaságnak nálam nincs áivrnel^edés!

. Külön mérték‘osztály : óriási szövet választékkal-
XjSlJOS Kecskemét Nagykőrösi utcza.

Túlfizetés k izái,va!
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Lo a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!
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Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálata 

czipőlcet.
Ajánlom .....- 

jótállás mellett 
úját mphelyemben készült 

gyermek női és férfi 
ci^>ő2iEe±. 

^OVÁCS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru-kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatábin
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Olcsó bevásárlási forrás Kecskeméten

GONDA IZIDOR 
fűszerkereskedőnél (városi bórpaiota). 

Ajánja fűszer, liszt és festők áruit, 
kávékülönlegességek 1.20 kr.-tól 2 frtig. 
A legfinomabb orosz barovan tea, kiváló 
finom tea rum, sajt Jélementáli kilója 
1 frt, törmelőkcsokoládő kilója 1 frf, s 
mindenn mű cukorkák orosz hal és egyéb 
conzervált halak.

Só nagyban, zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi árban.

Kecskemét piacterén egy igen jó 
forgalmú helyen kisebbszerű

fűszer és liszt üzlet 
kedvezményes feltételek mellett azonnal 
eladó, .Megtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.
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Értésitem Lajösmizse ős Kerekegyháza n ő közönségét hogy
Kecskeméten a piacztéren 

férfi és gyermek ruha* valamint uri-divat 
áruházamban

rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket ős téli kabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyér-
mekruha különlegességet ' ' ‘‘

Egyben felhívom a n ő közönséget a /
mérték utáni osztályomra.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom anagyértdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig ug/ ezután is a nagyra- 
becsült vevőim b zalmát továbbra is kéirdeméljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dúvid Kecskemétem

I Qkasio I Nagy választék játék különlegességekben O'casió! |

aj
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s 
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Karácsonyi nagy vásár!
Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét felhívni, hogy a

karácsonyi és iijévi négy vásárt
noT-ezn&er 1-től kezdetét vette és tart december Kő 3\-tg, da
cára a folytonos áremelkedésnek, a n. é. vevőközönségnek 10% áruenged
ményt nyújtok, hogy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél olcsóbbani 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék-és díszműáruk teljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény
csakis növember hó 1 tői december hó 31-ig tart.

Tisztelettel <
Ifj. WeiZS László Kecskemét Itcés-piac.

Okasio ! Zsebkendő-különlegességek. ÜKasiu !

Őszi téli idényre
tit «
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poszó-, vászon-, és divatán! nagykereskedésében Kecskeméten, Kéttemplom-kSz 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban.'

4 !Zé’eS- Egy.e^z öítözet női ruhára való verseny
posztószovet remék mintákban ára 2 frt 68 kr

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruháru való ttikörfé- 
hof m,nd,en létezhető uj színekben bordó, teged-
no , /old, fekete, barna, hamuszin, drapp Ara g frt. 38 kr 
B'SLn2° Öltözet nöi ruhára való angol’

mintájú posztó spriccel beszövött' zsávolyokkal, schotis fockás 
egesz nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt. 98 kr' 
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Atlasz 

banga n kelme tiszta gyapjú minden színben fekete, erőm 
tegedhof, bordó, orapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt. 98 kr’

5 Vf0 ^í8, Eg-y egész öltözefc nöi ruhára valóCangnarn 
scheviott minden színárnyalatban fekete, crém, bordó, teged- 
hot, zöld, barna, hamuszinü ára 4 frt 97\r

7

7

1

1

Továbbá remek dolgok 
gyekből, asztal-terítékek,

™taiabh8Z.S^ öl-tözet nöi ruhAra vaI0 R'Ps-weles
kitűnő é® m,nden létezhetö «j színekben
Kitűnő jó mösó ára . . 2 frt 47 kr.

80,3201®®* Egy ®gész öltözet női ráhára való Welutin 
mintákban^i/  ̂ posztó remek, színes '
miniaKoan, biztos jó mosó ára 2 írt 97 kr
Xrl" m'nden 8ZÍnben csikok:kal ö mintákkal bordó 

95 kr.
beszöváse^ára egÖSZ nehóz miníW színben, dama,t 

. , 1 frt.. 35 kr.
SnbenVra^5 e8é8Z e°b<,lin bordő. legedből', minden 

t J -frt 58 kr

menyasszonyi kelen- 
, -í------------- törülközők kanavászők chiffonok, damast grádtlik ágy házatok ' ’

es még ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva.

Szigorúan szabott tok! kivan ztaa!
mden árunak t.szta valódiságáért a cég szavatol. Ezen fenti potom olcsó árak 1 vásárlásnál azonnal

_____________ ■________ készpénzben fizetendő. *
, Nyomatott Spitzer Vilmos lap kiadT^d^b™!^^ Halasi nagF^T:’".. ..........................

évfó|yam. 1907. november 24, 3-ik <vAm

Lajosmizsei és
Kcr ek egyh&2a.i Híradó

Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen, minden vasárnap.

Szerkesztőség: Lajösmizse ||
. , fülelői szerkeszd:

ahova lapszelemi részét illető kő/le- . .
menyek íntézendők. h Earnef Árpid.

főmunkatérsak : 
Scultétv Gyula 

“•‘ őr. Bedé Albert.

Főszerkesztő:
Székelv Lajos.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n.u. 11 
a színházzal szemben, ahova előfizetési 

nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1 kor. 50 fiit Egyes szám 12 fill.

PéliZVálsáCf. ' TaVa** százalékra emelte a biuttó kamatlábat, 
'—amire 34 esztendő óth nem volt példa.

Immár ott tartunk, hogy közvet
lenül érzi minden egyes állampolgár 
annak a nagy pénzhiánynak hátrá-

milliárdosok Werthein szekrényeiben 
Őriznek. Miután az általános gazdasági 
depresszió a pénz befektetését nem 
teszi ajánlatossá, úgy szintén a bizony
talan tőzsdeviszonyok is arra intenek, 
hogy a pénzt ne eresszék ki a világba, 
újabb pénzszűkség állott be az ameri
kai piacon, mely most Európa segítsé
géből akar kilábolni a hínárból Hallat
lan előnyöket kínál Amerika az európai 
pénzért és m ris annyi millió arany 
vándorolt ki innen a tengerentúlra, 
hogy azt minden európai tőzsde és 
minden államban megérzik. Ezért kell 
nekünk az arany ittmaradása kedvéért 
még nagyobb kedvezményekben része
síteni az aranyat, mint Amerika és 
erre vezethető vissza a hajmeresztő 
kamatláb

Számtalan uj gyár és uj bánya pang, Az Osztrák-Magyarbank is követte./ 
a részvények nuprői-napra esnek, d^r a londoni és boriinj, példát. Ezzel a péná

Már a hat százalékos kamatláb is 
Londonban mindig válságos idők kísé
rője szokott lenni. Ez a hét százalékos

nyait, amely világszerte grasszál és_ kamatláb nem egyébb, mint kétségbe-
magával sodorja Magyarországot is. 
Nem lehet érdektelen a nagy pénzvál
ság okait és körülményeit fejtegetni 
Magyarország ebben a válságban tisz-

esett védekezés az aranynak Ameri
kába való kiözönlőse ellen.V *

Az újvilág, mely Európától annyi 
munkabíró kezet von el évente, a

tára az áldozat szerepét játsza, a pénz kivándorlás révén, most egy újfajta,
válság egy szerencsétlen nemzetközi 
szituációnak a következménye. Itt rövi
den ismertetni fogjuk ezt a nemzetkö
zi helyzetet.

■ ■ Az amerikai pénzválság hullámai 
. Európa gazdaságát roppant veszedelem

mel fenyegeti. Oly rettenetes a pénz
szükség a m lliárdosok hazájában 
hogy minden áron pénzhez jutni egye
düli törekvése jelenleg a fizetési eszkö
zökre éhes amerikai pénzügyi Körök
nek Nincs az a kamatláb, melyet New- 
Yorkba.n a pénzért meg ne fizetnének 
és a büszke, életerős újvilág a leki
csinyelt Európába fordul aranyért Az 
angol bank, hogy aiany készletének 
kiözönlését Amerikába megakadályozza 
éövid néhány nap alatt háromszor 
egymásután emelte fel a kamatlábat 
s ennek nyomán az angol bank is hét

nem kevésbbé veszedelmes kivándor
lásra csábítja Európát: a pénz, az 
aiany kivándorlására. Az amerikai 
nagyipar alegutóbbi évtizedben hihetet
len a rányokban emelkedett. Uj bányák,- 
nak se szeri se, száma s beállott az a 
helyzet, hogy az amerikai fogyasztás 
nem áll arányban a produkcióval.

„még i^y sem kellenek. Rokfeller, Van- ismét egy szá^íékk^litáJgtilt rheg. 
derbi llt és még néhány ameri ki pénz- Különös, hogy az Osztrák-Magyarbank 
király, a tiusztok telyhatalmu urai aranykészlete csaknem teljes, tőlünk
közbelőptek. hogy az amerikai értékek 
dévaivócióját megakadályozzák. Óriási 
összegeket, bocsájtottak a zavarba 
jutott New-Vork-i piac rendelkezésére, 
amely e segítsék nélkül rettenetes

igen kevés aranyat vittek ki Ameriká
ba, mindennek dacára kénytelenek 
vagyunk mi is együtt táncolni a kül
lőiddel, mert ha van valami nemzetközi 
intézmény, úgy bizonyára a pénz az.

helyzetbe került volna. Erre kellett az Amerika miatt tehát nekünk fáj 
amerikai pénz, amelyet ezidőszerint a a fejünk ! -

TÁRCA. .. - „Emlékszik éaz esti sétákra nyolez

év előtt." ' .
'....... ~~ — ~ Az asszony felemeli fejét, nyugodtan

* TóDartiAn. bátran, szemébe tekint a férfiúnak:
, , ■ — „Oh Istenem, hogy emlékeznék
Irta: Zérus. ’

Á nap lemenőben van. Narancs virágú vissza ajz esti sétákra;
H - - Kis leány voltam én nyolez év előtt;nyérja félig a tóba sülyedt; képe tűzosz- 

lopként vonul végig a tó habtükrén;.túlsó 
oldalról a hold emelkedik ezüst világával 

■ a hegyek mö^il, s egyetlen egy csillag 
ragyog az alkony odó égen, mint olvadó 
aranyba vetett gyémánt a hajnalcsillag 
A csalitból á fükmile hivó, epedő dala, 
távóli hegyoldalról furulya szó hallik.

A szerelem költészetének teljes zene
kara. •

A tó partján lassú léptekkel lehajtott 
fövej sétál az asszony és a férfi. Gondola
taik'visszaszállnak arra akon időre, mikor, 
nyolez év előtt e gyönyörű estéket itt a 
tópartján együtt élvezték

A férfi -a< elmulasztott boldogság 
reménytelen keserűségével; az asszony a 
lemondás bánatával-ernlékszjk.

— Csendes, félő hangon szólja férfi

nem érdekelt engem akkor más, mint 
cziczáim s virágaim I

.— “Tudom asszonyom, hogy szerette 
virágait,’de engem szeretett R

Riadt könyes szemmelkipirult arcz- 
czal mint a félő gyermek tekint az asszony 
a férfira. — — Forró homlokát végigsi- 
initja kezével — visazatér nyugodtsága; — 
csak a szive ver erősem

- “Kerültem - a találkozást Önnel 
Vermes imádkoztam, hogy , soha se 
lássam többé ! — de meg kellett történni ;

családunk megélhetése kényszeritett arra 
hogy Várynak nyújtsam kezemet.  
OKmenűyttsirtam^én, hányszor megsirattam 
az édes b jldogságot, a mit bohó leánysziv- 
vel álmodtam s őriztem lelkem legelrejte- 
tebb zugában. .

Istenem; ha ön iákkor belátott volna 
szivembe,* ha lelke együtt*értett volna, 
mint én hittem, akkor megsajnált volna, — 
s megmentett volna-------- De ön nem jött 
eddig vártam: — S ón megtanultam lemon
dani: — Ha nem lehet úgy élnem, a mint 
akartam, fogok élni úgy a hogyan lehet: — 
Az első szerelmet meg kell érteni Vermes.

Most már késő; — Nagyon késő — 
Bolyongjunk tovább külön külön az élet, 
utján, melynek végén mint ön régen b t 
gödör áll, mely minden bánatot s keser i- 
séget magába zár.

most már hallgasson meg s búcsúzzunk. Szánhat sajnálhat engem, de megv t-

Igen; szere tetemen tJelkern tisztaságával^ dőlni nincs joga, 
szivem ártatlan yágyá.al, némán becsüle- ~ ' 
tesen; s tudtam ön is széfet. -- —C
pályájának kezdetén állott s én vártam I 
Atyám tönkre ment, s üzleti becsülete s

Felejtsen el mint ahogyan én elte- 
ön lejtetteih s eltemettem legéde* bb álmo-

mát.
— Sebesen, az irgalomtól 1010^0 aja‘ -
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Vasúti mizériák.
Nem akarunk most- a Budapest lajo-mizsei 
kecskeméti vjezinülison uralkodó to-rthatat
lan ..állapotok Bővebb bírálatába boósáft- 
fcozni. csupán egy rendkívül sérelmes és, 
így Lajosmizsei mint a vohal menti 

.közönség érdekeit mélyen' sértő intézkedés 
megváltoztatása’ érdekében '.emeljük . 
szavainkat. Ó . \ •

A vasuli vezetőség bizonyara már- 
belátta a motoros üzem lehetetlenségét s 
elmek hatása alatt most csak egy mototos' 
járatot tart fenn Kecskemét és Lajosmizse 

" között, még pedig a Kecskemétről Lajo mi- 
■zséro és innen 6. 4ö órákor Kiéi kémét e 

■ indu'ó járatot ' . • .
* Ha azonban a vasúti ‘vezetői-ég' a kö

zönség igen fontos érdekeit orfk a legcse
kélyebb mértékben is .szem előtt tarja, 
lehetlen, hogy ezen > panaszunk1’’ orvoslását 
.elsőrendű kötelességének nem ismerné. 
Annál is inkább, mért;. Lajosmizte község 
közönsége ;v kecskemét-e4ajosihizsei’ vasút 
Jétesitéséhez tekintélyes anyagi :áldozattal 

járult a. mélynek ellenében’' bizton nnriél 
számítani arra, hogy a , vasút közlekedési 
viszonyi némileg a'közönség éidekével 
kapcsolatba hozassanak.

Tudvalevő dolog, hogy a motorkocsi 
csupán egy ol^alíeljnros doszt, kocsit visz 
magával. '

'Lajö'inizse és vidéke- közönsége ezen 
Lajosmfzséről reggel G. 40p-kor Kec-ske- 
métre induló motoros vinatot a keddi 
és pénteki napokon., mikor Kecskeméten 
Jietiphicz van. állandóan oly na”y szám
mal veszi illegve ven né igényli?,' hogy a 

-vonat a szükségletnek egyáltalán'; neip 
telel meg. '

- , Állandó jelenség, hogy, a jelzett napo
kon a j,z,enilajosi állomáson .20-30 utas 
le marad, a további állomásokon pedig uta
sok hely hiányában egyáltalán nem szól
hatnak fel, daczára annak hogy legutóbb 
is egy .8 utasra való amúgy is kényei net 
len 2 osztályú oldal, feljárós kocsiszakasz- .. 
ba lő utast zsúfoltak össze.

■ »I

ílá ilyen esetek' csak elvétve fonjul- 
náhak eiő szavunk sem lehetne, de midőn ; 
hetenként kétszer kell tapasztalnunk Jiogy 
soha ’semJehet -a közönség biztos, .abban, 
hogy keddi és pénteki napon jut e., hely 
számára a viczinális,on s eljuthat e Kecs
kemétre! . hova, megélhetésének ..alapját 
képező komoly és sokszor halasztást nem 
t^ő-diztati ügyletek,..lebonyolítása ■ázóhtja 
bé ezen állapot megszűnteié-éré minden 
erőnkből törekednünk kell., ; • •

Úgy a lajpsmi^ei mint a^vonalmenti 
közönség első rendű érdeke tehát, hogy- 
lehetővé tét^ék'.'nekf az említett reggeli 
vonattal h fel tétién ül bejuthatn’á KecsktS'.-;^ 
1 nőtte' s1 ne • a va-k szerencsére legyen biz- 

'va, jut e hely szániája a . motovpn,. Pe 
érdeke K» eskein^t, varosának hogy az odá" 
gravitáló körnvék lakossága m.inépnagyobb 
számban és" minél könyebben 'juthasson 
el a hírős Vá-ök hírős piaczaira. ' .

Tudjuk, hogy a híres motor csak egy, 
könyt’ÓQi. :flszt‘kocsit képes- (Vrmagáé után 
vinni sőt így is-'iigen sokszor felmondja 
p.tr órára etetleg a- segély inozdon# érke- 
zésé’g # szolga latotok teleit ’A<’- keddi és- 
pénteki '.forgalmit motorral lAhonyidilani 

■a,> közönség fentebb váz Jt súlyos sérelme 
nélkül lehetetlen. v '
. .” Még’kell5 tehát a vasút vezetőségének, 
ha a közönség é deliéit' némileg 4s Uigyé- 
lemre' méltatja, a mint ugyan Sajnos 
eddig n in-ál ott 'módunkban tapasztalni 
azt a Változást hbihia, hogy há már a 
motor kocsikhoz oly igen^ ragaszkodik, 
legalább keddi és pénteki napok'n az 
utazó közönségnek már szátiiialah eset 
ben sok ke lamétlen léget és veszteségűt 
okozott motorokat vd^já ki a f<<rg;dmn! ól 
s azt g'ízmozdonynyal 'és4 me^deW'Ő ‘számti 
kocsikkal bonyolítsa le '

HÍREK-
Vármegyei közgyűlés. A várme 

;,gye hatósági bizottsága, mint' már múlt 
"számukban is .közöltük f. hó 25-én tártja

éynegyedes rendes, közgyűlését. A póttárgy- 
sorozatba felvett ügyek között Lajosmizse 
községet érdéklőleg ott látjuk a képvise'ő 
testület által rp$r több ízben ridegen, \ 
Alaptalanul semmit mondó indokolásnak 1 
elutasított telephon ügyet és az ev. ref. 
egyház iskolai segélyének megállapítása 
tárgyában hozott községi'határozatok fe ííl- 
'hirálatát, mely szintén már ide-oda 5 esz- s 
téndeje' húzódik' s azt: hisszük - hogy úgy 
a községnél., mint a vármegyénél úgyneve
zett tengeri kígyóvá n^tte ki magát. Az 
ügyek mikénti 'elintézéséről . csak jövő .

.számukban referálhatunk. /
, Belépés a függetlenségi 48-as 

pártkörbe. Lipunk fösterkesztöje Székely 
Lajos belépett az országos fugget'enségi 
JK-as' pírtkörbe

Budapest-aradi trvhatósági mfíut 
építőse serényen’' halad előre. A lajosmi- 
Zsei' útszakaszon a‘ kecskeméti határtól 
kézdődőleg már kb 4 ki ométer hoszuság- 
ban az építmény, elkészült,' A makadámo- 
zíshoz szükséges' tört kavics szállítása, 
végett építendő keskeny, vágánya vasút 
nycínjelzése is megtörtént. Az ut a jövő 
.év Őszén átadatik a forgalomnak.

Csodaszörny. Bánát János lajosmL 
zspi. gazdának egy tehen* az cin u't napok
ban egy c^daszörnyet hozott a világra. 
Az állatnak, helyesebben szőrny-nék két 
feje teJjesQn k 1 fejlődye, két, farka s csodá
latosan vastag lábai voltak. A csodás 
áll ttot, me’y mintegy 30 perczig élt, fel- 
kühkék a Magyar-Neinzeti-Muzeumnak 
Bpdap'strej —• . ■"

Esküvő. ; F. hó 18 án vezette oltár- 
Imz Magyar .Jőz ef .lajosiíiizsei kerületi 
kéményseprő mester Kántor Uizell.it, Kán
tor József lajosmizsei vendéglős kedves 
hiányát..

4 Suba lopás. Kerekegyházán f. hő 
LS-iki hetivásáron Saskp Pál balázsi lakos 
vadonatuj subáját a kocsiáről ellopták, A tet
tes eddgi ismeretlen.

öyászrovat. Rein Adolf kerekegyház! ‘ 
fakereskedp családját nagy veszteség érte.

Egyetlen 1 és fél éves Erzsiké kis leányuk 
f. hó 18-án hosszas .szenvedés utdn jobblétre 
szenderült.
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Cabaret tarok partié a lajosmiisei
kaszinóban.

a direktor, gondoskodik róla hogy vál
tozatos műsorral tegye élvezhetővé az 
estéket. Hétfőn »Tril^y» ment a leg
nagyobb precizitással, fnelyberf Bihari 
és Kondráth Ilonka szerepeltek az est 
hőseiként. Kedden wNebánts virág« 
Gerlakival, a címszerepben. Szerdán 
»Szérelem». Csütörtökön az olasz ope 
ra társaság utolsó vendég szereplése 
volt, amikoris a wTévedt Nő« került

■ \ spinre. Pénteken»Vörös Sapka népszin-

Személyek; Hájas Pál gazd. ta-^ 
nácsos, Percent Jóska bankigazgató, > 
Schneider Kálmán magán ének tanár, 
Recept István dr. a temetkezési -egylet 
orvosa, Borodisza Jáqqs pedagógus, 
méhész és elektróteknikus.

Perczeht: Margitka társkártyát!
- ; Hájas: Ezek a kártyák jegyesek.

Reczept dr.: akkor gratuláljon 
nekik tanácsos ur! x

Schneider: Ki oszt?
Borodisza : A ki kérdi. — Mar

gitka 3 deci újat!
Schneider : (oszt).
Percent: Doktor ni* mi a különb

ség a sőberli és a selyem párna közt, ?

inű volt- műsoron.

Műsor.

Hétfőn Pálinka. Dráma.
Kedd.. Koldusgrof Operette.
Szerda, Szenes leány, szenes legény.
Csütörtök. Erősebb. ...
Péntek. Az. ördög, pilulái
■Szombat. Az Ördög.
Vasárnap. Falurosza. Bolond Operette.

Közgazdaság
/Ve/ dohánybeváftás.

Szerkesztői üzenet,
Tató : Az» Isteni szikra* helyes, igen 

kedves kis dolog-x-Bár kissé hosszú de ; 
közölni fogjuk. Kérjük azonban incognitőját 
előttünk felvenni, mert névtelenül elvünk sem
mit sem közölni. Na meg egy kis magyará
zatot akarunk valami dologba. Tehát mentői 
előbb.

Spitzer Vilmos könyv-? 
nyomdája' Kecskeméten.

"A városi színházzal szemben.

Jő reggelt Asszonyom ! 
Hova siet oly nagyon?- 
Megyek Kecskemétre a F^eisclier 
Kálmán Nagykőrösi utcán levő nÖi 
felöltők üzletébe. Ott lehei kapni: f

Női kabátokat, leány köppenyeket és ' 
szörmeárukat nagy választékban.

,1907 évben az egyed áruság
Recept dr.: Köpje ki ' .részére engedély melett termelt dohány
Percent : A sőbeli nappal szék éj- beváltása, a kiküldött bizottságok előtt 

V * Tk V* ACYvVl 4.*7íVn fjel ágy, a selyem párna nappal szép, Budapesten és Kiskunfélegyházán 1.jel agy, a se.yem ”ber évi feb-
éjjel lágy. ruár’hó 20- áig fog megtörténni.

Recept: Legyen mindig kemtny . termel5 gazdaközönség érdekének 
széke. ( megvédésére a vármegye héázéröl ez

Hálás: Ebből élünk urak! Hárqm ideig kiküldött kŐz’gazgatási biztosi
Borodisza : Egy ! Margitka 3 deci intézmény helyett »a gadásági egye- 

. t sülét országos szövetsége® által kine-
U^a << QníHt n XIX vezett gazdasági szakértők lépnek

Hajas: Magam.. Segít . . beváltásnál már működé-
es. Gyerek végin 1 (a játék...folyik.

Hol lehet legolcsóbban 
és legjobban 

üveg és porcellán edényeket':. 1 
tv bevásárolni ?....

Flei^cher Kálmánhé és Fia 
üveg és parcellán kereskedésében 

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mertott állandóan nagy választékban van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó, tea,- kávé,-
fekete kávés,- sörös- boros és .vizes 
készletek. -

Dísztárgyak, lámpák* képek és

kai mondta mindezt' az assony ! (össze 
függésnélkül. s megkönyebülve sóhajtott 
fel szavai végén, mint a kinek nagy súlyos 

. tehertül szabadul lelke egy va lom ás után.
' A‘féü szemében felragycgott a dia- 
' dali nas'érzés'tüze.
f‘ , '-r—’

— Szeretett — -- várt -- — Hevesen 
' '.7 választ lt: ’ »

—’ „ Elfeledni önt Asszonyom, soha?k 
‘Elfelejtsem önt kinek bórus élétem néhány 
derűs perezét köszönhetem ? Nem,' soha.

'Igaza van az első szerelmet-meg kell 
■' érleni. Nos Lát én ez'első szerelem jogán 

követelem részem- abból a boldogságból 
melyet ■megtagadott, tőlem az élet, a világ.’ 
Miért éljek hát én? Azért, hogy egész 
életeidén át rám közömbös emberekkel 
törődjem, • s legyen mit ennem. Mi kárpót
lást nyújt nekem a világ az én életemen 
szürke kietlen- sivárságáért.

- Semmit soha. Követeb m a maga 
mét s nem mondok Le •• -- Tudom, hogy 
Ön mást is szeret, tzeretni kell, mert az 
első szerelmet s annak édes reménységét 
feltemetni nem lehet. Klári édes" Klára 
elejtsük el a multit -- .felejtsük elhibázott

éltünket,- a kölcsönös megbántó t s ne 
gondoljunk más-a, mint szerelmünkre!

Az asszony remegve hátrált-a férfi 
elöl, s kezeit összetéve könyes szemmel 
könyörgött:

- “Nem - - nem - nem Hagyon el. 
Felej’sen el. Feledjen el. Legyen különbb 
férfi, mint a többi, le. yen több lelkiener
giája, mint a többinek. Úgy is hiába min
den, késő-már. A múlt., füzében a mi 
szerelmünk nem Lg megifjüdni solia. . . . 
Sándor, ha becsüli benném első szőreimé
nek tisztaságát, hagyjon el ! Á'A

Ha nem volt eszünk s bátorságunk 
küzdeni, á tis ta bojdogságér', ne legyünk 
Uiost .gyávák mint .annyi sokan s a ti-, 
tott boldogság gyönyöreivel- mocskoljuk be 
első szerelmünk.szeplőtlen emlékét !

Feledjen el /Váljunk ti örökre.
Vermes Sándor mé'yt n megilhtődve 

hallgatta az asszony szenvedélyes szavait. 
Megrendítette őt a lelkienergiája. “Igaza 
yan, mondja csendesen, a mi szerelmünk 
nem fog megujbodnj soha.

Kezét nyújtja áz asszonynak; s reme 
gő hangon szól:

— “Legyen úgy, mint akaija. Jól ' 
van. Válíjunk el. ' -:

Isten áldja Klára."
S a mint az asszony reszkető kezét 

a féifléba teszi, szeme könybei borul lehajt- ’ 
ja Ljét a férfi vállára s csendesen zokog. 
Vei iiies izzó szonvedélylyel öleli magához.

- “ Kláráin . édes Klárám. - ugy e 
maga s* 111 bírja tovább' ügy-e magát is 
elhagyta lelkienergiája ?' Miért kínozzuk, 
gyötörjük egymást. '■

", Kláráosszony szabadulni akar az 
~djlHlö karok közül:

'— “Hagyjon el Az ég vigalmára 
jkőnyörgöp) bocsásson el“.

Á férfi erősebben szorítja és ajkaival 
keresve az asszony ajkát' íázassaan , sut- 
topja: •

Enyém vagy. Nein engedlek. 
SzerJtkz.

‘“Tiéd vagyok - - szerellek - sze
retlek. - s visszaadta csókját, az 'asszony.

Egy kis madárka riadtan rebbent fel 
a bokorból s a csillag f.’nyes éjszakában 
távolról furulya szó halíik.

Másfél óra múlva) ~
Recept dr.: Skiz oszt, nem oszt. 

Nem játszom tovább pénzem 200%-át 
elvesztettem.

Borod’sza: Margitka fizetek Ig-szer 
8 deci uj! !

Hájas: Utolsó osztás ! . r
Percent : Doktor ur 

Sánta kibicz ha kimegy
mit csinál a

Recept dr.: Hagyja hallani. 
Perczent: Kibiceg

süket meg is kezdik.

Facsemeték.

A m. kir. föídmivelésügyi minisz
ter kedvezményes áron esetleg ingyen 
ad facsemetéket lelkészeknek, tanítók
nak, jegyzőknek, állami tisztviselőknek 
és földmives gazdáknak, ha ezek egy 
körönás bélyegü kérvényben hozzája

C eziránt ujévig-fordulnak.

tükrök legnagyobb raktára..

Hirdetmény.
Van szereücsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy? Kecs
keméten Mezei utca és Csóka utca 
sarok VII. tized 241 szám alatt Kiss 
Mihály hazában ' ’ .

Wllaiy felszertlési üzlete lyitottae.
Elvállalok minden e szakmába 

vágó dolgokat: ugymirit Villanyyilágitá- 
sj. berendezéseket, petróleumlámpák át-; , • sj. oeronaezeseKev, peviuiouiiiianipain.-O.U

................ ... iv Piaoi árjegy^k. . alakítását, telefon és házi ..csengők
Recept: Bicegjen magáii 1907. évi berendezését, villámhárítók felszerelését

küs szódás kocsija. . november Wn a gabona a következő és minden e szakmába, vágó javítások
‘ Bérodisrai-V^k.M’eiM^0^.. '

„ , . ... búza 23.w, Z4.ap, jelszer cc.yv,
3 deci újat! n 60 Rozs 2l2<21.00, Árpa 16.60,

J^ák: a kilwsk^ j^-^b 15.6Ó, 16.00, Kukorica
' ÍÍ’oÖ* 14.60, Kukorica bánáti 13.80,

„ . ' ......... " ÍKM Köles 12.50, 13-00, KrumpliSZinbáZ. 4 6ö, 5;00, Széna 7.60, S^Sz^lma

gyorsan és pontosan,, jutányos '' árban
eszközöltetnek. C,'

Költségvetéssel dijtalannl szolgálók.
A nagyérdemű közönség . becses 

pártfogását, kérve maradok .
1 kiváló tisztelettel

Moluár Sándor
villanyszerelő.

----- - - ----- :------,'i,.'3Kr£í^ gyermek öltönyök, mikadók, télikabátok, gazdász és bőrkabátok, rövid 
ol.gszebb, legtartósabb és eioc.o útazó városi bundák és lábzsákokat: 1 ' .

, lemryoKb nálam leltet I^esepreem.
a a drágaságnak nálam nincs áremelkedés! . . . m

Tüíf'izótés-kizárva!

Külön mértek osztály . Kecskemét. Nagykőrösi utcza.

Uizell.it


4-ik okiul
✓ LAJOSMIZSEI ÉS KEREKEGYHÁZA4JUKAD0 3-ik szám

' 1,0 :i komisz cseh karlsbadi cipőkkel!
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Pártoljuk 
kizárólag az i t th o n készült 

jó munkálata 
czipőlcet- 

Ajánlóm 
jótállás' mellett 

ttját BitetyiBktt késziK 
gyermek női és férfi 
oipőléet. 

IfDVÁCS JENŰ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru-kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában 
___ -__ ■■ 1 .
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M b«vi»ártá«i farrá* KacsknátM

00NDA IZIDOR 
füszerkereskedőnél (városi bórpaiotai 

AjAnja fűszer, liszt és festék áruit, 
kávékülönlegességek 1.20 kr.-tóí 2 írtig. 
A legfinomabb orosz barovan tea. kiváló 
finom tea -rum, sajt féleinentáli kilója 
I írt, tönnelékcsokolAdé kilója 1 frf. s 
nűndenn mii cukorkák orosz hal és egyéb 
conzervált halak

Só nagyban, zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi álban. x~

Kecskemét piacterén egy igen jó 
forgalmú helyen kisebbszerű

főszer és liszt üzlet 
kedvezményes feltételek mellett azonnal 
eladó. Megtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.

£4
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Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza n é közönségét, hogj
Kecskeméten á piacztéren
férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 

áruházamban .
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és téhkabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyor- 
mekruha különlegességet. . ‘ '

$4 .
$4

í

Egyben felhivpm an: é. közönséget a ;t 1
mérték utáni osztályomra.

Elvállok úri és magyár ruha elkészítését Biztosítom a nugyertdemü kö- ^4 
^ínséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít. ^4 

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagytér ^34.Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is
becsült vevőim b.zalmát továbbra is kcirdcmeljem. .

Mély tí'V'telettei

Fehér Dávid

a nagyig;

()kasio !Nagy választék játék különlegességekben Okasió !

Karácsonyi nagy vásár!
Van szerencsém a n. á közönség becses figyelmét felhívni hogy a

karácsonyi és újévi nagyvásárt
november 1-tiíl kezdetét vette. és tart deeem bér hó 
cára a folytonos áremelkedésnek, a n. é. vevöközönségnek 10%, 
ményt nyújtok, hogy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék és díszműáruk teljes I

Ezen árúkedvezmény
csakis november hó 1 tői december hó 31-ig tatt

. Tisztelettel
Ifj. Weizs László kémét Itws-piac

M-iíf, da- 
áruenged’ 
dics bbani 

kiárusítása.

Okasio 1 Zsebkendő-különlegességek Okasio ?

‘ poszó-, vászon-, és divatáru nagykereskedésében Kecskeméten, Kéttemplom-köz 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban.

4 méter 159 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Verseny 
poubtatövel remek mintákban ára ' 2 frt 68 kr.

5 méter 129 széles. Egy egész öltözet női ruhám való tükörfé- 
nyü széles PerviAn minden létezhető uj színekben bordó, teged- 
hof, röld, fekete, barna, hamuszin, drapp Ara 3 frt 38 kr. 
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való angol

mintájú posztó spriccel beszövött /.sávolyokkal, schotis, kockás, 
egész nehéz minőség legújabb mintákban Ara 3 frt 98 kr 
5 méter 120 széles Egy egész öltözet női ruhára v^ló Atlasz.

Cangarn kelme tiszta gyapjú minden színben fekete, crém. 
tegedhof, bonló, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt 98 kr 

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára valóCangnarn 
zcheviott minden szinámyaiatbsn fekete, erőm, bordó, teged
hof, zöld, barna, hamuszinü ára .4 frt, 97 kr.

7 méter 8 ) széles Egy egész, öltözet női ruhára va'ó Kips-weles 
a legújabb mintákban és minden léiezheiö uj színekben 
kitűnő jó mosó ár$ 2 frt. 47 kr.

7 méter 80 szé es, Egy egész öltözet női ráhára va'ó Welutin 
flanel kelme olyan, mint a legfinomabb posztó remek, színes 
mintákban, biztos jó mosó ára 2 írt. 97 kr.

1 darab Ágyteritű minden szintien csíkokkal és mintákkal bordó 
zöld ára * 95 kr.

1 darab Ágyteritő egész nehéz minőség minden színben, damast 
i>eszövésseLz<ira 1 frt., 35 kr.

I darab Ágyteritő egész Gobelin bordó, zöld, tegedhof, minden 
színben Ara* A 1 frt 58 kr.

Továbbá remek, dolgok menyasszonyi, kelen
gyékből, asztal-terítékek, törülközők kanavászok, 

ehiffonok damast grádtlik ágy huzatok
és még ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva.

Szigortan szabott árak!
Minden árunak tiszta valódiságáért

k

/^l^n l(i Van zárva!
ivatol Ezen fenti potom olcsó árak a vasátlasnál azonnal
ízben fizetendő.

WyoR^tott Spitzar Vilmos lap kiadó nyomd íjában Kecskeméten Halasi nagy utca II ,
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Kaajosutizsci cs
KerekegybláfZOfii Hiradd
v Társadalmi, szépirodalmi és, közgazdásági hetilap. Megjelen minden vasárnap.

Szerkesztőség: Lajosmizse 
ahova lapsze lemi részét illető közle

mények intézendök.

Szerkesztő:
Scultéty Gyula

Melös ízerkes'.tc:
Camay Árpád.

Főmunkatárs :
Qr. Bedö Albert.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. I! 
a színházzal szemben, ahova előfizetési 

njilttéri és hirdetési dijak k ildendó'k.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1 kor. 50 fiil. Egyes szám 12 fill,-------------------- -—----------------------
A lajOS mizsei jŐtékoflJL.*szomo™ amidSa sóhajtva kiált- 

ja a világba a költő szavait, aki aztnőegyletről.
Immár negyedik esztendeje annak, hogy 
jó sziveiktől vezérelten gondoskodó 
elmék lerakták az alapját, ennek a 

. szép, nemes célokat szolgáló egyesü
letnek.

" A lajosmizsei asszonyok fenkőlt 
gondolkozása mellett ékesen szóló 
bizonyítvány volt ez a nemes cseleke
det akkor. Különösen nagyérdemei 
vannak ebben határtalan „jó szivüsé- 

. gével vidékünknek .osztatlan tisztele
tét bitó s az egylet megalapításának 
eszméjét megrendítő jelenlegi elnöknő
nek Székely Lajosné úrasszonynak.

Mindenkioelc.QSzi.iitl.an g^eretetét, 
dédelgető pártolását érdemelte ki az 
eszme, az ide a már születésekor, meg
valósításakor.

Olyan utón, kezdte meg müködé- 
dését az egylet, ami biztos kilátást 
nyújtott arra, hogy a maga elé tűzött 
nagy nemes céljaink mindenkor foko
zottabb mértékben tart majd az idők 

.során megfelelni . . Haj . . de m;nt 
sok másra legyen az ember, vagy 
egyébb el következett az idők folyama 
alatt a lájosmizei nőegyletre is az a

mondja, „meg nehezült az idők járása 
felettünk „.

Igen elért az egylet oda, ahol a 
megsemmisülés, az enyészet fogadja azt 
aki vagy ami bele jutott a lét végső 
állomásába a részvétlenség feneketlen 
mocsarába, á hói hiába láttatja nemes 
célokkal koszoruzott madonna fejét a

Lajosmizsé hölgyei, akiket biztosan 
kísérni fog minden intelligens ember

Nyújtsátok ki segítő kezeiteket 
a vergődő nemes ideálért a ti örökség 
tekért közintézményekért a részvétlen 
ségből emeljétek ki, gyöngéd kezeitek
kel. bontogassátok ki róla a közöny 
kuszáit hínár indáit, s ha megszabadí
tottátok ezektől, álitsátok vissza a 
régi szent helyére, — női kebletek

magasztos idea .... Elsüppédt az a legszentebb helyére szivetek fenekére
közönynek, ennek a rut szörnyetegnek 
miatta, ami, a részvétlcnség mocsa
rába tévedt magasztos ideál megsze
mélyesítőjének összeköti kezét-lábát a 
mocsárba nőtt ezer indájával,

Ami azután húzza magával le a 
mocsá fenekére; lassan, észrevétlenül 
úgy, hogy iáefent o még
csak észie sem veszi eltűnését anak, 
ami született, mint a csillag, fénylett 
mint a nap az ég boltozatán és leha 
nyatlott a látóhatárról, mint az .elfo
gyatkozó hold.

Ott vergődik szemeink előtt ott 
síjlyed el közelünkbe az a magasztos 

Jideákat kebelébe rejő szűzílény az 
édes mindánnyiunktól dédelgetet: huma
nitás.

Fel tehát a nemes munkára

legyen az ott olyan mag, a mely ha 
minden szívbe termő talajra talál fává 
nőjön. Hogy a sokak szivéből sarjadt 
csemete, ha felnőve meglombosodik, 
annak árnyékába sok — sok szegény 
nélkülöző fájdalmára, enyhülő hüvözsé- 
get és annak terméséből gyümölcsöt 
élvezhessen; hqgy. áldhassák a nélkü
lözők azokat a kertészeket, akik ezt 
a végső menedéket adó fát elültteték 
gondozták a számukra

A nőegylet életre, költéséről van 
szó; s az egylet vezetőségéhez szó
lunk most. Szólítsa fel Lajosmisze 
lelkes hölgyeit a cselekvésre a tömö
rülésre. Tartson gyűlést rövid időji 
belül a nőegylet, melyen az egylet veze
tősége mutassa be az állapotot maga 
valóságába, amibe a részvétlenség a.

A végzet utjai.
A pólya csipke és szalagdi^zei közül ara
nyos kis baba mosolygott Hengere.-sy gróf

. ra, de az dühösen rnordu t a dadára: Vigye 
Jnnen ezt a kölyköt ! ■*«'
. Mérgesen járt fö', s alá, a buja 
szőnyegek elto.npitottúk léptei zaját, külön
ben ennek a csendes, félreeső olasz klima
tikus gyógyhelynek összes lakója összefu
tott, volna a nagy robajra.

Becsengette az inast, 
— Kéretem a grófnőt. 
A bájos grófné nem sokáig késet. 
— Jó nap )t..
--1 .'ekem ugyan nem jó — csikor- 

g itta a fogait a gróf. - Ugyan hzép meg 
r lepetésre jöttem ide maga után.

— Mért jött ? ! Hivattam ? !
Remélem, gyorsan átes ink a dolgon 

a nem fog ist tragikus jeleneteket rögtö
nözni . Éí nem fogja erősíteni, hogy az 
én gyermekem az a kölyök .

— Válógass a meg gróf ur kissé a

kifejezéseit. Az angol vizslájának vannak 
kölykei. ' - ■

—• Ehj .most én nem stylusgyakorlít- 
tozni jöttem magához Esküvőnk után 
negyedik hónapra jött a gólya, tehát nem 
kivonja............

— Miért v^tt el ? Mikor szüleim 
magának ígértek, összetett kézzel könyö
rögtem, ne kívánja, hogy magáé legyek 
én mást szeretek; azt mondta lesz gondja 
rá, hogy elfeltsem. Mondtam gyűlölöm ma
gát, azt felelte: bah. van magának annyi 
hozománya, hogy mindegyikünk másfelé 
járhatja a világot. Mikor könyörgésemre 
olyan kajánul mosolygott, akkor fogámzött 
meg bennem a-bosszu.

— Hahaha. Hát bosszúból követte el 
ezt a ballépést ? Eddig csak a vér hatal
ma, meg a nyomor szerepelt a botlások 
okaként, most e^y uj is járult hozzá: a 
I osszu, rikácsolta a gróf.

— Nemcsak a*bosszú követtette el, 
hanem a kétségbeesett menekülési vágy 
is. Önnek életkérdés volt hogy bLjón 
engem, a gazdag bankár leányt. A Henge; 
ressy ős czimer erősen megkopott már, de

kellett aranyozni, Ön nyákig úszott az 
adósságban. Bizonyos becsületbeli adóssá
gok a becsületét is fenyegetők. Magának 
az volt a jelszava, hogy minden áron. 
Szüleim örültek a grófi vőnek, emeli a 
banküzlet fényét. Nekik,.,js hiába kön yö7 
rögtem. Mi állt előttem r* Égy utált férfiú-: 
val leélni az egész életet és sírni az igazi 
után.

Furcsa mentség meg érthetetlen."
— Még nem fejeztem be. Arra szá

mítottam. hogy ön férfibecsületének a 
legérzékenyebb oldalán lesz megsértve, 
házasságunk el ő reggelén kiűz a házából 
és én örömmel mentem volna ahoz, „aki 
igy megcsufoltan elüzöttm is befogadott 
volpa. De csalódtam, ön az esküvő után 
két hétig dorbézolt pajtásaival a „zsíros 
hozomány" örömére. Mikor először csókolt 
meg akkor is részeg volt a konyak tol, 
most is Undor fog él, ha rá gondolok ; mit 
tudta azt maga akkor, el kellene-e kerget
ni azt az asszonyt, vagy sem ?

— Elég a gúnyból. Valamit kérek,' 
mire biztosan számítok, különben . . , , .

— Kü’önben ,
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Pártoljuk 
kizárólag az i t th o n készült 

jó munkálatu

- Ajánlom 
jótállás* mellett 

saját riWya^M MszÜt 
gyermek női és férfi 
oi^őJacet- 

ROVASS JEMÖ 
cipő-, kalap; és 

férfi divatáru-kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában

Éxtesités.
Értesítem Lajősmízse és Kerekegyháza n é közönségét, hogy 

Kecskeméten á piacztéren * ' .
férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 

áruházamban .
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyér- 
mekruha különlegességet.

Egyben felhívom a m é. közönséget a . . - j
mérték utáni osztályomra. >

8*

, Lajosijtizsei és
Kér ekéftyliáza,i Hlrsdö

* <1 Társadalmi, szépirodalmi és. Közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom, a nügyórtdemü kö- 
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

• Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyi^- 
becsült vevőim b.zalmát továbbra is kéirdemvljem.. .

Mély tisztelettel .
Fehér Dávidlí^sken^

Szerkészt$dgTTaJo«mizse 

ahova lapsze léiíl'i részét illető közle
mények intézendők.

Szerkesztő:
Scultéty Gyula

Kde!ös szerkesztő:
Camay Árpád.

Főmunkntárs :
űr. Bedő Albert

W" ---------
Előfizetési ár : Egész évre 6 kor.,

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. II 
a szi.iházzal szemben, ahova előfizetési 

nxilttéri és hirdetési dijak k ildendók.
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A fajos mizsei jőtéköt>y^6zomorú
ja a világba a költő szavait, aki azt

M bivásárUsi frrái KtcstaMtai 1

GONDA IZIDOR 
füszerkereskedőnél (városi bérpaiotaj. 

Ajánja fűszer, liszt és festék áruit, 
kávékülöntoge-ségek 1.20 kr.-tól 2 frtig. 
A legfinomabb orosz barovan tea, kiváló 
finom tea rum, sajt félementáli kilója 
1 frt, törmelékcsokoládé kilója 1 frf, s 
mindenn mű cukorkák orosz hal és egyéb 
conzervált halak.

Só nagyban, zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi árban.

Kecskemét piacterén egy igen jó 
forgalmú helyen kisebbszerű

fűszer és liszt üzlet 
kedvezményes feltételek mellett azonnal 
eladó, Megtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.

Okasio !Nagy választék játék különlegességekben Okasó!

o3
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Karácsonyi nagy vásár!
Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét felhívni, hogy a

karácsonyi és újévi nagy vásárt
november 1-től kezdetét 'vette. és tart, derem bér hóda
cára a folytonos áremelkedésnek, a n. é. vevöközönségnek 1(1% áruenged’ 
ményt nyújtok, hogy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél öles bbani 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék-és díszműáruk teljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény
csakis november hó 1 tői december hó 31-ig fait

Tisztelettel
Ifj* AVeiZS L««zl() K^c^kemét Itcés-piac

Okasio! Zsebkendő-különlegességek. Okasm!

Ő82i és .télüdényre..
Vitéz Gusztáv

poszó-, vászon-, és divat árú nagy kereskedésében Kecskeméten, Kéttemplom-köz 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban.

nöegyletrőf.
Immár negyedik esztendeje annak, hogy 
jó sziveiktől vezérelten gondoskodó 
elmék lerakták az alapját, ennek a 
szép, nemes célokat szolgáló egyesü
letnek. v .

A lajosmizsei asszonyok fenkőlt 
gondolkozása mellett ékesen szóló 
bizonyítvány volt ez a nemes cseleke
det akkor. Különösen nagyérdemei 
vannak ebben határtalan jó szivüsé- 

. gével vidékünknek osztatlan tisztele
tét biró s az egylet megalapításának 
eszméjét megrendítő jelenlegi elnöknő- 
nek Székely Lajosnó úrasszonynak.

Mindenkinek~Q*<^t  ̂
dédelgető pártolását érdemelte ki az 
eszme, az ide (a már születésekor, meg
valósításakor. ?

x Olyan utón kezdte meg müködé- 
dését az egylet, ami biztos kilátást 
nyújtott arra, hogy a maga ele tűzött 
nagy nemes céljaink mindenkor foko
zottabb mértékben tart majd az idők 

.során megfelelni . . Haj . . de m:nt 
sok másra legyen az ember, vagy 
ogyébb el következett az idők folyama 
alatt a lájosmizei nőegyletro is az a

mondja, „meg nehezült az idők járása 
felettünk „.

Igeneiért az egylet oda, ahol a 
megsemmisülés, az enyészet fogadja azt 
aki vagy ami bele jutott a lét végső 
állomásába a részvétlenség feneketlen 
mocsarába, á hói hiába láttatja nemes 
célokkal koszoruzott madonna fejét a 
magasztos idea .... Elsüppedt az a 
közönynek, ennek a rut szörnyetegnek, 
miatta, ami, a részvétlcnség mocsa
rába tévedt magasztos ideál megsze
mélyesítőjének összeköti kezét-lábát Á 
mocsárba nőtt ezer indájával,

Ami azután húzza magával le a 
mocsá fenekére, lassan, észrevétlenül 
úgy, hogy Ideiem a- pos&gOétet még 
csak észie sem veszi eltűnését anak, 
ami született, mint a csillag, fénylett 
mint a nap az ég boltozatán és leha 
nyatlott a látóhatárról, mint az elfo
gyatkozó hold.

Ott vergődik szemeink előtt ott 
sülyed el közelünkbe az a magasztos 
ideákat kebelébe rejő szűzílény az 
édes mindánnyiunktól dédelgetekhuma- 
nitásx

Fel tehát a nemes munkára

Lajosmizse hölgyei, akiket biztosan 
kísérni fog minden intelligens ember

Nyújtsátok ki segítő kezeiteket 
a jrergődő nemes ideálért a ti örökség 
tekért közintézményekért a részvétlen 
ségből emeljétek ki, gyöngéd kezeitek
kel bontogassátok ki róla á közöny 
kuszáit hínár indáit, s ha megszabadí
tottátok ezektől, álitsátok vissza a 
régi szent helyére, — női kebletek 
legszentebb helyére szivetek fenekére 
legyen az ott olyan mag, a mely ha 
minden Szívbe termő talajra talál fává 
nőjön. Hogy a sokak szivéből sarjadt 
csemete, ha felnőve meglombosodik, 
annak árnyékába sok — sok szegény 
nélkülöző fájdalmára, enyhülő hüvözsé- 
get és annak terméséből gyümölcsöt 
élvezhessen; ,1Xhogy. áldhassák a nélkü
lözők azokat a kertészeket, akik ezt 
a végső menedéket adó fát elultteték 
gondozták a számukra

A nőegylet életre, költéséről van 
szó; s az egylet vezetőségéhez szó
lunk most. Szólítsa fel Lajosmisze 
lelkes hölgyeit „a cselekvésre a tömö- 
rülésrer Tartson gyűlést rövid időn 
belül a nöegylet, melyen az egylet veze
tősége mutassa be az állapotot maga 
valóságába, amibe a rész vétlenség a

4 méter 150 széles. Egy egész öltözet női ruhára való "verseny
posztószövet remek mintákban ára 2 frt. 68 kr. 9

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruháru való tükörfé- 
nyü széles Pervián minden létezhető uj színekben bordó, teged- 

- hof, zöld, fekete, barna, hamu3zin,.drapp ára 3 frt. 38 kr.
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való angol 

mintájú jxisztó spriccelbészÖvött M^ ^kockás,
egész nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt. 98 kr’ 
5 méter 120 széles. Egy egészöltözet női ruhára való Atlasz.

Cangam kelme tiszta gyapjú minden színben fekete, crém, 
tegedhof, .bordó, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt. 98 kr

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára valóCangnam 
scheviott minden színárnyalatban fekete, crém, bordó, teged-
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hof, zöld, barna, hamuszinti ára 4 frt, 97 kr.

méter 80 széles. Egy egész öltözet női ruhára vá'ó Rips-weles 
a legújabb mintákban, és.. minden létezhető uj színekben
kitűnő jó mosó ára 2 frt. 47 kr„

méter 80 szé es. Egy egész öltözet női , ráhára va’ó Welutin 
flanel kelme olyan mint a legfinomabb posztó remek, színes 
mintákban, biztos jó mosó ára 2 frt. 97 kr.
darab Ágyteritő minden'Színben csíkokkal' és mintákkal bordó 
zöld ára 95 kr.

.1 darab Ágyteritő egész nehéz minő«ég'minden színben, damast 
beszövésseluára ’- - i k,-

I darab ágyteritő egész Gobelin bordó, zöld, tegedhof, minden 
színben ára» 1 frt. 58 Jer.

Továbbá remek dolgok menyasszonyi kelen
gyékből, asztal-terítékek, törülközők kanavászok, 

chiffonok damast grádtlik ágy huzatok 
és niég ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva. -

Szigorúan szabott áfák! l^i van zárva!
Minden^árunak tiszta valódiságáért a cég szavatol. Ezen fenti potom olcsó árak a vásáilásuál azonnal

készpénzben fizetendő.
Nyomatott Spitzsr Vilmos lap kiadó nyomdájában Kecskeméten Halasi nagy utca 11.

TÁR C A.
A végzet utjai.

A pólya, csipke és szalagdiszei közül ara
nyos kis baba mosolygott Hengere>sy gróf 
ra, de az dühösen mordu t a dadára: Vigye 
innen ezt a kölyköt I M

Mérgesen járt fö', s alá, a buja 
szőnyegek elto.npitották léptei zaját, külön
ben ennek a csendes, félreeső olasz klima
tikus gyógyhelynek összes lakója összefu
tott volna a nagy robajra.

Becsengette a A inast,
— Kéretem a grófnőt.
A bájos grófné nem sokáig késet.
— Jó nap »t..
— .'ekem ugyan nem jó -- cfikor- 

gitta a fogait a gróf, Ugyan i-zép meg 
lepetésre jöttem ide maga után.

— Mért jött ? I Hivattam ? !
Remélem, gyorsan átes ink a dolgon 

8 nem fog itt tragikus jeleneteket” rögtö
nözni . Éi nem fogja erősíteni, hogy az 
én gyermekem az a kölyök .

— Válógass a meg^róf ur kissé a

kifejezéseit. Az angol vizslájának vannak 
. kölykei.

— Ehj .most én nem stylusgyakorla- 
tozni jöttem magához Esküvőnk után 
negyedik hónapra jött a gólya, tehát nem 
kívánja.............

— Miért vett el ? Mikor szüléim 
magának Ígértek, összetett kézzel könyö
rögtem, ne kívánja, hogy magáé legyek 
én mást szeretek; azt mondta lesz gondja 
rá, hogy elfeltsem. Mondtam gyűlölöm ma
gát, azt felelte: bah. van magának annyi 
hozománya, hogy mindegyikünk másfelé 
járhatja a világot. Mikor könyörgésemre 
olyan kajánul mosolygott, akkor fogamzott 
meg hennem a-bosszu.

— Hahaha. Hát bosszúból követte el 
ezt a ballépést ? Eddig csak a vér hatal
ma, meg a nyomor szerepelt a botlások 
okaként, most e^y uj is járult hozzá: a 
I osszu, rikácsolta a gróf.

— Nemcsak a’bosszú követtette el, 
hanem a kétségbeesett menekülési vágy 
is. Önnek életkérdés volt hogy bi;jón 
engem, a gazdag bankár leányt. A Henge; 
ressy ős czimer erősen megkopott már, de

kellett aranyozni, Ön nyakig úszott a» 
adósságban. Bizonyos becsületbeli adóssá
gok a becsületét is fenyegeték. Magának 
az volt a jelszava, hogy minden áron. 
Szüleim örültek a grófi vőnek, emeli a 
banküzlet fényét. Nekik is hiába könyö
rögtem. Mi állt előttem ? Egy utált’ férfiú
val leélni az egész életet és sírni az igazi 
után.
* Furcsa mentség meg érthetetlen.

— Még nem fejeztem be. Arra szá
mítottam. hogy ön férfibecsületének a 
legérzékenyebb oldalán lesz megsértve, 
házasságunk el ő reggelén kiűz a házából 
és én örömmel mentein volna ahoz, aki 
igy megcsufoltan elüzöttm is befogadott 
volna. De csalódtam. Ön az esküvő után 
két hétig dorbézolt pajtásaival a „zsíros 
hozomány" örömére. Mikor először csókolt 
meg akkor is részeg volt a konyak tol, 
most is undor fog el, ha rá gondolok ; mit 
tudta azt maga akkor, el kelléne-e kerget
ni azt az asszonyt, vagy sem ?

— Elég a gúnyból. Valamit kérek, 
mire biztosan számitok, különben . . , , .

— Kü'önben ?
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rint ennek kimondása teljesen ’ek*V 
volt, mert az -1808: « 
világosan kitűnik, hogy a ” á
egyházi, adhat isMsi segélyt, most J

BvvéÍ tehát azt hisszük, hogy ez a kénlej 
már teljesen, mindkét felet illető eg, 
engedéssel be fejezést nyert 
■JLa másik községünk )t. érdeklő > 

fontos tárgy volt a telephon 
kérdése. A közgyűlés a kuz^g^ 
tát feloldotta persze ebben rs e - J 
ki imi hogy a vármegye kissé az őriünk 
tk X eímaradiságunkat. Indokolásába 

azt mondja: «Bár felügyeleti >
mindenkor a község autonómiának ti. 
.életben tartósával óhajtjuk gyd^n': 

ez alkalommal nem tartjuk -ge 
gedhetönek azt, hogy • képvselütest .1. 
ezen ma, kor szellemének meg nem leielv 
maradiságát feltüntető határozata érvényé- 

^Atatórozat rendelkező részben pedig 
kötelezi a községet, úgy a telephon hál>e 
zit létesítéséhez járuljon hozza, .lelve 
arra űzessen elő. Utasítja az. e'.olj.oósagoj 
hogy annak mielőbbi létesítése erdekolen 
a lépéseket tegye meg.

Lesz tehát telephon!. Köszönjük < 
vármegye atyai jó gondosko/ísár, s közsé
günk fejlődésének érdekében a jowaiu 
ve is kérjük azt, megtartani, ;

Megemliijük iu, hogy az ügyek y 
tűn elintézését a m ..„szereti főjegyzőnk 

. szabó Géza urmtT köszönheti, aki ezen 
i írás községei ügyeinek előadója, s nem 
egyszer már tanúságát adta, községünk 
előre haladhatását ■ előre mozdító helyes 
felfogásának az ügy elintézésénél. A haladj 
ni vágyó közsé-gi lakosság nevűben tehát 
ez utón is csak köszöhetüoknek adhatunk 
kifejezés1, melyhez a magunk részeiül is 
hozzáfűzzük azt szivünk egész meh-géo ) .

A tér szűke miatt, sajnos tovább ez 
ügyekkel nem foglalkozhatunk

( Szedő : A szerkesztő ur azt hiszi 
nem is elég ennyi pedig ami yen kiadó 
az Írása sok is.) .

közöny juttatta. Hívja fel az ott meg- 
WgyeKet, hogy

való beléjwsokkel es abba a . , .
kásságokkal, adjuk vissza az élein, 
ezt a nemes egyletet.

fölhívjuk ezért mar eleve is Lajos 
mizse hölgyeit, hogy az ‘ ,
tartandó gyűlésre melyre l» *
ián is értesülnek társadalmi korLitot 
személyes ellentétektől ekekm ve es 
mindenféle elő Ítéleten apró ek s a ns 
„aradisógot is Wkdo felkarokon 
manát túllévő, mind tejesei . 
bán jelenjenek meg. hogy n"11'11 ' ' 
ott levők névsorát leközöljék ne a . 
junk inteligens nőt, kinek neve jd'bán 

• a kazlában benne- no logtll,......

Pest vármegye közgyűlése. A bizottsá
gi tagok nagyordeklödsse mellett folyt le a 
vármegyb rendes évi közgyűlése f. hó 2. 
én. Nem akarunk itt annak lefolyásául 
részletesen beszámolni, hiszen, a napi s.dj 
tó utján az érdekesebb tárgyakról már úgy 
i3 értesültek olvasóink. Megemlítjük azon
ban mégis, hogy a tisztujitószék határnap
jául deczember hó 19-iko lett klt'[zve

Községeinket érdeklő ügyek kozni 
Kerekegyháza községet illetőleg; a^csindor 

- laktanya építése azon mólóba, hogy 
az alispán által elrendelt pótmunkák fo j- 
tán az építési költség elöiránzat felemelte
tett, jóváhagyatott. '

-Lajosmizsé községnek pz ev. ref. egy
ház iskolájának segélyezése tárgyában 
hozott, határozatát a vármegye közgyűlésé 
feloldotta s a községet 3110 kor a- orr 
segély kifizetésére kötelezte, melyről pót- 
költségvetés utján kell gondoskodnia. 
Egyben kimondotta, míg a rom. '<i 
iskolát segélyezi a község, addig az arány- 

ü lagos segélyt ev. ref. egyháznak is meg 
kell adnia. Az egyházat pedig helyt adva 
a község képviselő testületé aggályának 
kötelezte, hogy ezen öszeget valamint a 
netáni későbbi segélyből fennmaradó össze
geket is iskolai alap van yenként kezelje 
erről számadást, vezessen s azt minden 
évben a község képviselő testületének mu
tassa be s mikor elegendő > összeggel ren 

. delkezik abból iskolát építsen esetleg uj 
tanítói állást szerezzen. Bár nézetünk sze

_  Erélyesebb eszközöket fogok alkal
mazni.______________________________ . •

— Talán nem vagyunk a kannibálok

- Ott nem. De ne feledj i, h gy 
tlália közepén vagyunk a hegyek kozott, 
húsz lépésnyire van tőlünk . az ős rdo,, a , 
brig intik hazája, a.zA pedig jo pénzűi 
mindenre képesek.

— A brigantik igen, de tán un 
nem.

— Ha arról van szó hogy megment
sem magam a mvétségtől, a gúnytól, 
akkór mim^npe képes vagyok. Előszűr is 
elfogunk válni -

- Örömmel. De én is kívánok vala
mit..Nem fogja üldözni azt a férfit, kinek 
neje leszek.

... Nem üldözöm, neliogy kippattan- 
jon ez a gyalázatos titok. Második óhajom 
a gyermeket nem viheti magával.

H í R E K. x
Főszerkesztőnk lemondása.

Mély sajnálattal tettük tudomásul 
.hozzuk olvasóinknak is tudomására. .
hogy főszerkesztőnk ^ke^lu 3sl°.j 
főjegyző úr - hizabbs.elfogldhszg^ ;
kifolyólag eion álláséról lemondott. Egyi

egész mélyéből Mól M tanul a fa/da- 
bm a veszteségért, mely bennünk... 
, ,, , / /„< 'A^yők és németjük
Jemodasaval cr- , ,
azonban, hogy azon eszm-w .

lep mrnmnnlósól eredmengazma 
magával vbri s hiva!ab‘ állásában 
■párlólója, obmozdilójb lesz azoknak me
lyekkel kozunk ^gzását a korral 
való bthiM! óbjíiuh ol5rnázd,mm.

’ Adja az éj tngj úgy hgyen. ,
Közgyűlés. A kecskeméti sikel^mar.al . 

gyámolitó egyesület vasárnap tartotta re^ ' 
des évi közg . ülését, mely alkalommal a Usz 
viselőket is megválasztotta. Ezen jo ekony 
egyesület Ubornyák Mária es Ubornyak ,| 
zseíet Lajosmizse község két, siketneina gyér- 

évenként gyámulitias igy visszaadja a szerű - 
esetleneket a társadalomnak. A koz^ulu> -
az egyesület elnökévé Dr. Tegze Üyala 
io^akadéiííiai igazgatóját és Györíiy Ba azs- 
né’ úrnőt alelnökké Dr bodor Jenőne Ozv. 
Pécsi Györgvné úrnőket és Pelter Géza rom. 
kath. lelkészt., választotta meg. Pénztárunk 
lett Némelh^László siket méma intézet igaz-^ 
gatója és titkár Erdöss István sAel nema- 
huézeti tanár. Az egyesület üdvös működj 
sét legjoban jellemzi az a körülmény hogy 
évenként 80 süketnéma gyermeket segélyez 
ruhávl és teljes ellálában részesű ami az 
egyesület elnökségének példás dicséretbe 
válik.

Bizalom a máramaros foispan- 
• nak. Máramaros vármegye törvényhatósági 

bizottsága báró Perényi Zsigmond főispán
nak az ellene indított, politikai hajsza alkal
mából bizalmat szavazóit s erről az ország 
összez törvényhatóságait, köztük városunk 
közönségét is értesítette.• .

A legrégib fügetlenségiek. Kos
suth Perenc kereskedelmi minisztert ma egy 
halasi küldöttség kereste föl a képviselőhaz- 
ban s valami lokális- kérést terjesztett a 
miniszter elé A küldöttség szónoka nagy hév
vel és lelkesedéssel szónokolt a küldöttség 
kérésének teljesítése érdekében s többek 
között ,a következőket mondta :

Kegyelmes uram, már csak azért is 
teljesíteni kegyeskedjék kérésünket, mert a 
mi népünk a halasi nép függetlenségi volt a 
világ teremtése óta,

A fehér zászló. Karácsonykor suk 
millió vándorol a küllőidre ajándéktárgyakér 
A magyar iparnak csak morzsák^jiitnak 
delöle, A Tulipán Szövetsé ' Magyar ,. Védő 
egyesület öt éve fáradozik; hogy rábeszélés
sé. és oktatással rávegye a kereskedőket 
arra, hogy fokozatosan magyar iparterméke
ket vezessenek be üzletükbe. A munka nehe 
zen mdüit, de ma már tekinléjes a száma 
azoknak a keresked .knek, a kik rendszere
sen és évről évre fokozatosabb mértékben 
karo'ják föl a hazai ipart A Tulipán Szövet

- A gyeinek az eny m, azt unni 
fogom. ■

.... Lassabban asszonyom, a brig in
tik nagyon közel vannak. Válasszon: vagy 
leadjuk a gyereket Rimába egy asszony
hoz dajkaságba. otí semmi baja, se lesz 
öt év múlva magukhoz vehetik, mint örök
be fogaduttat, vagy ped;g akaija, golyót 
röpítsek a gyermek agyaba?

- Hát nem félne áz -Istenin s a 
megtűr'. ó i gas sags/.ul gá 1 tatás tó1.

_  Ami az esőt illeti, hát tudja meg 
és undorodjon inég j >bban tőlem, én athe- 
ista vagyok- A födi igazságszolgáltatástól 
itt nincs miérTfélni. Mondottam már hogy 
a brigantik hazájában vagyunk, 500 lírá
ért magára vállalja a gyilkosságot az 
első erdei haramia-,, önként jelentkezik, 
ej. is fogják, de van annyi esze, Hógy az 
éjjel meg-zökj ;k. (I'elyL köv.)
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ség Magyar Védőegyesült a vevöközönség 
kényelmére elhatározta, hogy azokat az üzle
teket, a melyek már eddig is fölkarolták a 
hazai ipart az egyesületi védőjegygyei ellá
tott fehér zászlóval jelöli meg. Ilyen zászló
kat csak olyáh kereskedőknek adnak ki a 
kik üzleti könyveikkel és számláikkal iga
zolják hogy valamely honi iparterméket 
nagyobb mértékben fölkarolnak és nagukat 
kötelezik a honi cikkek fokozatos beszerzé
sére a Tulipán Szövetség Magyar Védőegye
sület állandó ellenőrzése mellet

Közönség köréből.
‘ Nyílt levél.

Kedves szerkesztő ur !
Mondja ! nem boszantó egy dolog e 

almikor egy ilyen nagy fene faluban 
nem akad semmi tijegénekelni való théma: 
holott Éva lányaiban is meg van hozzá a 
jóakarat.

De hát Istenem ki más lehet az oka 
annak hogy eseménytelen, máskülönben 
elég élénk falunk, mint az ifjúság — s 
egyedül az arany ifjúság. Ezelőtt — hej 
de más világ volt itjt. (No ne gondolja, 
hogy olyan vén vagyok márt Éjjeli zene 
lunpolás ífB. nap renden voltak, biliárdon 
tánczolni — az meg határozottan schikk 
elegancia volt ab! an az időben, sőt a 
szellemidézést is annyira kultiválták, hogy 
nem is poharat, vagy forintot, hanem való
ságos sörös palackokat és boros fiaskókat 
tánczoltattak egymás fején no meg a 
casinó falán I

Vagy mikor az arany ifjak o’y lelke
sedéssel rendezték egyre — másra a 
mnlatságokát s heves ostrom alá vették 
a gyenge leány s asszony sziveket; bárha 
a csatát megkezdték is, heves kirohaná
saik daózára ők maradtak a vesztes felek 
legfeljebb néhány legyezőt, s egy — két 
illatos és nem illatos zsebkendőt ragad
hattak ki az ellenség kezéből. Es mit, 
hagytak lőtt cserébe

/ És most mindmeg annyi lantpengető 
troubadóur, hős szerelmes, ki mély világ 
gyűlölettel és éktelen hamis hangon zengi 
acsendes, méla, éjszakéba:

„Élet, élet, betyár élet" .... I
Szomorú napok ! Vajon, miként lehet 

ne újra vissza varázsoló a régi jó vilá-
. got-

Erre feleljen nekem szerkesztő ur, 
hisz úgy tudom maga a felelős.

Szívélyes üdvözlettel maradtam hű 
olvasója.

Csincsilla herczegnö,

*
> Egész terjedelmében közöljük e 

soiokat s felhívjuk az arany ifjúságot ha 
bűnösnek nem érzik magukat; Áip állja
nak e!ö a vődbeszédel ha ugyan szóhoz 
jutnak a hölgyektől, igen mert ezúton

Színház.
Hétfő Kis pajtás.
Kedd Szókimondó'asszonyság
Szerda. Ördög

Csütörtök Figáró lakodalma 
Péntek. II Rákóczi F. fogsága 
Szombat. Czigánybáró
Vasárnap Dolovái nábob leánya 
Suhancz.

Piaci árjegyzék. \
A kecskeméti piacon 1907. évi 

november 8-án a gabona a következő 
árakon kelt métermázsánként: tiszta
búza 23.80, 24.80, Kétszer 22.00, 
22.60, Rozs 21.20, 21.60, Áq>a 16.60, 
17,00, Zab 15.60, 16.00, Kukorica 
14.00, 14.60, Kukorica bánáti 13,80, 
14.00, Köles 12.50, 13.00, Krumpli 
4.60, 5 00, Széna 7.60, 8.00, Szalma 
2.40, 2 80, Szalonna kilója 1.44, 1.60 
Hízott sertés kilója 1.20, 1.26.

- Első Magyar
Di^ztemetkezási vállalat..

Alulír.ttak tisztelettel értesítjük Kecske
mét város és vidéke nagy, érdemű közönsé
gét, hogy Főiskola téren Collégiumm al 
szemben 7 év óta fennálló

Temetkezési válalatunkba 
a legegyszerűbbtől a lég nagyobb igények
nek is megfelelő raktárt tartunk l*akopor- 
sok valamint érczkoporsokban szentfedél és 
sirkoszorukban a legnagyobb választék van. 
Raktárón ezeken kívül a temetéshez tartozó 
szükséges elintézéseket ' ravatalazásokat 
pedig a legnagyobb szakértelemmel pontos 
kivitelbben készítjük.

Vidékre pedig a megrendelés saját fo
gatunkon kiszállítjuk a íegjutányosabb 
árak mellett. J

A nagy érdemű közönség becses bizal
mát továbbra is kérve

maradunk kiváló tisztelettel 
Szabó Gyula és Fia 

disztemetkezési vállalata
Kecskeméten.

n - . In,rniucAhh férfi ős gyímekr öltönyök,'mikadók/ télikabátok, gazdász és bőrkabátok, rövid 
, l.eBszebb, legtartósabb es legolcsóbb_fe.h

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerezni.
Daczára a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Killün mérték osztály : óriási szövet választékkal.
FxsuxxJx X-avjos Kecskemét Nagykőrösi utczá.

Túlfizetés kizárva!

f. , ■ '

önöket is kérjük ám hölgyeim, hogy tart
sanak velünk, sorakozzanak a kibontott 
zászló alá, ninél többen s javasoljanak 
valamit, a mivel ezt a csöndes fiatalságot 
hosszantartó, dermesztő álmából uj életre 
kelthetnénk.

S ha majd egykoron az ifjúság s nem 
a Casinó által rendezett hal vacsorán mu
latságon vígan tánco'unk a jó ropogos 
csárdás közben kendő lobogtatása legyen 
a mi diadalunk győzelmi jelvénye, mert 
miénk a hatalom és dicsőség.

Spitzer Vilmos könyv
nyomdája Kecskeméten.

A városi színházzal szemben.

A n é. közönség becseé tudomá
sára hozom, hogy teljesen újonnan 
berendezett könyvnyomdámban gyors- , 
és pontos kivitelben készülnek mjnden 
féle nyomtatványok

Jó reggelt Asszonom ! 
Hova siet oly nagyon?
Megyek Kecskemétre a Fleischer 
Kálmán Nagykőrösi utcán levő női 
felöltők üzletébe. Ott lehet kapni:’

Női kabátokat, leány köppenyeket és 
szörmcárukat nagyválasztékban.

Hol lehet legolcsóbban 
és legjobban

üveg és porcellán edényeket
W <xr bevásárolni ? 

Fleischer Kálmánné és Fia 
üveg és porcellán kereskedésében 

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mert ott állandóan nagy választékban van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó, tea,- kávé,- 
fekete kávés,- sörös- boros és vizes 
készletek •

Dísztárgyak, lámpák, képek és 
tükrök legnagyobb raktára.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy Kecs
keméten Mezei utca és Csóka utca 
sarok VII. tized 241 szám alatt Kiss 
Mihály hazában

Villany felszerelési üzlete nyitottam.
Elvállalok minden e szakmába 

vágó dolgokat: úgymint villany világítá
si berendezéseket, petróleumlámpák át- » 
alakítását, telefon és házi csengők 
berendezését, villámhárítók felszerelését 
és minden e szakmába vágó javjtások 
gyorsan és pontosan, jutányos árban 
eszközöltetnek.

Költségvetéssel díjtalanul szolgálok.
A nagyérdemű közönség becses 

pártfogását kérve maradok . k 
kiváló tisztelettel

Molnár Sándor
villanyszerelő.
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Pártoljuk / 
kizárólag az i 11 h 0 n készült 

jó munkálatit 

czipőlcet.
Ajánlom ' 

jótállás mellett 
saját műhelyemben készült 

gyermek női és férfi 
cipőZkeet* 

IjOVAGS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru-kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában

a 
vi 
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Olcsó bevásárlási forrás Kecskeméten

GONDA IZIDOR 
füszerkereskedőnél (városi bérpalota). 

Ajánja fűszer, liszt és festék áruit,. 
kávékülönlegességek 1.20 kr.-tól 2 frtig.
A legfinomabb orosz barovan tea. kiváló

—finom tea rum, sajt féleméfttáli l :i
1 frt, törmelékcsokoládé kilója 1 
mindenn' mű cukorkák orosz hal és 
conzsrvált halak.

kilója
frf, s 
egyéb

Só nagyban, zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi árban.

Kecskemét piacterén egy igen jó 
forgalmú helyen kisebbszerü

fűszer ( és liszt üzlet 
kedvezményes feltételek mellett azonnal 
eladó, Megtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.

+K

Ml 
Mi 
Mi 
*51

Mt

Ml 
Mi 
Mi 
Mi 
*51

*5Í
Mi

Értesítem Lajoámizse és Kerekegyháza n. é. közönségét, diogy 
Kecskeméten a piacztéren

férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 
áruházamban

rendkívül ■ olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, in^Qt^ nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer
mekruha különlegességet.

Egyben felhívom a n. é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom a nagyórtdernü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyra- 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljein.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.

. <Sl »Í» *4* iíSeií ÜS mS üí e4* Síéjf A -í» ♦ Jt* 4* «£* *ijí* ■’L ’ t ’ •$» aí» e»» -Uí
•fa <r> -T" Jt* ■4* Jí*

Okasio ! Nagy választék játék különlegess(‘gekben . () k a s: ó !

8* 
)3+

)3+

8+

13*

13+
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Karácsonyi gy vásár!
Van szerencsém a n. c. közönség becses) jgyeimet feto^yni, hogy a 

 

karácsonyi és újévi nagy vásárt-

november 1-től Kezdetét vette és tart december hó d\-i^ da
cára a folytonos áremelkedésnek, a n. é. vevőközönségnek 10% áruenged’ 
ményt nyújtok, hogy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél olcsóbban! 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék-és díszműáruk teljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény
csakis november hó 1-től december hó 31-ig tatt

Tisztelettel
Ifj. AVoiZS László Kec-kemét Iteés-piac

Okasio ! Zsebkendő-küIönIogességek. Okasio !

és téli idényre 
w T «

w

<73
<72
<t>.

03

posztó-, vászon-, és divatáru nagykereskedésében Kecskeméten, Kéttemplom-kös 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban.

4 méter 150 széles. Egy ...egész öltözet nőiruhára való verseny S 
posztoszovet remek mintákban ára 2 frt. 68 kr S

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhám való tükörfé- I 
nyu a?eles Pervián minden létezhető uj színekben bordó, teged- 8 
nőt, /old, fekete, barna, hamuszin, drapp ára 3 frt. 38 kr. K 
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való angol S 

spriccel beszövött /.sávolyokkal, schotis, kockás 8. 
egész nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt. 98 kr’ 
5 meter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Atlasz’4 'É 

}lszta gy«Pju minden színben fekete, crém’ ?
tegedhof, bordó, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt. 98 kr’ g 

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára valóCangnarn Í 
< minden színárnyalatban fekete, crém, bordó, teged- B

hot, zöld, barna, hamuszinü ára 4 g? p.

7 méter 8 ) széles Egy egész ö tözet női ruhára vaó Rips-weles 
£ mjntakban és minden létezhető uj s inekben

k'tuno jó. mös^ ára 2 frt 47 k>
7

1

Egy eR<’SZ öltözet női rállára va’ő Welutin* 
min a legf|nomabb posztó remek, színesmintákban, biztos jó mosó ára • 2 frt 97 kr
Síd 'ári81'"11" "‘"Wlen SZÍnl'Cn ™ikokk»> mintákkal bordó 

95 kr.
1 ne'^mÍDÖ ’* színben, danmst

1 irt. 35 kr.
1 darab ágytéritő egész Gobelin bordó, zöld, tegedhof minden 

j frt. 58 kr.

Továbbá remek (dolgok menyasszonvi kolAn- 
gyekből, asztal-téritékek, törülközők kanávászok 

. chrffonok damast grádtlik ágy huzatok
> es meg ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva

szalon w. • »o ki von ziovo!
m en A.unak tiszta valódért a,cég szavatol. Ezen fenti potom o.csó Arak 1 vasiul azonnal

—_____________ ___________ készpénzben fizetendő.
Nyomatott Spitzor Vilmos lap kiadó^mdájában Kecskeme’ten Halasi nagy utca tr'............. ----------------------

Z 1-ső évfolyamt , ;
-------—   v 1907- december 8. c .. 

szám.

Lajosmizsei és
Kci» ckegyházai Híradó 
---- 2— 1a“: sz^irodidmi

Szerkesztőség: Lajosmizse 1 ———
ahova lapszellemi részét illető kö/le- Szerkesztő :

menyek intézendők. Scultéty Gyula
felelős szerkesztő:

Camay Árpád.
Főmunkatárs ;, 

Dr. Bedő Albert.

j' K*adőhivatal Kecskemét Halasi n. u. 11 

I' a színházzal szemben, ahova előfizetési 
lj nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.Előfizetési ár t Egész évre -------------- ■_____ ____________------------------------------- «---------------------------■■ évre 3 kor., negyed évre ■ kor. 50 fin. Egyes szám 12 flu.

Közvilágitásuní^ííi
(ss) Mindenkor időszerű, dektito- 

nösen most a téli időszak beálltával 
• mikor már délután fi órakor, oly 
sötét van, hogy különösen a mi egy
enlőtlen járdáinkon valóságos életve- 
s/.élylyel jár a közlekedés, igen alkalom 
szerű községünk közvilágításával fog
lalkozni melynek hiánya valóságos 
szegyen toltjfi az egyébiránt rohamo
san fejlődő •községünknek.'

őszintén mondom, ha idegen 
. emberrel erről eied szóba az ember 

igazán szégyen beismerni, hogy közsé
günk közvilági tását még mindig az 
Út isten látja el, ami pedig a mai kor
ban, különösen oly fejlett iparral és 
kereskcdélejjimel rendelkező községben 
mint Lajósmizse, a kívánalmakat egy
általán nem elégíti ki.

Eltekintve ugyanis a fentebb 
említett veszedelmektől közbiztonsá
gunk is megköveteli, hogy községünk 
utczái mielőbb megvilágittassanak.

Ismerheti mindenki jól községünk 
•közbiztonsági állapotait, s tudja° jói 
minden ember, hogy a teljesen sötét 
téli éjszakák—mikor a minden kere

set nélküli elemek legjobban rá van
nak utalva, hogy így fejezzük ki 
magunkat a mindennapi kenyerének 
esetleg tisztességtelen utó i való meg
keresésére ; a rendelkezésre álló éj

jeli 2 őr teljesen képtelen vagyonunk és 
testi épségünk megóvására, mert hiszen 
a világítás nélküli pokoli sötétségben 
azt sem láthatják, hogy tőlük esetleg 
pár lépésnyire mi történik, úgy, hogy 
bizony bármennyire kevés is ily köz
ségben 2 ejjeli őr, meg ez is fényűzés
nek mondható ily körülmények kö
zött.

Mert bizony az éjjeli őrnek leg
szükségesebb kelléke hogy lásson, mert 
ia nem lát,- hát akkor azt sem tudja 

hogy mit őriz.
Kétségtelen tehát ezek folytán, 

hogy a, közvilágítás bevezetése oly szük
séglétét képezi községünknek, hogy 
annak szükségességét senki késég be 
nem vonhatja., sőt önmaga jól felfogás 
eidekébon a köszég minden lakosának 
de különösen a képviselőtestületi ta
goknak, legfőbb kpteleségük, a közvi

lágítás eszköze, ez már sokkal lényeg
telenebb kérdés. J b

Mindazonáltal szükséges ezzel 
már most is foglalkozni, mert helye- 
.sen csak úgy lenne megoldva a dolog 
ha a közvilágítással együtt a magán- 
világítás is ren^eztetnék, hélyesebben a 
közvilágítás keretébe a magánvdágiást 
is bevonatnék

Ennek figyelembe vételével közvi
lágításra csakis gáz, vagy villany len
ne czélszruen alklamazható. Tekintettel 
azonban arra, hogy a gáz részint le- 
helyezési nehézsége, részint veszélyessé
ge miatt a mai koiban már mindin
kább kezd kivonatni, a használatból 
ott is, hol eddig alkahnazták, s roha
mosan fejIpd^ villany világitástás mel
lett már különösen újabb világítási 
berendezésnél számba sem jöhet, köz
ségünk közvilágítására is legegyszerűb
ben lenne alkalmazható a villany 
világítás

De a villanyvilágítás alapjára való 
helyezkedés ne jelentse azonban a köz^ 
világítás berendezésének eladozásátlAgitás mielőbbi bevezetését elő mozdi- hanem meg kell indítani a tárgya® 

Hogy azután mi .egyen a kőzvi-

T Á R C A.

A végzet útja.
Fulytatás.

— Hát az anyai érzelmeket képes ön 
- l.íbbal taposni ? Gyermekemet ^követő em 
a vagyonomat, a boldogságomat úgyis 

, főnkre tette. *
— Asszonyom, ne izgassa föl magát 

hiábi I Bennem is a bosszú ‘ a gyűlölet 
dolgozik. Fogat fogért asszonyom I Ismer
het, Nem engedem, hogy elvigye gyermekét. 
Ez jól esik az én kaján le kemnek, aztán 
ha elvinné, elöbb-utóbb kipattanna a titok 
s gunytárgy lennék. A válóperben is hall
gasson kérem, a gyermekről 5 év múlva 
örökbe fogadhatják. Itt.a cselédség idegen 
olasz; ezek itt maradnak, ezektől nem 
kelt félni. Figyelmeztetem, ha ellenszegül 
a gyermek a hakU Jia. Különben is Komá
ban fogok állandóan lakni, lesz módom 
őrködni, hogy el ne csampészszék a, gye
reket. Quittek vagyunk assonyom, én is a 
legfájdalmásabban adom vissza a kölcsönt.

— Ez az utolsó szava ?

A legutolsó asszonyom !
— llát jól van—briganti ur 1. . .

• . . . Róma utczái néptelenek. Tom
boló vihar süvölt rajtuk végig, e gizlám-

— Hátha nem ebben a fülkében 
keres ?

— Megmondtam neki jól, hogy a 
bejárattól az ötödik oroszlánfülkébe vár-

pák lángjai örült tánezot járnak, miköz- juk. .....   —
ben sáppadi lényük r*UM árnyakai raj. _ |stenMni 0] , ,
zol a fa akra a kövezetre. A Colosseum _ ún , ., 8y
nagy tömegével sőtétlik a rémes éiszaká- , i . ?eg Ugy e ek ezen a b0™®1- 
ban. Vad-"széf "üvölt végig a. fű kéken az i^^i eresztették ki az orosz
ablakon, a csarnokokon, mintha a feneva
dak támadtak volna fel s újra elakarnák 
játszani a porondun a véres színjátékot. 
Majd ugy ha latszik a szél zugisa, minr 
egy fájdihnas, mély sóhaj; Talán a szét- 
marczangolt martyrok visszajáró lelke 
sóhajtoz ? Néha villám hasítja meg a ko
romsötét eget ; a menydőrgést százszoro
sán adják vissza az ezredéves falak. Ki 
járna ilyen rémes éjjel ezen a környéken? 
A legbátrabb férfi is borzongva hagyná el 
ezt a helyek És ime- mégis, cikázó villám 
világítja meg az alsó fülkéket s ott két 
nőalakot lehet kivenni, amint dideregve, 
félve, egymáshoz simulnak. Suttogva be
szélgetnek. •

Már éjfél elmúlt s mégsem jön.
- Várjon türelemmel.

lánokat a szerencsétlenekre, Szinte hallom 
a jajgatásukat.

— Ne beszéljen róla, úgyis retegak 
Vájjon láthatom-e gyermekemet ?

— Forduljon asszonyom az Angyal 
vár felé és imádkozzék a Madonnához.
• . Az szót fogadott. Nemsokára kö»
hécselés hallatszott a közelben. Az egyik 
nő visszaköhintett • ~

— Lívia anyó ?
— Én vagyok. Te vagy az Lesbia ?
— Mi vagyunk.
— Hógy -van a gyermekem ? kórdé 

mohón az egyik.
— Jól van^ grófnő.

mu 7 MAr ne™ vagyok gróné. Lengyel 
Beláné vagyok. A múltról nem akarok 
tudni.

— Bócsánat asszonyom! Nem tud-
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ejtsük el a villanyt is meg a gázt is; jezést adva iránta érzett becsulésenek s 
ha arra hosszasan akarunk készülni tiszteletének. Temetései évi novenber hó 
s r világítsunk inkább petróleummal 25 én délután 2 órakor ment végbe óriási 
vagy akár faggyugyertyával, csak >rószvét mellett. Megjelent testületileg a 
legyen végre világításunk

Fogjunk hozzá alaposan közsé-
ségünk fejlesztéséhez a bevezetés mun
káját kezdjük meg azzal, amivel a 
világ teremtője kezdette, hogy „legyen 
világoss g».

Lapunk megjelenésekor községünk 
fejlesztését irtuk zászlónkra, s a hala- , 
dás a fejlődés első állomásának a ^öz^ 
világítás bevezetését tartjuk s öröm
mel haladnánk tovább megkezdett 
utunkon, ha jelen szerény szavunk 
meghalgatásra találna mert csak igy 
lehetne kedvünk hogy kitűzött czélunk 
érdekében semmi fáradságot ne kímél
jünk.

Megadtuk az útmutatást közsé
günk fejlesztéséhez s a lakosság, Fő
ként a képviselőtestület kötelessége 
most már, hogy eszménk kivitelre 
jusson s ne—maradjon a pusztában 
kiáltó szó.

ruttkai
Ruttkay Lajos

1860—1907.

Kerekegyháza községnek nngy gyá
sza van. A mindenkiáltal közszeretetben, 
tiszteletben állott. Ruttkay Lajos, a köz
ségnek 13 éven volt gyógyszerésze, több 
évig képviselője rőm. kath. iskolaszék! 
tagja 47. éves korában f. é november hí 
23-án éjjel 11 órakor rövid szenvedés 
után jobblétre szenderült. Lókat veszített 
vele a község, de főleg a nép.

A‘kö/.íígyekben mindig élénk részt 
vett, a jobb közeszméknek lelkes harezosa 
volt. Főleg azonban a köznép, a nagy 
közönség előtt állott nagy becsülésben s 
köztiszteletben s mint a község ehő gyógy 
szerészét niegkönyezetlen senki sem hagy
ta. Igyekezett is mindenki tiszteletét s irán
ta érzett háláját leróni; *ínert tömegestől, 
járultak a koporsójához, Temetésen pedig 
nemcsak az egész község, hanem a nagy 
környék s vidéke megjelent, mintegy kife-

tam, hogy már elváltak és újra férhoz 
ment.

— Hagyjuk^ezt ! Beszéljen gyermeké
ről. Alig várom a pillanatot, hogy keblem
re szoríthassam a drágámat. Rendben van 
e minden?

— Bizony asszonyom, baj van.
—- A kislányomnak es tt valami 

vajami baja?
— Nem. De valaki elárulhatta aszök- 

tetési tervet a grófnak. Gyanús alakok 
ólálkodnak a házikóin előtt. Bizonyosan 
a gróf kémei. Mondjon le asszonyom ter
véről, Halált hozhat magára is, gyerme
kére is. Én kinnt lakom a városon kívül 
ott egy tőrszurás nem oly ritkság, Gyanú- 

«sak azók az alakok. A gróf keze műkő 
dik.

Folyt köv

község képvisel lő testületé, és elöljárósá
ga, a kaszinó, kik koszorút is helyeztek 
felejthetetlen tagtársuknak koporsójára 
továbbá az olvasókör s számos Helybeli 
s vidéki előkelőség!

Özvegyének s árváinak fájdalmában 
osztozunk mindnyájan.

Legyen a megboldogult emléke örök
ké fennmaradó s áldott, ny godjék csende
sen az Ur kebelében.

HÍREK.
Tisztelettel felkérem azon előfize

tőinket, kiknek lapunk postán jár szíves
kedjenek e csatólt postautalványon az 
előfizetéseket lapunk kiadóhivatalába 
Jíeoskemét /fagy halasi utoza 11 szám 
alá küldeni.

K lajosmizsei cásinó. f. é. novbr. 
30 -án disznótoros vacsorát rendezett. A 
vacsorát, melynek ízléses kiállításáért, 
Bugyi Imre casinói vendéglősnek elismeré
sei adózunk—táncz követte.

A minden tekintetben jól sikerült 
mulatság a hajnali órákban ért véget.

Jegyző választás. Az üresedésben 
le.vö Örkényi közigazgatási jegyzői állás e 
hó 7-én töltötet be. Minthogy lapunk zá- 
tüg az eredményről nem értesülhettünk, 
azt csak a jővő számban közölhetjük. A 
számos pályázó sorában Lajomizséről Szűcs 
Lajos és Lieszkovszky György segédjegy
zők is szerepelnek.

Az eddig ismert közhangulatból 
ítélve Szűcs Lajos bír a legtöbb esélylyel 
a megválasztásra.

A drágaság. A nyomasztó drágaság 
hatása alatt Lajosmizse község tisztviselői 
és egyébb alkalmazottai drágasági pótlék 
utalványozása iránt fordultak a községi 
képviselőtestülethez, mely a kérelem felett 
legközelebb tartandó közgyűlésén fog hatá
rozatot hozni.

Lajosmizse község a borital és 
hús fogyasztási adók beszedését az 1908 
1910 évekre évi 14013 k.-val megváltotta. 
Az eddigi 13009 koronával szemben tehát 
évi 1013 korona az emelkedés., A kezelés 
módozataira nézve a képviselőtestület 
legközelebb határozni fog.

Dohány csempészek. A lajosmizsei 
csendőrség folyó évi novbr, 30-án szolgá 
lata közben a lajosmizsei tanyák között 
két gyanús alakot látott hátukon nagy 
teherrel a járőr elől menekülni.

Üldözőbe véve őket kiderült, hogy 
nem ok nélkül iparkodnak kerülni a csen
dőrökkel a találkozást, mert hisz terhük 
hamisítatlan „szüz“ dohány volt, a mely
nek eladásával üzletszerüleg foglalkoztak

A csendőrség a dohányt elkobozta az 
illetőket.pedig Tóth Mihály és József kecs
keméti lakosokat pedig feljelentette.

Csendélet Kerekegyházán. F, é 
junius hó 19-én a keresztény fogyasztási 
szövetkezet boltjában Fehér Miklós kántor 
tanító tarkon, ütötte Gombos Adolf órást 
sőt becsületében sértő szavakkal illette. Az 
ügynek a bíróságnál lett folytatása s decz. 
hó 2 án ítélkezett ez ügyben még pádig 

akképen hogy elitélte Fehér Miklós kán
tor tanítót 200 korona pénzbírságra s a. 
perköltségek fedezésére.

Az ítélet ellen,- Fehér Miklós felebbe- 
zést jelentett be. 5 -

Kerekegyházán a kanyaró járvány 
a községben megszűnt s az iskolák I. ló 
6 án meg is nyíltak ellenben a ja vány a, 
tanyákon 's a Kunszentmikló hoz tartozó 
puszta Kerekegyházán lépett fel, miért, is 
a tanyai iskolákat becsukták.

Választmányi tagok. A legutóbbi 
számunkban közöltük a kecskeméti siketné
mákat gyámolitó egyesület, közgyűlésen meg
választott elnökség névsorát. Folytatólag kö
zöljük a válaszmányi tagjait; Adler Imréné, 
Bertalan Jolán, dr Dömötör Sándorul Hás 
Jakahné., dr Morvát Mihályné, Kada Elekné, 
Kardos Antainé, Kiss Jánosné dr., Kozma 
Jánosné, Mohácsy Lajosné, Németh Lászlómé 
(uj), Padi Gézáné (uj), Pataky Imréné, Sárközy 
Esztike, Szabó Imréné, Szent-Gály Gyuláné, 
Tóth Lajosné, Willer Gizella (uj), dr. Bárány 
Károly )uj) Biró Ádám, dr. Egressy Lajos, 
Csősz József (uj) Hanusz István, Kapy Lajos 
(•uj), Marton Sándor (uj). Mayerffy Zoltán 
(uj), Mészáros János Pásthy Károly, Papp 
György (uj). Révész István (uj). dr. Stipl Ká 
roly, dr. Tóth György, Tóth Sándor (uj). II t 
esetleg lennének a vidéken olyan szeren 
csétlen szülők, akik siketnéma gyermeke
iket szegény álapotuk miatt az intézetbe 
nem adhatják, azok forduljanak a gyámo. 
litó egyesület Elnökségéhez segélyért, ahol 
jogos és méltányos kérésükét teljesíteni 
fogják,

A kerekegyházai községi isko- 
szék által folyó év novenber 1G án ren
dezett, tánconulatságon bevétel volt. : 113 k 
30 fillér, kiadás: 75 K. 88 fillér marad)., 
tiszta jövedelem; 37 K. 4.2 fill. Felülfizet
tek, illetve jegyeiket megváltották : Farkas 
János 10 K, Dr. Bedő Albert 7 K, 40 f. 
Langó István 6 K, Langó János 5 K, G Nagy 
Sándor 4 K, Kaunitzer Andor 3 K, Andié 
Alajos, André Emánuel, Blénesi Károly, 
Bódis Ferencz, Borbély József, F. Faragó Fe
renc Kalácska Sándor,Kálóczy Ferenc, Juhász 
András, Móczár Antal, és Pethes Balázs 
2-2 K, Bodor Menyhért és Deák Péter 1-1 K 
Fogadják a kegyes szivü adakozók a 
nemes czél érdekében az iskolaszék köszö
net nyilvánítását.

Rablőgy i 1 kosság
20 koronáért.

Vakmerő rablógyilkosság történt e 
hó 5-én fényes nappal Lajosmizsén. Az 
emberi főapából kivetkőzött gyikos párat
lan kegyetlenséggel hajtotta végre borzal- 
nas cselekményét.

Az eset részletei a következők:
Serfőző Péter 53 éves rniskei lakos 

paprika árus a lajosmizsei heti vásáron 
dolgát végezve gyalogszerrel indult d. u. 1 
óra tájban Nagykörösre..

Alig hogy a községet elhagyta, hoz- 
zácsatlakozott egy ismeretlen fiatal suhanc 
kivel együtt folytatta útját.

Ne,m haladtak még messzire, miliőd 
az ismeretlen beszélgetés közben megtud
ta Serfőzőtői, hogy néhány koronát árult 
a paprikájából, a piáczon.

Ez érlelhette meg a bűnös gondolatot
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az elvetemült suhancz agyában, aki ugy- 
látszik még emberélet árán is, de pénzhez 
akart jutni.

Az ismeretlen utitárs ugyanis az 
útnak egy kevésbbé forgalmas hülyén a^ 
legszebb beszélgetés közben Serfőzöt bo(- 
javai oly erővel sújtotta fejbe, líogy Ser- 
főzö összerogyott; ekkor mellére - térde've 
kivette zsebéből összes vagyonát egy zseb
kendőbe kötött, mintegy. 20 korona, kósz 
pénzt De ezzel nem elégedvén meg, áldoza
tán, ki kétségbe esve könyörgött kegyelem
ért, hatalmas bicskájával 8 halálos surást 
ejtett, •midőn már holtnak hitte az utszéli- 
árokba vons/j La; hol a járókelők osak az 
esti órákban akadtak az eszméletlenül 
félholtaiH'ekvő áldozatra s azt beszállítot
ták Lajosmizsére. A súlyosan sebesültet 
Dr. Kiss István községi orvos látta el 
orvosi segélylyel s , rögtön konstantálta, 
hogy az áldozat meg nem menthető s 
halála rövid időn belül bekövetkezik

ügyis történt, Serfőző rettenetes kinek 
között még az éj folyamán meghalt.

A szerencsétlen áldozat felesége és 5 
kiskorú gyermeket hagyot hátra, kik most 
kenyérkereső nélkül állanak.

Az ügyben a nyomozást S<*ultéty 
Gyula községi jegyzőésZeke Lajos csendőr- 
őrmester még az <íjjeli órákban megindítot
ták ; s bár az áldozattól támadójára 
vonatkozólag csak igen csekély támpontot 
nyújtó adatokat voltak képesek beszerez
ni, mégis sikerült a, tetest. még az éj folya
mán Pető László 22 éves lajosmizsei lakos 
szeműjében kipuhatolni. '

A tettes ki rettenetes bűnét bevallot
ta, a kecskeméti kir. ügyészségnek át ada- 
mtt.

í s a a íi 4 x.
Igényes tarok estely a Lajosmizsei 

casinóban.

Közéletünk kitűnőségei névszerint: 
I-'eTczent József bankigazgató, Ka,inat 
J.'bnos czégu.1 jegyző,. Borodisza, János 
pedagógus, méhész és elcktroteknikus, 
Dánosi László várakozási illetmények 
nélkül szabadságolt' közvitez, Szibinyá- 
n,i Béla stűsszi vadász és műlovai: 
gyönyörű és a végén inogható fényes 
I arokkestélyt rendeztek f. hó ‘2-án a. 
lajosmizsei kaszinóban.

Az estély 9,órakor kezdődött, de, 
de. mái 8 órakor a fényárban úszó 
nagytermet zsúfolásig megtöltötte az 
el'íkelő és 1listngváJt — ssivariüst

Az estély első kimagasló pontja, 
egy lemondott és megkontrázott hu
szonegy fogás volt, melyet Borodisza, 
a ta,rokk atyamestere, liliomán pointo-

o(^zebb legtartósabb és legolcsóbb férfi és gyermek öltönyök, mikadók, tél-ikabátok, gazdász és bőrkabátok, rövid 
' ‘ ° utazó városi bundák és lábzsákokat:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerezni.
Daczára, a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Külön mért<''k osztály : óriási szövet vídaszt,okkal. Túlfizetés kizárva!

^Kecskemét 'Nagykőrösi utcza. _ )

LAJOSMIZSEI ÉS KEREKEGYHÁZAM HÍRADÓ

rozott játékával megnyert, azaz a hu
szonegyessel „cseh földre" menekült, 
hol biztosabb. A kedélyes málatságot 
fűszerezte a társaság kedves »bon-.

। mot“-kkal s néha erősebb kifakadá- 
sokkal, melylycl a »paccert“ illeték. 
Az a fényes nimbusz, melylyel a part
nerek Borodiszát mint a" tarokk 
nagy mesterét — körülvették, ez es
télyen‘végleg elhomályosult. Mert bizo
nyára még a híres Mucsán sem törté
nik az, hogy valaki skizz nélkül 
bemondja a volátot mint azt borod- 
issza mester tévé; bár Dánossy a 
Komában egészen »sub“,. lg , ment, 
mindenek daczára Borodisza mesteri 
játéka után a volát elveszel. A mes
ter nimbuszának eHiomályosodását 
elősegítette az a, »kettes« Játék is 
melyet Dánosy ismét a „ borbély« 
tányérig kontrázott; s a melyet Boro- 
dissza a »Retek utcá«-ban tanult fogá
sok alkalmazásának daczára is elvesz
tett

Percent — igazi linánckapitány- 
lioz méltóan, ki mindig tőzsdei ultimók- 
kal törődik, ez estélyen i$ a pagát 
ultimót kultiválta. nagy sikerrel. Boro
diszát a.játék heve s izgalmai annyira 
kimerítették, hogy minden „techniéá,ját« 
elvesztvén, a játék további folytatására 
alkalmatlanná vált és a csendes »spri- 
creezésu nyugalmában keresett vigaszt 
és pihenést. Mindezideig Kamat János 
angol hidegvérrel mosolyogva, kibicelt 
s egy-egy érdekes fordulatnál illatos, 
kékes bodor füstöket ereszgetett hossza 
szivar szívó szopókájából a játékosok 
szeme közé.

Amint Borodissza kidőlt, helyét el
foglalta ő, a mikor a tarokkártyát félre
téve helyét kártyával kergették tovább 
a »lmszonegyet« mely után a „hazai 
cs.>nde-» ben a< estely utolsó accordja 
elhangzott.

Kecskeméti színház műsora.
Hétfő. Ördög. Kedd. C.ornevillei Haran^ 

gok. Szerda. Vörös Tallér. Csütörtök. Suhane. 
Péntek. Bolond. Szonidat. josette K. a. a fe
leségem Vasárnap, d. u, Vasgyáros. Este. Ci- 
terás, operette.

Jó reggelt Asszonom ! 
Hova siet oly nagyon ? 
Megyek Kecskemétre a Fleischer 
Kálmán Nagykőrösi utcán levő női 
felöltök üzletébe. Ott lehet kapni:

Női kabátokat, leány köppenyeket és 
szörmcárukat nagy választékban.
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Első Magyar
Di^ztemetkezási vállalat.

Alulírottak tisztelettel értesítjük Kecske
mét város és vidéke nagy érdemű közönsé
gét, hogy Főiskola téren Collégiumm al 
szemben 7 év óta fennálló

Temetkezési váhllatunkba
a legegyszerűbbtől a lég nagyobb igények
nek is megfelelő raktárt tartunk Fakopór- 
sok valamint érczkoporsokban szentiedéi és 
Slrkoszorukban a legnagyobb választék van. 
Raktáron ezeken kívül a temetéshez tartozó 
szükséges elintézéseket ravatalítéásokat 
pedig a legnagyobb szakértelemmel pontos 
kivitelbben készítjük.

Vidékre pedig a megrendelés saját fo
gatunkon kiszállítjuk a legjutányósabb 
árak mellett.

A nagy |érdemü közönség becses bizal
mát továbbra is kérve

maradunk kiváló tisztelettel
5zabó Gyula és Fia

disztemetkezési vállalata
Kecskeméten.

-•

Hol lehet legolcsóbban 
és legjobban

üveg és porcellán edényeket
W* EW bevásárolni ?

Fleischer Kálmánné és Fia
üveg (‘.s porcelláii kereskedésében 

Kecskeméten. (Turékpéuztári palota) 
Mert ott ál landóa u...uagy választékban varí 
raktáron, ebedlő-, mozsdó, tea,- kávé.- 
fekete kávés,- sörös.- boros és vizes 
készlevclt.

Dísztárgyak, lámpák, képek és 
tük.rők leonagyobb raktára.

Hirdetmény.
Van szerencsém a h. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy Kecs
keméten Mezei utca és Csóka utca 
sarok VII. tized 241 szám alatt Kiss 
Mihály hazában

Villany felszerelési üzlete nyitottam.
Elvállalok minden e szakmába, 

\^bgó dolgokat : úgymint villanyvilágitá- 
sü berendezéseket, petróleumlámpák át
alakítását, . telefon és házi csengők 
berendezését, villámhárítók felszerelését 
és minden e szakmába vágó javjtások 
gyorsan és pontosan, jutányos árban 
eszközöltetnek.

Költségvetéssel dijtalannl szolgálok.
A' nagyérdemű, közönség becses 

pártfogását kérve maradok
kiváló tisztelettel

Molnár Sándor
- villanyszerelő.
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Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!
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- . — . : - ■ ■ A —•

Mr Mr w*) <rr»

bo
bO 
C

to

Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálati! 

csípődet.
Ajánlom

j o t á iTá s mellett 
saját műhelyemben készült 

gyermek női és férfi 
cijpeűstet.

KOVÁCS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában
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Olcsó bevásárlási förrás Kecskeméten

GONDA IZIDOR 
füszerkereskedőnél (városi bérpaiotat 

Ajánja fűszer, liszt és festék áruit, 
kávékülönlegességek 1.20 kr.-tól 2 frtig. 
A legfinomabb orosz barovan tea. kiváló 
finom tea rum, sajt félementáli kilója
1 frt, tö«melékcsokoládé kilója 1 frf, s

■gyébmindennemű cukorkák orosz hal és 
conzervált halak.

Só nagyban, zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi árban.

Kecskemét piacterén egy igen jó 
forgalmú helyen kisebbszerü

fűszer és liszt üzlet 
kedvezményes feltételek mellett azonnal 
eladó, Megtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.
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Értesítem Lajosmizse cs^ Kerekegyháza n. ó. közönségét, hogy 
Kecskeméten a piacztéren
férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 

áruházamban /
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és téli kabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyér- 
mekruba különlegességet.

Egyben felhívom a n. é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Elvállok úri és magyar ruha, elkészítését Biztosítom a. nagyertdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyra- 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljem.

1^' Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten

e ?< aíí © 's> ® s'YÍ ÍÍÍ

Okasio ! Nagy választék játék különlegességekben
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Karácsonyi nagy vásár!
Van szerencsém a n. é. közönség becses ügyeimét felhívni, hogy a

karácsonyi és újévi nagy vásárt
novem brr J-tn! IcezcJetét vette. és tart, (IPceinberhófH-iij. da- 
ciraa folytonos áremelkedésnek, a n. é. vevőközönségnek 10% ánienged’ 
mérfyt nyújtok. hogy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél olesóbbani 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék-.és díszműáruk teljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény
csakis november hó 1 tó'l december hó 31-ig tart

Tisztelettel
Ifj* M CISZ LílSzlo Kecskemét Itcés-piac

Okasio*! ZsebkendQ-kü lön legességek.

Őszi és tcliidényre
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Vitéz Gusztáv -WR
puszta-, vászon-, és divatáru nagykei cselesében Kecskeméten, Kéttemplom-közr

el lesz minden)ulva pazar olcsó árakban.
4 méter 150 szé'es. Egy egész öltözet nőiiuLára való venseny 

posztószövet, remek mintákban ára 2 /frt. 68'kr.
5 méter. 120 széles. Egy egész -öltözet nöi niháru való—ttikörfé- 
nyü széles Pervián minden létezhető uj színekben bordó, teged
hof, zöld, fekete, barna, hamuszin, drapp ára 3 frt. 38 kr.
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet nöi ruhára való angol- 

mintájú posztó spriccel beszövött /.sávolyokkal, schotis, kockás, 
egész nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt, 98 kr’ 
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Atlasz.

Uangatn kelme tiszta gyapjú minden színben fekete,-. crém, 
tegedhof, bordó, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt. 98 kr

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára valóCangnarn 
scheviott minden színárnyalatban fekete, erem, bordó, teged
hof, zöld, barna, hamuszinü ára ’ 4 frt, 97 kr.

méter 89 széles. E^y egész öltözet, női rucára, va'ó Rips-weles 
á legújabb mintákban és minden létezhető uj s inekben 
kitűnő jó mosó ára 2 frt. 47 kr.

7 méter 80 széles. Egy egész öltözet női ráhára. való Welutin 
flanel kelme olyan mint a legfinomabb posztó remek, színes 

mintákban, biztos jó mosó ára 2 fit. 97 kr.
1 darab Ágyteritő ^ninden színben csíkokkal ősmintákkal bordó 

zöld ára l 95 kr.
1 darab Ágyteritő egész nehéz minő-ég minden szinbenc damast 

beszövéssel ára 1 frt. 35 kr.
1 darab ágyteritő egész Gobelin bordó, zöld, tegedhof, minden 

színben ára 1 frt. 58 kr.

Továbbá remek dolgok menyasszonyi kelen
gyékből, asztal-terítékek, törülközők kanavászok, 

chiffonok damast grádtlik ágy házatok
és még ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva.

Szigonían szabott árak! l^i van zárva!
Minden árunak tiszta valódiságáért a cég szavatol. Ezen fenti potom olcsó árak a vásárlásnál azonnal

készpénzben fizetendő.
Nyomatot Spitzer Vilmos lap kiadó nyomdájában Kesckeméten Halasi n^y utca 11.

l-sö évfolyam. 1907. december 15. 6-ik szám.
........... —n , . .......í I I ■ "...............................................
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Hiányokba vasútnál ;.
Gyárosok, kereskedők, iparosok 

közölt általános a panasz annatt. hogy 
a magyar áilamvasutakon a forgal
mat nem bonyolítják le rendesen. 
Sem mozdonya, sem kocsija, sem 
sínpárja nincs elegendő a Mávuak. 
A. forgalom, kivált a fehéráruban 
har.nincz százalékkal növekedett a 
legutóbbi öt esztendőben, ezzel szem
ben a Máv teknikai fejlesztése teljesen 
abban maradt. Vagy nyolezvan millió 
koronát jövedelmez a vasút évente 
az államnak de, ezt a jövedelmet nem 
a hiányos felszerelések kiegészítésére 
használják fel.

Hónapok óta nem volt rá eset, 
hogy személy, vagy gyorsvonat .késés 
nélkül é; kezeit volna be a budapesti 
pályaudvarra. Kevés a vágány, az 
állomásokon állandó a kocsik torló
dása. Érdekes, hogy minél távolabb 
robog a vonat a fővárostól, annál 
pontosabban közlekedik. J)e minél 
közelebb ér Budapesthez, annál több 
akadálya van a forgalom pontos és 
zavartalan lebonyolításának. Vagy húsz 
esztendeje törik már a fejüket a buda
pesti pálvaudvar mizériák megszünte- 

óhajtás marad 
minden Máv s<\k millió jövedelme 
más, szenynyes ezéjokra kell.

az állandó waggonhiány a legsi- 
Talmasabb állapotokat teremti. Tömeg
áruknak, szénnek, fának, kövek, tég
lának, mésznek szállítása állandóan a 
legnagyobb nehézségekbe ütközik. 
Hónapok óta nem fordul elő, hogy 
a Máv tömegárut pontos idődén el 
tudott volna juttatni rendeltetési helyére 
Nem sokkal jobban a gyorsáru szál
lítása sem. az állomások egyre-másra‘ 
szüntetik be 4—5 napra a fehéráruk 
felvételét. Innen van az, hogy^aDuna- 
-gó'zhajóz isi Társaság teheráru forgal
ma az utóbbi esztendőkben emelke
dik, mindenki inkább szállítja hajón, 
mint vasúton mert a leglassubb vonta
tógőzős is pontosabban és gyorsab
ban szállít, mint a Máv mozdonyai

A wagonok fele rozoga állapot
ban van. Nem javíthatják ki őket, 
mert folytonosan égető szükség van 
rájuk, uj wagnoknak pedig se hire se 
hanva. A személyszállító kocsik is 
ócskák és piszkosak. Az egyes forgal
masabb vonalakon utazni valóságos 

‘ kínszenvedés. Állandó túlzsúfoltság 
Sziiitén csak azért, mert kevés a 
személyszállító kocsi A 111. ik osztá
lyon, de sokszor a másodikon is, 
órák hosszat kell állani, mert nimes 
hely, ahova az ember leülhessen.

Egyken vonal van, melyen a 
személyforgalom lélig-meddig pontos

és kielégítő Ez a Budapest-Marcheggi 
vonal -Enneli is meg van a magya
rázata. A miniszter urak ezen a vona
lon szoktak Bécsbe utazni uj, pazar 
szalonkocsikon. -_

Ellenben Bubapest-Brssó között a 
gyorsvonat óránként 38 kilónéter 
sebességgel közlekedik Egy jóravaló 
vegyesvonat is gyorsabban jár. A 
normális gyorsvonat! sebesség még 
Kokinkinában is G0-70 kilóméter. 
Csak nálunk czamog a gyors, "mert 
n ncs pénz uj mozdonyokra és nincs 
idő a ré^i mozdonyok átalakítására 
kijavítására.

Nem kell hosszasan magyarázgat- 
ni, hogy milyen nagy szerepet játszik 
országunk életében a vasút. Nemzet
gazdasági exisztencziánk szorosan 
összeforrott a vasúttal s ha baj van • 
a Mivon, ezt nemcsak , az üzletveze
tőségek s vasúti pénztárak érzik meg 
de megérzi minden egyes ember. 
Közvetve és közvetlenül. Éppen ezért 
a legfontosabb közérdeknek tartjuk, 
hogy mindazokon a teknikai bajokon 
melyek ez idő szerint a magyar állam- 
vasutakon, észlelteinek, költséget nem 
kiméivé, minél hamarabb segítsenek.

Hiszen a Máv befektetése olyan 
mint az elvetett búza megtérül hatvá- 
nyosan.

7' -------------

T A R C A.
A végzet útja.

Folytntás.

— Attól kitelik. B: igán ti ! Istenem, 
hát legforróbb vágyam hiúsult meg. Ezt 
nem bírom elviselni.

~ A Madonna adjon erőt hozzá. 
Inkább idegenek közt legyen gyermekei 
mint karja közt holtan Lesbia visszavezeti 
Önt a szállóba. '

- Hát ne is lássam ?
- Lehetetlen. Kapunknál lednek.

Látták, hogy magam jöttem ki feltűnnek, 
ha vissza ketten menénk Nyugodjék bele.

— Hogy ne is ássam, abba soha. Lé. y 
könyörületes, hisz te is voltál anya, 

szerencsétlen helyzetemet.Átérezheted
Lásd, gyenge asszony létemre ilyen kalan 
dós, veszélyes tervre vállalkoztam Az u am 

’sh tud róla Meg akarlan lepni. Ha e ről 
lAs kell mondanom, de legalább lassam.

— Veszélyt hozhat magára, gyerme
kébe rám is Az úrnő aranyakat ezuszta- 
tott az anyóka kezéb >.

— Hát volna lelkek megtagadni tőlem.
— Jól van aásonyom. Egy mód van 

De ez is vezsélyes.
— Egy anya mindenre képes gyerme

kéért.
— Ruhát cserélünk. Ön úgy megy 

be laksomra, mint Lídia anyó. Útközben 
megmagyarázom, hol nyisson be. Haboznia 
nem szabad, az feltűnik a kémeknek. Az
tán az udvarra nyíló első ajtón már nyu- 
godtaban bemehet, az a ,gyerekek szobája. 
Az ajtó mellett fekszik az Öné. Mi , a leg
közelebbi sarkon ván.nk Önre, ott is i.ét 
átöltözünk.

Ruhát cseréltek.
— Várj csak anyókám, a zsebeiben 

hagytam a revolverem. Tudod, ha kéjl, drá
gán adom el az életemet, *

Sokáig mentek, Lídia anyó kint , la
kott messze kívül a városon, ahol pogány 
templomromok, ledült ivek, oszlopok sötét

maradványai tették még rémesebbé az 
éjszakát.

— Itt vagyunk Itt megvárjuk Csab 
bátorság asszonyom, a tétovázás veszélyt 
hozhat. —

A viskó körül háróm alak is ólálko
dott a jelzett kapun.—Az udvarra már 
kihallatszott a gyermekek sírása, nyöször
gése. Sietve nyitott be lépését titkolni kelíj ; 
mert szégyent hoznak az anyára. Mohon 
kapott gyermeke után, kit már másfél 
éve nem látott. Mélyen aludt, de álmában 
is megérezte, hogy az édes anyai karokrin- 
gatlák, pici ajka körül boldog mosoly 
játszott.

Irén asszony felzokogott, mikor az 
udvarról felhangzott a kakas kukorékolás 
Virradni kezd, siethi kell. Mikor kilépett a 
kapun egy sötét alak közeledett feléje

— Lídia anyó, ma ugyancsak sokat 
csavarogsz. Tán szeretőt szereztél te vén 
csont s még utóbb a kölyök menazsériád 
megszaporodik a tieddel is.

Irén asszony szótlanul' ment tovább
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A borital és hús fogyasztási adók 
megváltása tekitetében 14013 Kval létrejött 
egy ességet a képviselőtestület tudomásul 
vette s a kezelés tekintetében akként intéz
kedett hogy a hús fogyasztási valamint az 
italmérök borfogyasztási adóját tételenként 
fogja beszedni, . .

A magán fogyasztóktól mint eddig 
is megfelelő összegű kiegyezési ajánlatok t 
elfogad; a melynek megtételére az érdekel- 
tek figyelmét ez utón is felhívjuk.

A kiegyezési ajánlatok ez év végéig az 
adóügyi jegyzőnél tehetők

Végezetül megemlékezünk a képviselő
testület azon határozatáról a melylyel a 
tisztviselők és községi alkalmazottak drága
sági pótlék Iránti kérelmet agyhangu lelkase 
déssel elutasította.

Közgyűlés.
Lajosmizse község képviselőtestülete 

folyó hó 7 és 9 napjain rendkívüli közgyű
lést tartott

Ez alkalommal tárgyaltatok több jelen
téktelen illetőségi ügyön kivűl, az ev. ref, 
iskola segélyezése tárgyában hozott várme 
gyei határozat melynek értelmében a közön
ség 3110 K. segély megfizetésére kötelezte
tek. Ezen vármegyei határozat ellen a kép
viselőtestület felebbezéssel élt.

Élénkebb vitát keltek a vármegye lei 
rata a telefon ügyében. Ezen kérdés már 
több ízben fordult meg a képviselőtestület 
előtt, azonban a képviselőtestület mindenkor 
e rideg elutasítás álláspontjára helyezkedett 
semmiképpsem akarván meghozni a telefon 
létesítésével járó csekély áldozatot. Budai 
Péter és társai felebbezése folytán azonban 
a vármegye a község jól felfogott érdekében 
kötelezte a községet a telefon bevezetesere 
illetve arra, hogy az előfizetők sorába lepve 
annak létesítését lehetővé tegye. Végre tehát 
meglesz a régvárt telephon.

Ugyancsak ez alkalommal tárgyalta a 
képviselőtestület az elöljáróság elölterjesztését 
a Lajosmizsére gond zásba kihelyezett gyer
mekek ügyében. , .. ,

Tudvalevő, hogy községünkben nagy 
számmal vannak elhelyezve, mír nevezett 
»pesti« gyermekek, kik közül már sokan i.->ko 
laköteles korban vannak^

Minthogy a községben lévő iskolák 
fenntartása a községnek eddig is már már 
elviselhetetlen terhet jelent, nehogy ezen 
lelencz gyermekek részére a községi iskola 
fellálitására kényszerittessék a képviselőtes
tület akként határozott, hogy a lelencz gyer
mekek beözönléseinek elejét veendő az akkor 
szükséges bizonyítványok kiadását további 
intézkedésig az elöljáróságnak megtiltja.

Ezen határozat ellen Dr. Kiss István 
felebbezést jelentett be

A helypénzszedésj jog bérletére mérve - 
Nagy Kálmán eddigi bérlő évi 5U00 koronás 
ajánlatát a képviselőtestület elfogadta,

-------- -—
alig tudta visszatartani, hogy hangosan fel 
ne zokogjon. Mikor aztán odaé.t hozzájuk 
nem bírta tovább, leroskadt egy omladék- 
kőre és hangosan sirt.

Lidia anyó sietett haza. Átöltöztek.
— Itt van anyókám ez az erszény 

arany, s benne egy drága gyűrű, motani 
-Uram családh czimere van kövébe vésve. 

Egy papíron meg a magyarországi címemre 
van. írj sokszor a kis leányról! Isten 
veled.

-- Madonna veler jóságos asszo
nyom !

... A kellencsei ősi kastély vérén- 
dája sűrűn be van futva folyondárral. A 
napsugár is csák nagy ügyel—bajjal tud 
magán^k-utat törni, s ott bent feher folto
kat .xájzol Lengyelné, a szépséges asszony 
buzavirágkék pongyolájára, amint az 
magát hintaszéken ringatja. Férje a szék 
mögött áll, s föléje hajolva puha állát 
simogatja feleségének.

— Hát halljuk azt az édes álmot!
— Tudod, egy ökölnyi gyermeket 

láttam álmomban felém igyekeztt a csöpp
ség, mi közben mindig folyton azt sipogta 
Mama, mama,-mondta Irén as^zoyn fülig 
pirulva.

HÍREK-
Tisztelettel felkérem azon előfize

tőinket, kiknek lapunk postán jár szíves
kedjenek e csatolt postautalványon az 
előfizetéseket lapunk kiadóhivatalába 
Kecskemét Nagy halasi utoza 11 szám 
alá küldeni.

Serfőző Péternek a folyó 1 ó t-ón 
történt rablógyilkosság áldozatának teme
tése a törvényszéki bonczolás megejtése 
után- — e hó 7 én ment végbe nagyszámú 
közönség részvétele niellett.

A tettés ki most a kecskeméti 
ügyészség bőrtönéberi várja métó bünteté
sét a rablás elkövetését eleinte tagadta s 
csupán a tettlegéssSgét ismerte be. A nyo- 
inozzás. során $ 'azonban,, megtört s 
őszinte vallomást tett, hogy1 az elrabolt 
pénzt elásta. Az általa megjelölt helyen 
tényleg meg is találgatott elásva a 17 K. 
a melyért szegény Serfőzőnek életét vette.

A folyó hó 7rén megtartott Örké
nyi közigazgatási jegyző1 választáson Sűcs 
Lajos lajosmizsei segédjegyzővel szemben

6-ik szám

TáPai Illés alpári adóügyi jegyzőt választot
ták 3 szótöbbséggel közigazgatási jegy 
Szűcs Lajos ezen bukása azonban erköl
csi győzelem, mért csak a választás előtt 
pár nappal lépett a pályázók sorába és 
mégis, nagy agitátiót kifejtett ellenfelével 
szemben meglepő eredményt ért ei- 
Mindenesetre hálásak vagyunk az Örké
nyieknek, hogy Szűcs Lajos, kinek- eltávo
zása mély gondolatban is sajnosán érintett 
körünkben hol mindenki szeretet és tisz- 
lettel veszi akörül — maradhatott.

Halálozás. Kecskemét városának 
egy érdekes és tipikus alakját ragadta el 
közülünk a könyörtelen halál. Kovács 
István, köz- és váltó ügyvédet, Kecske
mét város törvényhatóságának tagját és 
a függetlenségi-eszmék igaz harcosát.

Kovács István évek óta betegeskedőt 
már, de azért élénk tevékenséggel részt 
vett minden mozgalomban, rés t vett a 
városi ügyek intézésében. Sokszor kímélet
len őszint' séggel támadta az ügy iránti 
szeretetből, amelyélt síkra szált, a város 
ügyeit intéző férfiakat de mindig johisze- 
müleg.

Kcvács István tagja volt Kectkimé- 
ten fennálló csaknem valamennyi társa
dalmi és eikölcsi testületnek. Ügyésze volt 
a „Felsőkerületi füget enségi és négyven- 
nyolczas pártnak és az »lpart<;Stületnek 
Kiváló érdemei vannak az elhunytnak a 
fógetlenségi e zmék terjesztésében, mely
nek mindenkor le_kes és buzgó bajnoka vo,t

| leál lt szívsz dülés okozta — Tegnap 
vacsora után még tizenegy óráig dóig - 
zott Íróasztala mel ett s mikor lefeküdni 
készült, hirtelen egy jajkiálliássál holtan 
r< gyott össze.

Őzv* gyén és nagyszámú rokonságon 
kívül kiterjedt baráti kör gyá z-Íj t ha'álát.

A visszavándorlás. Nap—nap 
után olvassuk az újságokban, hogy az 
Oc/.eánoii járó nagy hajók tőlünk 
elszakadt véreinket Amerikából, miu- 

‘ tln ott a megélhetési vissonyök

Csókzápor volt a felelet.
— Köszönöm drágám!
— Ha az az uj jövevény itt lesz, 

neked nem szabad ám dohányoznod, 
hátba árt neki.

— Aláírom !
— Bort se igyál, hátha nein szereti 

a borszagot, mikor megcsókolod,
— All rigth !
— Vadászni se járj, bajod eshetik 

és szegény árván marad. '
■ • , — Sokat kíván az a kis cseppség, 

pedig még itt sincs, de hát jól van.
— Istenem csak Irénke is itt volna 

mondotta könyezve az asszony.
— Ne izgasd magadat édesem, már 

csak kér évig kell várnunk! Elr'nulik az js 
Sokat tépelődtem hogy valami módon 
kényszeritsem azt a vadállatot, hogy áll
jon el ördögi tervétől; de beláttam,. hogy 
az a két élű fegyver.
Az az ördög miedenre képes. Hanem 
szivem ?

Tessék ?
— Még nem jön mindjárt az a kis 

zsarnok, tán rágyújthatnék erre a szivar
ra.

— Jól van, te rósz,

— Aztán ezt a pohár ís megihatom?
— Idd te csúnya.
— Egy szép őzbak csavarog az 

erdőben, ma n ég tán kimehetnék 
vad .szili ?

— Hát menj te javíthatatlan.
... A boldog férj örömmel sietett 

haza, sikerült a szép bakot le teríteni. 
Az asszonykát néni találta a verendán. A 
hálószobái an 'e te a díványon eszméletle
nül. Egy nyitott levél bevert a földön - 
Romából jött. Ez megórtetett mindent: „A 
kis lány meglelt tífuszban. Tegnap temet
tük ti a Vaturia temetőben. Lxfi.i anyó"1.

x ... Hu zoinhiroiu év pergett le a< 
idő örökös homokóráján.

Róma utcái telve voltak csőcselekkel 
Karnevál ut >lsó napjait élte, tarkabarka 
alakok hullám >zta< ide oda.' Rimái cső
cselék. meg a zsebmetszők napja volt ez 
A circem et- panemet kiabáló ősök iva
déka se volt különb, egy kis bolondságért 
elfelejti még a gyomra korogását is Ifjú 
Lengyel Béla tehetséges magyar fe tő ssak 
nehezen tudott a tömegen keresztül elver
gődni lakásáig.

Fojt. köv.

nagyon? rosszak, nagy tömegben szál- voltak az intéző körök elégedve. Mig ma
fitják haza. Most amidőn'minden esz- - mar, amikor minden évben több és több 
közt meg kell ragadnunk arra, ho»y k'fdütáson lehetbaromfikkal versenyezni kö- 
a magyarságunkat m-nduu fslW rllib»Uil tizs/.er annyi baromfi kerül egy

módon erősítsük g a visszavándorló 
• testvéré:üknek a munka szerzést meg
könnyítsük felkérjük ezen utón is a 
tisztelt munkaadókat, hogyha bármi
lyen munkásokra van szükségük szűk 
ségletük ről a bérfeltétcl ;k közlésével
szóval, levélben vagy 'táviratban érte
sítsük a. m kir földmivelési miniszté
rium munkásügyi osztályát.

Szőlővesszők eladása. A földmive- 
lésügyi miniszter az idén is olcsó árak 
melle t adja el hazai szőlőbirtokosoknak 
az állami szőlőtelepeken termelt szőlőves
szőkét és szőlőoltványokat, 
a s/.őlővesszőkből venni 
forduljanak a kecskeméti

' - szőlőtelep igazgatóságához,

Akik ezekből 
szándékoznak : 
állami Miklós

Közgazdaság.
A baromfitenyésztésről

Irta. Szúntó Jakab.

A btro nHtonyésztós'e j ibb talaj mint 
.hazánk és ebben különösen a nagy magyar 
alföld talán sehol sincs a kontinensen. 
Mert kell e j 'bb főszek a baromfiaknak 
.mint a tanya? Nem kell, de nem is lehet 
jobb. A tanyákon, amelyek rendesen kisebb 
nagyob > földterület közepén épültek, egy 
kevés pénzáldozattal és kevés fáradsággal 
nagyon könnyen lehet szép haszonnal 
járó baromfitenyésztést űzni. Van elegendő 
térség, ami a baromfitenyésztőnél igen 
faltos tényező, van megfe.elő olcsó, a 
gazda saját terméstulladékaiból származó 
eleség, sőt a szükség gondozó kézsem 
hiányzik. No meg a magyar nép már 
■eredetétől fogva is állattenyésztő nép, tőt 
már a tyúkot is Ázsiából hozta magával

Ma már a baromfitenyésztést is épp 
olyan fontos állattenyésztési ágnak számít
hatjuk, mint akármelyik másik állatfajta 
tenyésztését, mert az dacára annak, hogy 
aránytalanul sokkal kisebb befektetést és 
gondozást igényel, mint más állatfajta és 
olyan helyen is tenyészthejük. ahol esetleg 
más állatfajtát nem is tenyészthetnénk, mé
gis elég szép pénzt hoz a konyhára, ha azt 
észszerűen űzzük. Statisztikai adatokkal mu
tathatok rá, hogy a baromfitenyésztés hasz
nának ismeretével mennyire terjed hazák
ban és külföldön a baioinhtenyésztés.

A földmivelési minisztérium a mnlt 
század hetvenes éveiben kezdte a baromfi
tenyésztést fejleszteni, mely célból az 1874-ik 
révi június hó 4-én rendeztek is a buda. 
,'pesti állatkertben baromfikiálitást, melynek 
eredményével, bár a kiállításon mindössze 
csak 188 állat volt kialitva, jnagyon meg.

, , iP(rnif.cAbh férfi és gyermek öltönyök, mikadók, télikabátok, gazdász és bőrkabátok, lövid
■Legszebb, legtartósabb es

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerezni.
B Daczára a nagy drágaságnak nálam'nincs áremelkedés!

Külön mérték osztály : óriási szövet választékkal
X-is-jos Kecskemét Nagykőrösi utcza.

Túlfizetés kizárva!

egy kiállításon I emutatásra. így pl. a m.
é. nagybecskneki kiálitáson mintegy 2000 
baromfi volt kiállítva.

•lH97-ben kezdte a földmivelési minisz- 
-térium a baromfi tenyésztést, szélesebb ala
pokra fektetni. Így Gödöllőn 18 kát. holdon, 
baromfitelepet létesített és jmortált olyan 
külföldi fajtákat, melyek a mi sok jó tulaj- 
dunsüu, •^vett, kisfajtáju baromfiainkat 
megnemesithetik és külföldi piaczáruvá 
tehetik. Ezeket az importált hím baromfi
akat azután szívesen cserélte el még ma 
is ingyen közönséges magyar kakasokért 
Hogy akkor még mily csekély volt a 
Ickesedés azt látjuk abból is, hogy csak 
4"> him baromfit tudták elhe'yezni, mig 
lOUJ-bm már 850 > magyar kakast cserél 
t-*k be t livé him baromflikért

Fojt. köv.

Piaci árjegyzék.

A kecskeméti piacon 1907. évi 
november 8-án a gabona a következő 
árakon kelt métermázsánként: tiszta
búza 20180, 200, Kétszer 22.00, 
22.60, Ro^L21.20, 21.64), Árpa 16.60, 
17,00, Zab 15.60, 16.00, Kukorica 
14.00-, 14.60, Kukorica bánáti 13.80, 
14.00, Köles 12.50, 13.00, Krumpli 
4.60, 5 00, Széna 7.60, 8.00, Szalma 
2.40,2.80, Szalonna kilója 1.44, 1.60 
Hízott sertés kilója 1.20, 1.26.

Hol lehet legolcsóbban 
és legjobban 

üveg és porcellán edényeket det" bevásárolni ?

F1bí0cIibp Kálmánné és Fia
üveg és porcellán kereskedésében

Kecskeméten. {Tarékpénztari palota) 
Mertott állandóan nagyválasztékban van 
raktárin, ebédlő-, mozsdó, tea,- kávé,- 
f-kf'te kiívé-:.- sörös- boros es vizes

Dísztárgyak, lámpák, képek és 

tíikrők le'nagyobb raktál a.

Jő reggelt Asszonom ! 
Hova siet oly nagyon?

Kecskemétre a FleischerMegyek
utcán levő' nőiKálmán Nagykőrösi

felöltők üzletébe. Ott lehet kapni: 
Női kabátokat, leány' köppenyekot és

sző i n ic áru k at n agy választ é k bán.

6-ik szám

Kecskeméti színház műsora.
Hétfő. Ördög. _
Kedd. Suhaucz, 
Szerda. Josette kisasszony. 
Csütörtök. Nagy Mama.
Péntek. Náni.
Szombat Varázskeringö.
Vasárnap d. u. Vörös sapka, este

Varázskeringö.

Első Magyar
Di^ztemetkezési vállalat

Alulírottak tisztelettel értesítjük Kecske
mét város és vidéke nagy ó/demü közönsé
gét, hogy Főiskola téren Collégiummal 
szemben 7 év óta fennálló

Temetkezési válalatunkba 
a legegyszerűbbtől a lég nagyobb igények
nek is megfelelő raktárt tartunk. Fakopor- 
sok valamint érczkoporsokban szentfedél és,< 
sirkoszorukban a legnagyobb választék van. 
Raktárón ezeken kívül a temetéshez tartozó 
szükséges elintézéseket ravatalazásokat 
pedig a legnagyobb szakértelemmel pontos 
kivitelűben készítjük.

Vidékre pedig a’megrendelés saját fo
gatunkon kiszállítjuk a legjutányosabb 
árak mellett.

* A nagy, (érdemű közönség becses bizal
mát továbbra is kérve

maradunk kiváló tisztelettel
Szabó Gyula, és Fia

disztemetkezési vállalata
Kecskeméten.

SZABÓ LÁSZLÓ
zongorakésszitő

Kecskeméten
Nyár utcza 33 sz. a, .

Elvállal hangolást bőrözést húro
zást és mindennemű javítást. Ócska 
hoszü zongorákat 3 évi jótállás mellett 
rövid kereszthurosra átalakít, esetleg be
cserél vagy megvesz. Tart bél- és küÜ 
földi kitűnő minőségű uj zongorákat, he- ■ 
gedűt, valódi olasz hegedű hm okát, to- 
vábá elvállal cibalorn megrendeléseket. 
Szakszerűen teljesít zongora be- és kieső 
mago'ást, szállítást és egyik szobából amá- . 
sikba való állítást 
Hangolásokat és javításokat az útiköltség 
megtérítésre ellenben vidéken pusztán és 
nyaralókban is helyi árban teljesít. 
Zongorákat bérbe ad hanvota 8 írtől föl
felé, va amint kö csőnöz hangversenyekre 
és estélyekre is.

Levelezőlap értesítés elégséges.

Spitzer Vilmos könyv, 
nyomdája Kecskeméten.

A. Városi szinházzaL szemben.
A n. é. közönség becses tudomá- 

’ sara hozom, hogy teljesen ujohnan 
berendezett könyvnyomdámban gyors- 
és pontos kivitelben készülnek rnjnden
féle .nyomtatványok
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Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!
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Pártoljuk
kizárólag az i t th o n készült 

jó munkálati!
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Ajánlom 
jótállás mellett 

saját műhelyemben készült 
gyermek női es férfi 
ci^őlcet. 

KOVÁCS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru-kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában
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Olcsó bevásárlási forrás Kecskeméten

rtr 
*♦*

♦fi
♦fi
♦fi
♦fi
♦fi
♦fi.

í <•»
Ertésitem Lajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét, hogy 

Kecskeméten a piacztéren ^4

férfi és gyermek ruha valamint uri-divat
áruházamban

rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer
mekruha különlegességet. '

Egyben felhívom a n. ó közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

EÍvállok úri és magyar ruha-elkészítését Biztosítom a mgyértdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít. 

M főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyig - 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljcm.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.
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Lajosmizsei és
Kcr ekegyházai Híradó

társadalmi, szépirodalmi, és közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.

Szerkesztőség: Lajosmizse 
uhova lapsze'leini ré izét illető közié- 

mények intézemlők. Scultéty Gyula
lelös szerkesztő:
Camay Árpád.

tömunkatárs :
|)r. Bedö Albert.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. II 
a színházzal szemben, ahova előfizetési 

nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

Előfizetési ár : Egész* évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1 kor. 50 fill. Egyes szám 12 fill.

GONDA IZIDOR 
füszerkereskedőnél (városi bérpalota). 

Ajánja fiiszer, liszt és festék áruit, 
kávékülönb‘ge-ségek 1.20 kr.-tól 2 fiiig. 
A legfinomabb orosz barovan tea. kivált) 
finom tea rum, sajt félementáli kilója 
1 fit, törmeiékcsokoládé kilója 1 frf, s 
mindennemű cukorkák orosz. I al és egyéb 
conzerválc halak.

Só nairyban. zsombolyai liszt a leg
olcsóbb napi árban.

Kecskemét piacterén egy igen jó 
forgalmú helyen kisebbszerü

fűszer és liszt üzlet 
kedvezményes feltételek mellett azonnal 
eladó, Jdegtudható Gonda Izidor fűszer- 
kereskedésében Kecskeméten.

Okasio ! Nagy választék játék különlegességekben Okasió!

Karácsonyi nagy vásár!
Van szerencsém a* n. é. közönség becses figyelmét felhívni, hogy a

karácsonyi 'és újévi nagy vásárt
november 1-től kpzdetét vette, és tart dece/m bér hó ét\-icj, da
cára a folytonos áremelkedésnek, a n. é. vevőközönségnek 10% áruenged» 
inényt nyújtok, hegy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél öles' bbani 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék-és díszműáruk teljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény .
csakis november hó 1 tői december hó 31-ig tart

Tisztelettel
Ifj» WdféZ luiiszíó Kecskemét. Itcés-piac

Okasio ! Zs e b k e r i d ő- k ü I ö n Iegességek. ' Okasio !

Őszi és téli iclényre

Vitéz Gusztáv

Világbéke.
Az emberiség legynagyobb ^Imo- 

dóinak égy közös óhajuk van, amely
nek megvalósítására egy egész ember
életet, mérhetetlen ambíciót áldoznak : 
a világbéke megteremtése. Az emberek 
rosszalkodásának megszüntetésére, a 
társadalmi "válaszfalak lerombolása, az 
alacson, az erkölcsi posványbán fet- 
rengo léléknek a nemesebb sphaerák- 
ba való fölemelésére, minden korban 
akadtak, akadnak napjainkban is 
nemes lelkű bajnokok. Szinte elmond
hatjuk, hogy a világbékc megteretmé- 
séért küzdő harcosok óriási seregében 
ott van minden igazán nagy költő, 
iró. A zseniket mindenkoron a legna
gyobb fokú altruizmus vezérelte írása
ikban, gondolkozásokban. De csak itt. 
Életük ’ már ellentmond Írásaikkal. 
Nem tu lták lerázni magukról a min- 
dennapiság, az anyagiasság, az ege 
nyűgét. Es ebben magaslik ki a többi 
génié közül Józsefnek és Máriának fia 
Jézus Krisztus, aki ezelőtt 1907 évvel 
pillantotta meg Judea borongás ege 
alatt, Betlehem városában, egy nyomo
rúságos Jászolban, a világnak egy 
parányi k:s részét.s

Jézus Kriszbn maga volt a. m^g- kodé tested itt került szembe a köz- 
testesült igazság. Az igazsághoz tudva- napi konvenciókon messze folülemelke- 
levőleg nem elégséges a lelki gondola- _ dő lélek Sokan kerültek már hasonló
tok szépsége, magasztossága, hanem 
ehnaradhatatlanul szükséges ahhoz az 
is, hogy az élet külső nyilvánulásai 
tökéletesen, minden hézag kizárásával 
harmonizáljanak a hirdetett eszmékkel. 
Krisztusban meg volt ez. Az Ő élete 
legcsodálatosabb bizonyítéka eszméi 
fenségességének. A gáncsoló szónak, a 
tisztg, az ösmeretlen törekvésekben 
tamáskodó léleknek cl kellett némul- 
nia véle szemben. A zseniknek vagy 
elvakult gyűlölet vagy odaadó imádás 
jár ki, asszerint amint az ember haj
landó—e elismerni, vagy sem, hogy 
van nála tökéletesebb lény is a vilá
gon, vagy sem.

Jézus a tizenkét apostolban meg
találta követőit s a' farizeusokban, 
viszont ráakadt a. kérlelhetetlen a 
hatalmas üldözőkre. A hatalmas ellen
ségek minden követ megmozgattak • 
Krisztus cllenn s csalónak. országhá-~ 
bontónak hiresztelték, s végezetül a 
keresztfa alá juttatták. S Krisztus 
csodálatos lelki nagysága éppen itt 
domborodik ki. A keresztfa volt, a leg
élesebb ütköző pont. Az élethez ragasz-

helyzetije Krisztus előtt is, Krisztus 
után is, de egyik sem állotta ki a 
tűzpróbát. Vagy-mint Solon is-a kevés
bé fájdalmas halált választották.

Ö leküzdötte a húsnak az élet
hez való ragaszkodását, ö meg sem 
átkozta azokat, akik rnegakarták öt 
fosztani attól, ami az embernek legbe
csesebb, az élettől. Nem átkozta meg, 
sőt megbocsátott neki, szánakozott 
rajtuk.

Nem tudták, hogy mit cseleksze
nek, mondá és ment hátán a súlyos 
keresztfával a testi megsemisülés felé.

Példátlan művészettel oldotta meg 
Krisztus a feladatát s éppen ezért pél 
dátlan az utódok elismerése, bámu
lata, imádata irányában. Ö volt az 
világbéke első és idáig utolsó igaz 
bajnoka

Róla szólva nem frázis, hogy 
emléke időtlen-időkig fennmarad. Az 
a kereszténység, amelynek.ő volt első 
hirdetője, manapság a föld valamennyi 
zugában uralomra jutott. Voltak val- 
lásalapitók sokan, de életük tisztasá
gában egy sem vetélkedhetett Krisztus-

poszti:-, vászon-, és divatán! nngykeieskedésébcn Kecskeméten, Kéttemplom-köz 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban.

4 méter 150 széles. F.gy egé-z öltözet ríijuhára való verseny 
posztószövet remek mintákban ára 2 frt. 68 kr.

5 méter 120 széles. Egy egész öli özet i ői ruháin való tűkörfé- 
nyu széles Pervián minden létezhető uj színekben bordó, teged- 
hof, zöld, fekete, barna, hamuszin, drapp ára * 3 fit.’ 38 kr.
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való angol- 

mintájú posztó spriccelbeszövött /.sávolyokkal,schotis, kockás 
egész nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt. 98 kr’ 
5 méter J20 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Atlasz.’ 

Canga n kelme tiszta gyapjú minden szinben fekete, crém, 
tegedhof, bordó, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 fit. 98 kr’

5 ír éter 120 széles. Egy egész öltözet mii ruhára valóCangnarn 
scheviott mindén színárnyalatban fekete, crém, bordó, teged
hof, zöld, barna, hamuszinű ára , 4 fit* 97 kr

7 méter 80 széles E_ry égész öltözet, női ruhára va ó Rips-wé’es 
a legújabb mintákban és minden létezhető uj s inekb-n 
kitűnő jó mosó ára . 2 fit. 47 k,.

7 méter 80 s/.é es. Egy egész öltözet női ráhára való Welutin 
flanel kelme olyan mint a legfinomabb posztó remek, színes 
mintákban, biztos jó mosó ára 2 írt. 97 kr

1 darab Ágyteritő minden szinbenCsikókkal és mintákkal bordó 
ző|d ára , y5 kr

1 darab Ágyteritő egész nehéz minő ég minden szinben dama^t 
beszövéssel áfa 1 frt 35 kr

1 darab ágyteritő egész Gobelin bordó, zöld, tegedhof minden 
szinben ára j ^.t 58 kl.

Tpvabba remek dolgok menyasszonyi kelen
gyékből, asztal-terítékek, törülközők kanavászok 

chiffonok damast grádtlík ágy házatok 
és meg ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva.

Szigorúan szabott árak! Alku ki Van zárva!
Minden árunak tiszta valódiságáért a céc ^/nvnini i?,™ .b a Ctg szavatol. Ezen fenti potom olcsó árak a vásáilásnál azor.rml 
 •_______J________készpénzben fizetendő.

Nyomatot Spitzer Vilmos lap kiadó nyomdájában^ckeméten Halasi nagy utca'1Y.~..... . ..........

T A H C A.

K nagy ünnepre.
Jejár az év, lejár az élet. 
De szent karácsony uj marad, 

vén szív rideg szív is föléled, 
karácsonyi fa alatt

Ragyogjatok ti apró lángok^ 
Ragyogjátok be az a világ d 
Jdely Jfrisztustól eltávozott.
És tárj már el is kárhozat

Jfiába bűn, baj, hitetlenség,. 
Karácsonynak. Szent éjjelén 
Életre támadt, újra éled, 
Minden jóság, minden erény 
dfünn az utolsó külvárosban, 
Jfbl bűn tenyészik a nyomorban 
Még ott is van megtisztulás, 
Ji szent estén megújhodás. -

S kik azt hisszük: tudunk már mindent 
J(ik azt hisszük, hogy nem hiszünk, 
df karácsonyfát hogyha látjuk.
Fölenged viharvert szivünk.

És úgy érezzük, hogy van Istenem^ 
8 menyország van, Nirvána nincsen 
.Hogy életünknek célja van 
És nincs émbar, vigasztalan.

Neri kalmár mindent elvesztettünk 
dlz élet játékasztalán.
Vagyont szerelmet, életkedvet 
ÓH hagytunk a szenyes csatán, 
8 azt hizszük. nims többé mit várni 
Csak undpk sirgödörbe szállni 

\ diz undok sirgödör felett
Uj csillag gyűl: ^Krisztus szeret.

Jdkit a világ kitaszított,
Vagy üldözi, vagy neveti. .
Nz'utolsót, a legutolsót, 
Jj2t^dézus Krisztus szereti.
dTkí született mindnyájunkért, 
És aki meghalt mindnyájuukácd^ 
Utolsó fegfőbb vigaszunk, 
Mienk ö s az övé vagyunk.

És lelkűnkből hozsánna harsog 
dlz ur dézus Krisztus felé 
Kki az üdvösségnek útját 
Sóvár szemünknek felfedé,

Ragyogjatok ti apr.ó lángok, 
Ragyogjátok be a világot 
Mely addig el nem kárhozik, 
Mig Krisztustól nem távozik.

Szombatos Elemér,

■ j

A végzet útja.
Folytatás.

Otthon beciengett az Inasát.
— Tadod Titusz, most rajtunk van a 

sor h5gy murit adjunk á művész cimborák
nak. Tudod azt is, hogy valami meglepé- 
tésb-m is kell őkéit részesitenj különben 
elég summa büntetést kell lefizetnünk 
valami bolond célra, no meg aztán a gúny 
a móka, heccelödés se kutya. Jó volna 
egy nagyon szép leányt szereznünk, s mint, 
Rima legszebb modelljét bemutatnunk. Te 
ismerős vagy, fán tudnál ?

— Tudnék I Már van is.
Hol ?

—A Santa Mári Maggio nem látott 
még olyan Madonna arcú leányt, mióta az 
elsír tömjénfűst fefiszált abban a templom
ban, mint amilyent éri látok reggelenkin
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sál. A kereszténység ugyan nem egé
szen olyan, aminönek ó hirdette, de 
hisz ez egyelőre képtelenség. Hogy a 
krisztus szenséges eszméi a maguk 
teljességében uralkodjanak; ahhoz leg
alább is szükséges, hogy az élő embe
rek valamennyire teljesen hasonló lel
kierővel, ön megtagadással és zseniáli- 
tással bírjanak, mint az, akinek lelké
ben egy parányi sem volt meg az ön
zésnek.

Karácsony ünnepén, Krisztus szü
letésének évfordulóján, végtelen ki
csinynek kell magát éreznie minden 
embernek, akiből még nem ölt ki min
den nemesebb érzést materiálizmus. 
Kicsinynek végtelen paránynak, mert 
előtte megjelenik a szeretet gigásza, a 
hit mártírja s az alturnizmus kétes 
emlékezetének. Egy napon gondoljuk 
el, hogy de más lenne a ^ilág élete, 
ha Krisztus eszméi korlátlan uralomra 
jutottak volna. Hódoljunk a szentek 
szentjének, talán közelebb jutunk a 
ahhoz az álomhoz, hogy minden em
ber testvér.

A betlehemi jászolban egykor 
csak nagyon kis helyet foglalt eL mil
liók és milliók ajkán zeng fel a Ho
zsánna. Az ő végtelen nagyságáit nem 
képes befogadni a föld sem. Az év
századok tüntelssével nőtt, magaszto
sult Krisztus alakja. Az emberi agy 
csodálatára méltó talékonyságot fejtett 
ki a Krisztus emlékezetének megünnep
lésére. Pedig esak egy ünneplés volna 
méltó az ő nagyságához. Az, ha éle
te szerint élnénk, Krisztus cseleke
detei szerint cselekednénk. Világbéke 
jöjjön el a te prszágod !

Lelencügyről.
Lajosmizse közsúg érdemdús képvise

lőtestülete — a mint lapunk legutóbbi szá
mában olvastuk — azt a bölcs határozatot 
hozta, h^gy lelencgyermeket nem szabad 
többé a községbe hozni, mert sokanjárnak 
majd az iskolába.

Valamikor — nem is olyan nagyon 
régen , még az angya csinálás mestersége 
dívott vagyis magyarul mondva— eltették- 

térdelni ott az oltár előtt. Olyan modellje ' 
még nem volt festőnek a földön.

— Ki ő ?
Csak annyit tudok róla, hogy szebb 

mint Rafael angyalai összesen
Másnap azt' újságolta Titusz : »Mel- 

lette térdeltem a templomban, aztán nyomon 
követtem. Az Areoi di Tito Vespasino mögött 
lakik.

Harmadnap már többet tudott ; »Lóran 
da a neve ; egy beteg nőrokonánál lakik. 
Nagy szegénységben élnek.

■Egyszer aztán ujongva jött haza .Bele
egyezett, hogy modellt áll. A muri .napján itt 
lesz. Persze a murit elhalgattam. Sokat 
kel ett hazudnom, esküdnöm az összes szén’ 
tekre s a Madonnára, mire beadta a derekát 
No meg aztán panaszkodva mondta, hogy 
ma se evett: "olyan nagy nyomorban vannak. 
Az éhes gyomor pedig nagy ur. Elvégre 
öránkint 4 líra Se kutya..
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lábaló! az úgynevezett zabigyerekeket, — 
de vagy ha. a sors úgy hozta magával fel
cseperedtek,’ de senkisem gondolt velük 
elromlottak, nevelés hijján elzfillöttek, s 
lettek a hazának haszontalan károsfiai, kik 
csavarogtak, züllöttek kik sam Istent, sem 
hazát, sem embert nem ismertek.

Hát tisztelt lajosmizsei képviselőtestü
let azóta nagyot változott ám a világsora. 
Igen bölcsen az emberszeretet jelszavával 
elrendelte a magas kormány, hogy 
ezeket kitett, elhagyott zabigyerekeket, 
össze kell szedni, fel kell nevelni az Isten
nek, jámbor s félő fiat, a hazának pedig 
derék polgárt kell nevelni.

Vájjon hol tanulja meg a gyermek 
♦ az istent félni, a hazát megismerni s sze

retni
Ugy-e bár az iskolában ?
A lajosmizsei képviselőtestület pedig 

nagy bölcsen elhatározta, hogy nein engedi 
be az iskolába.

Hát tisztelt képviselőtestület az az 
árva gyerek, az az önök által kivetett le
lenc/. nem ember, az nem igényli a neve
lést, azt már kikeli dobni, számkivetni.

Úgy látszik vissza szándékozik térni 
az angyal csinálás korái a

De nem lehet ám.
A művelődés, az embers'erétet, a kor

ral való haladás feltétlen megköveteli a 
a magáét s ha hazánkat annak szent ügyét, 
előbbre ak arjuk vinni, ne azon legyünk 
mennél több romlott züllött erkülcsteleu 
bitang fia legyen, hanem mennél több be
csületes, tisztességes polgára Hiszen ha 
az a gyermek felnevelődik ember le-z be
lőle muHÍás, szorgalmas, derék hazafit kel! 
nevelni tehát aki dolgozik, adót fizet, s 
épen úgy fogja a köztelkeket, viselni mint 
akármelyikünk.

Ha pedig az egy kisáldozatba.. kerül 
de sajnáljuk azt a szegény gyerektől. Sok 
haszontalanságra, korcsmára elmegy annyi 
összeg, hogy abból azt a kevés kiadást 
fedezni lehetne. TávoY állj n tőlem, hogy 
a lajosmizsei képviselőtes* illetet sérteni 
akarnám, de minden jó érzésű embernek 
feltétlenül ugyanezen, gondolatai támadnak 
mint nekem.

^Vr. Bedö .Albert.

A muri napján nagy munka folyt a 
műterembe. Egy‘ részét színpadi díszletekkel 
rakták >ele, a paradicsomot ábrázolta a szin
tér, közepén a tiltott fa. függöny zárja el a 
nézők elöl az édemi képet, Adott jelre lehull 
a lepel, s a sihosi bortol mámoros cimbo
rák ott fogják iatni Lorandát. mint a fők! 
legszebb Éváját, amint a Sánta Luciát énekji.

Csengetés hallatszott Titusz, ujjongva 
sietett ajtót nyitni:» Loranda jön.

Róma legszebb leánya lépett be szé
gyenlősen félénken. — Lengyel a függöny 
mögé hívta, s a fa alá állította. .Próbát 
tartunk. — mondotta a remegő leánynak. 
A mint lehúzta róla az első szegényes ruha 
darabot s látta annak vénuszi idomait s 
fehér bőréi, melynél szebbeh nem gyönyör
ködött még földi szem, szinte megszédült, s 
azt,mondta a remegő leánynak:

' — Gyorsan Loranda, — öltözz feli
Titusz lihegve rohant be ■ .Jönnek' a

*
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" Hí R EK-
Boldog karácsonyi ünnepeket kívá

nunk lapunk tisztelt olvasóinak és jóba

rátainknak.;
Kinevezés, A vármegye főispán

ja Or. Tarnay Lajos és Tarny Árpá
dot, — községünk szülöttejt — vm. 
th. aljegyzőkké nevezte ki. Szívből 
gratulálánk.

Uj fordulat a lajosmizsei Gazdák 
és Iparosok Olvasó egyleté-ben. Az 
egylet beléletében már rég pangásnak indult 
s az egykor virágzó egylet 200 tagról, alig 
70-re apadt. Ez alapos visszaesést az egylet ■ 
nem bírhatta el megrázkódtatás nélkül Hoza- 
járult ehhez még a bizalmatlanság, a? átkos 
személyeskedés: ez utóbbi már egymagában 
is elég ok lett volna az egylet fölbomlásá
hoz ; —- de tetézte ezt még a tagok közö
nyössége részvétlensége s az italmérési jog
nak az elveszítéssé: továbbá az a szeren
csétlen házvétel stb. mind olya i ok, melyek 
az egylet további boldogulásának teljesen út
ját állták ijesztően mutatva az elkerülhetet
len megsemmisülést. Hiába volt minden 
kísérletezés; az. egylet többé életképessé, 
erőssé s újra virágzóvá tenni már nem 
lehetett.

Folyó évi Szeptember hó 29-én tartott 
rendkívüli közgyűlésen kimondták hogy az 
egylet átalakul függatlenzégi körré és ugya
nezen határozatott folyó |uí 15-én tarolt 
közgyűlésen megsemmisítették s ngyannek- 
kor az m fáradoztak hogy az Ipartestülettel 
megegyezve. — azzal e yesülnek. Ámde 
az Ipartestület csak az esetben vjna haj 
landó az egyesülésbe belemenni ha, az igz 
ujonr an alakítandó olvasókör fölöli fonható- ~ 
oságot kizárólag csak ő gyakorolná s tag
jain kívül a nem iparosok is tagjai lehetnének! I 
de ezeket sem szavazati sem egyébb rendel
kezési jog nem illetti Ha. az egylet főczélja 
szórakozást nyújtani tagjainak — elfogadható 
ajánlat Azonban viszont az egylet vállaszt 
mánya az elnök által előterjesztett é> szava
zásra bocsájtott indítványa szerint az egyet 
csak az esetben mondja ki az egyesülést s 
csak oly feltéti alatt adja át vagyonát • ha 
ahhoz az Ipartestület a nem iparosok.

művész urak, hamar uram a pénzel Ve kpiz 
Loranda, ne öltözz

— Ott hem mutatjuk meg.
— Nem. Hát hiába csavarogtam ntá- 

na. Tán nem elég ?zép.
Szebb, mint hittem volna Kár ez a 

liliomszál azoknak a léháknak.
- - Büntetést fog fizetni,

— Hát fizetek,
— Gúny fogja érni.
— Hát érjen
~ Egész muri allatt magán viccnlnek

— Vicceljenek. — Loranda menj be 
oda a mellékszobába, Ne mutasd magad. Ott 
van enni inni való, hiszen te éhes is vagy.

... Másnap, mikor már vége volt az 
orgiának, Loranda félénken jött be a műte
rembe s ott Lengyel előtt térdre roskadt ; 
zokogva suttogta;

- Folyt köv.

t . ■

-I
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jogát is egyenlöképen elismeri. Ezen indít
ványt azonban a közgyűlés másfél órai 
előzetes vita után 19 szóval 11 ellenében 
elvetette Ezen ma nem csodálkozunk s 
ez az eredmény már előre látható volt, 
mert hiszen»az egylet tagjai túlnyom.) 
részben iparosok s úgy az Jparte.stület 
á t d tett ajánlat az ő ajánlatuk is volt ; 
érdekükben állván az Ipartestedet fölviírá- 
gosztatására minden lehetőt elkövátni

< Végeredményében az egylet vagy 
enged vagy, feloszlik. Részünkről az egye 
sülőst égető szükségnek tartjuk s ez egye 
sülés el az Ipartestület igazán jótékonysá
gul gvakoro na a Gazdak és Iparosok Ó va 
tó 'ügyletével.

Automobil baleset. Lajísmizse hatá
rában folyó hó 16 án a budai nagy utón 
I aleset történt. Ugyanis egy autonobil 
megbokrosodott lovak láttára azokat 
kikerülni akarván — az árokba zuhant 
de oly szerencsésen, hogy sem automobil
nak sem a benne ülőknek ai ijedtségen s 
kisebb zúzódásokon kívül semmi., bajuk 
seín történt. A járókelők segítségével. ,kie-' 
inéit automobilon azután tovább folytat
hatták Útjukat.

Változás az Ipartestületben. A 
folyó évben alakult Ipartestület jegyzője 
Szűcs Lajos, aki az Ipartestület megala
kításában tevékeny részt vett s annak 
léte ütése körül elévü hetei len érdemeket 
szerzett e hó 12-én egyébb hivatali elfog
ultságai miatt ezen állásától lemondott. 
Az állás a legközelebbi közgyűlésen fog 
betöltetni, amelynek elnyeréséért, amint 
értesülünk Streit Gáspár és Dal os Kálmán 
iparosok között, folyik erős küzdelem.

Dalárda Lajosmizsén. Az egy
kor nagy fáradtsággal megalakított 
s a már szépen működő dalárda Hor- 
nyik Károly lajosmizsei tanító eltávó- 
zásával, ni annak vezetője volt, évek
kel ezelőtt megszűnt, Azóta már sok
szor történtek kísérletek a dalárdát 
újra összehozni, esetleg egy újabbat 
szervezni: de ezek csak meddő kísér
letek voltak. A meg megújuló lelkese 
dés szalmaláng volt cs ipán, s bár a 
szükséges dolgok, felszerelések a múlt 
ból mind megvannak, alkalmas vezető 
hiányában megalakulni nem tudott. 
Pedig mily kedves emlékek fűződnek 
az egykor igazán szépen működő 
dalárdához.

De a. sok eredménytelen kísérle
tezés titán végre is megtette hatását 
egy pár lelkesítő szó s folvó r hó 15 
én Antal István rk. plébános elnöklése 
mellett, aki a vezetést is mag:íra.válal 
ta az új dalárban, meg is alakult s 
egyelőre 24 taggal kezdi meg műkő 
dését

E zászlóbontásárt s a dalárda 
megalakításáért elismeréssel adózunk 
Antal István plébánosnak, ki jól tudva 
mily nehézségekbe ütközik nálunk 
egy dalárda szervezése, mégis magára 
vállalta azt és mi őszinte sz:vvel 
kívánjuk a legnagyobb sikert Hisszük 
is, hogy ily vezetés mellett eredményes 
és jó munkát fognak végezni. Tehát 
csak előre

Hírek kerekegyházáról. A 
kerekegyházai gyógytár tulajdonosa 
clhalálozván vezetésével Árendási Im
re budapesti gyógyszerész bízatott meg.
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A kerekegyházi kászinóban 
f. hó 15-én vasárnap rögtönzött mulat
ságot rendeztek, mely miudan tekintet
ben jgen sikerült s kedélyes volt, úgy, 
hogy éjfél után is tartott.

Amerikai vissavándorlók, A visszaván 
dorlők munkaközvétitése ügyében a földmivje- 
lésügyi minisztérium munkásügyi osztálya 
.■zen az utón is felkéri a munkaadókat, hogy 
ha bármilyen munkásokra szükségletük van 
szükségletükről a bérfeltételek közlésével szó 
val, levélben vagy táviratban értesítsék a m. 
kir. földmivelésügyj ministérium menkásügyi 
osztályát. - ‘

Uj huszkoronások. Az Ósztrák-Magyar 
Bankb jövő év május elsején uT huszkoronás 
bankjegyeket ad ki. Az uj bankjegyek, melyek 
bői harmincz milliót nyomnatnakJaz eddigi 
hu^koronásoktól abban Lgnag különbözni 
hogy erősebb papírból készülnek, valamivel 
kisebbek a mostaninál. Színük is más* lesz, 
a mostani vörös szin nelyét violettszinü lesz, 
az uj bankjegy, hasonló a mostani tizkoro: 
náshoz, de nem egészen olyan inkább össze- 
villogása a kék, zöld, szürke és violett szín
nek, úgy hogy az uj bankjegy, artmvt a nap
fény különböző állásban éri. különbőz • szimü 
I ?sz. Az uj bankjegy két né^őre/lesz osztva 
az egyikben rózsaszínű ovális alak lesz, 
benne fény nyomai bán a bankjegy megneve
zése A sorozat vörös lesz. A másik mező- 
bán művészien kifejlett női fej lesz, hullámos 
kereken,

Közgazdaság.
A baromfitenyésztésről.

irta, >zintó Jakab.
Fó'ytatás.

Atár ebből magából is láthatjuk, 
hogy amióta mint hasznos állattenyész
tési ágat kezdik ismerni a baromfi 
tenyésztést és amióta könnyen módunk
ban van állataink nemesítése, mily 
óriási módon fejlődött baromfitenyésté- 
sünk és exportunk. Hátha még rámu
tatok árra, hogy baromfikivitelünk nyolc 
év alatt (1893— 1901-ig) 28615, 321 
koronával emelkedett.

A baromfitenyésztéssel . azonban 
nem csak mi. hanem a külföldi is éppen 
úgv van ott is mind jobban és jobban 
ismerik föl azt az óriási hasznot, melyet 
a baromfitenyésztés ac egész ország
nak is igy-közvetve az egész lakosságá 
nak hoz.

így Angliában il Károly alatt még 
csak kakasviadalokra használták föl a 
hím baromfikat, addig ma már a leg
intenzivebben foglalkoznak a baromfi
tenyésztéssel.

Dániában 1873-ban mégcsak 30 
ezer koronát tett ki a tojáskivitel, mig 
1902-ben mar 23 millió koronát.

Bulgáriábgn 6K92-ben csak 165, 
168 frankot vettek be a baromfi export
ból, mig 1902 ben már 302,302 fran
kot hozott a baromfikiviter tehát tiz 
év alatt majdnem megkétszereződött

Szerbia baromfikivitele 4894-bén 
232,000 frank volt, mig 1902-ben már 
a 3.000,000 frankot is meghaladta.

Románia 1901-ben 4(100,000 kgr 
tojást exportált, mig- 1902-ben már 
8 000,000 kgr-ot.
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Baromfikivitelünknek ‘ az utólsó 
nyolez év alatt való óriási emelkepése 
annak tulajdonítható, hogy az intéző 
körök nemcsak, hogy támogatták .a 
baromfftenyészést és útmutatást adták 
arra, hogy hogyan és mint tenyésszünk, 
hanem meg mutatták azt a teret is. 
melyen a baromfitenyésztés a legna
gyobb hasznot hozza, a külföldi baromfi- 
piaczokat.

Folyt, köv.

Korcsma eladás.
Ozv. Szebcnyi Mártonodnak Lajos

mizsén a főúton levő korcsma helyisége 
az italmérési joggal együtt, eladó. — 
Az üzlet azonnal átvehető. — Értekezni 
lehet a tulaj (Ionossal .^“7

Első Magyar
Di^ztemetkezési vállalat.

Alulírottak tisztelettel értesítjük Kecske 
mét város és vidéke nagy érdemű közönsé" 
gél, hogy Főiskola térén Collégiummar 
szemben 7 év óta fennálló

I enietkezési válalatuiikba 
a legegyszerűbbtől a lég nagyobb igények
nek is megfelelő raktárt tartunk lakopor- 
sok valamint érczkoporsokban szentfedél és 
sirkoszorukban a legnagyobb választék van. 
Raktárön ezeken kívül a temetéshez tartozó 
szükséges elintézésekét ~ ravatalazásokat 
pedig a legnagyobb szakértelemmel pontos 
kivitelbben készítjük.

Vidékre pedig a megrendelés saját fo
gatunkon kiszállítjuk a legjutányosabb 
árak mellett-

A nagy érdemű közönség becses bizal
mát továbbra is kérve

maradunk kiváló tisztelettel
Szabó Gyula és Fia

disztemetkezési vállalata
Kecskeméten.

SZABÓ LÁSZLÓ
zongorakésszitő

Kecskeméten
Nyár utcza 33 vz. a,

Elvállal Ilángolást bőrözést húro
zást és mindennemű javítást. Ócska 
hosszú zongorákat 3 évi jótállás mellett 
rövid kere^zthurosra átalakít, esetleg be
cserél vagy megvesz. Tart bel-és kül
földi kitűnő minőségű uj zongorákat, he
gedűt, valódi olasz hegedű hm okát, to
vábbá elvállal cirnbalom'megipideléseket 
Szakszerűen teljesít zongora Űe- és kieső 
magolást, szállítást és egyik szobái ól aqiá- 
síkba való állítást 
Hangolásokat és javításokat az útiköltség 
friegtéiitése ellenében vidéken pusztán és 
nyaralokl an is hilyi árban teljesít. 
Zongorákat bérbe ad hanvota 8 írtől föl e 
felé, va amint kölcsönöz . hangversenyek.id 
és estélyekre is.

Levelezőlap értesítés, elégséges.

Jó reggelt Asszonyom ! 
Hova siet oly nagyon? 
Megyek Kecskemétre a Fleischer 
Kálmán Nagykőrösi utcán levő nöi 
felöltők üzletébe. Ott lehet kapni:

, Női kabátokat,' leány köppenyeket és 
szörrneárukat nagy választékban.
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Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálatu

Ajánlom 
jótállás mellett 

úját mibelyembeii kúzilt 
gyermek női és férfi 
cipőidet. 

1(0VÁCS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru kereskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában
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Hol lehet legolcsóbban 
és legjobban 

üveg és porcellán edényeket 
vb* bevásárolni ?

Flei^chcp Kálmánné és Fia 
üveg és poicellán kereskedésében 

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mertott állandóan nagyválasztékbán van 
raktáron, ebédló'-, innz'dó. tea.,- kávé.-

tűkrők legnagyobb inktára.

fekete kávés- sőt'ős- hori^1 és vizes
készletek.

Dísztárgyak. lámpák, képek . és

0

<

Értesítés.'
Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét, hogy 

Kecskeméten a piacztéren
férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 

áruházamban
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és téli kabátokat, úgy
szintén kalapot,.czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer
mekruha különlegességet.

Egyben felhívom an. é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom a nagyértdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésern oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyia- 
becsült vevőim b.zahnát továbbra is kéirdemeljcm.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.
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Okasio! Nagy választék játék különlogességekb'm Okas ó!

Karácsonyi nagy vásár!
Van szerenc-ém a n. é. közönség becses figy-lmót felhívni, hogy a

karácsonyi és újévi nagyvasért
november J-től Kezdetét vette és tart december hóM-ia, da
cára a folytonos áremelkedésnek, a n. é. vrvőközönségnek 10% áruenged- 
ményt nyújtok, hogy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél olcsóbban! 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék és díszműáruk teljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény
psakis november hó 1 tői december hó 31-ig tait

Tisztelettel

Ifj. Weisz László Kcokemét Itcós-piiic

T

posztó-, vászon-, és divatáru nagykei eskedésében Kecskeméten, Kéttemplom-köz 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban.

4 méter 150 széles. Egy egész öltözet noüuláia való verseny 
poáztőszövet remek mintákban ára 2 frt. 68 kr.

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhám való tükörfé
nyű széles Pervián minden létezhető üj színekben bordó, teged
hof, i öld, fekete, barna, hamuszin, drapp ára 3 frt. 38 kr. 
5jgaétér 120 széles. Egy egé^. 'öltözet női ruhára való angol- 

mintájú posztó spriccel beszövött zsávolyokkal, schotis. kockás, 
egész nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt. 98 kr’ 
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Atlasz.^ 

Canga'W* kelme tiszta gyapjú minden színben fekete, crém, _ 
tegedhof, bordó, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt. 98 kr.

5 Ti éter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára valóCangnarn 
scheviott minden színárnyalatban fekete, crém, bordó, teged
hof, zöld, fenni, hamuszinű ára ' 4 frt,-97 kr.

Továbbá remek dolgok menyasszonyi kelen
gyékből, asztal-terítékek,' törülközők kanavászok, 

chiffonok damast grádtlik ágy búzátok
és még ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva.

Szigorúan szabott árak| ^u ki Van zárva!
Minden árunak tiszta valódiságáért a cég szavatol Ezen fonti potom olcsó árak a. vásáilásnál azonnal

készpénzben fizetendő. ' .
Nyomatott Spitzer Vilmos lapkiadó nyomdájában Kecskeméten Halasi nagy utca 11.

1
7 méter 80 széles. Egy egész öltözet, női ruhára va ó Kips-wéles 

a legújabb mintákban és minden léttzheiő uj s inekb> n 
kitűnő jó mosó ára .. 2 frt. 47 kr.

7 méter 80 szé es. Egy egész öltözet női r. hárt való Welutin 
flanel kelme olyan mint a legfinomabb posztó remek, szir es 
mintákban, biztos jó^mosó ára 2 frt. 97 kr.

1 darab Ágyteritő minden színben csíkokkal és mintákkal bordó 
zöld ára 95 kr.

1 darab Ágyteritő egész nehéz minőség minden színben, damast 
beszövéssel ára ' 1 1 fit. 35 kr.

1 darab ágyteritő egész Gobelin bordó, zö'd, tegedhrf, mimhn

— 1907. december 29. 8-ik szám.

Lajosmizsci é s
Kér ekegyházai Híradó

, ,.. > " Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.

3 kor., Hegyed évre i kor. 50 fin. Egyes szám 1$ fill.

Szerkesztőség: Lajosmizse 
ahova íapsze'lemi részét illető közle- 

11 mények intézendők.

Szerkesztő:
Scultéty Gyula

felelős szerkesztő:
Camay Árpid.

főmunkatárs :
0r. Bedö Albert

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi-n. u. 11 

a színházzal szemben, ahova előfizetési 
nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

Nehány szó a kőz^j 
fejlődéséhez.^^

Ha figyeleméi kísérjük: a közsé
gek, várósok fejlődését, azt látjuk, hogy 
ezen fej'ödés két irányban érvényesül 
vagyis az egyik a külső fejlődés az 
alaki, mely űj épületek emelésében, 
<nnek folytán uj utczák, terek nyílá
sában, a régebbi utczavonalak szabá
lyozásában öszekötő utczák létesitésé- 
b n jut kifejezésre- A másik irány, 
melyben eme fejlődése a községnek 
megvalósul a belső, a tartalmi fejlődés 
■mely kulturális, közgazdasági, ipari 
k< re-kedelmi téren nyilvánul.

Visszatekintve községünk rövid 
múltjára — mert hiszen a község 
életében nehány emberöltő az emberi 
élet- néhány perezének felel csak meg 
öröntel látjuk, nem maradtunk vissza 
mi sem a fejlődés terén.

H Hadiunk, .... mondhatnánk, 
rövid i lő alatt nagyot haladtunk.

Községünk kedvező fekvése, a 
városhoz és Kecskemét th városhoz 
való közelgése az, mely a lakosságnak 
rohamos szaporodása folytán e közsé
get oly rövid idő alatt azzá tette ami 
vagyis a tovább fejlődésre jól előkészí
tett s alkalmas talajjá

Iparunk, kereskedésünk, közgaz
dasági viszonyaink kielégítők, mely a 
tervezett CzegiédCsemői h. é. vasútnak 
községünkön keresztül esetleg Kunszent 
miklósig való meghosszabbítása által 
■óriásit fog ismét lendülni. jA,„ kereslet 
és kínálat viszonya., minden téren 
arányosan növekszik. Ma már heti 
piaczaink olyanok, mint kisebb közsé
gekbe az országos vásárok'. Ide-oda 
13-14000 lelket számláló község 
vagyunk.

Nem szibad azonban azt gon- 
dolhunk, báíinily ötletszerűnek és a 
pusztavéletlenségből eredőnek látszik 
is’érné fejlődés, hogy az a múltban 
vagy jövőben, tényleg a véletlen crcd«- 
inényp volt és lesz.

Kikeli ezt emelnünk azért, mert 
lehetnek emberek akiknek ez a meg
győződésük, és a boldog megelégedés 
kéjes érzésének hatása alatt, igazán a 
puszta véletlenségre bíznák még most 
is a tovább fejlődés folyamatát.

Szégyeíjük paprra vetni, hogy a 
fekete botok is erősítsék: ez a' hala
dás, ez a gyors fejlődés —ugylátszik

Kárunkra volt — mert bár a fejlődés 
alapvető tényezői adva vannak és a 
lakosság rohamos szaporodása elegen
dő garancziát nyújtana a gyakorlat
ban jelentkező üdvös közintézmények 
megvalósítására, mi mégis ölhetett 
kézzel, tétlenül nézzük az események 
tovább fejlődésének öszhangzatos játé
kát. Vájjon miért ?

Nem szabad a puszta véletlen— 
ségre bízni továbbfejlődés folyamatát.

A modern irányban, gyors fejlő
désnek indult község területére uj és 
uj népség siet, mely fokozott -igénye
ket fűz a letelepedéséhez Az uj öthon 
bán, kellemes maradást remél találni. 
Hogy pedig ezt meg is találja, ehhez 
oly létositnyónek szükségesek, melyek 
az idoKöltözőket lekötik, a költözni 
kívánókat pedig ide vonják, csálégat- 
ják.

Mindanyian ismerjük ázön hiáriyö- 
kat, melyek mielőbbi megvalósítását 
jogosan várj^ és reméljük. A község 
vezető erői és tényezői épen úgy mint 
maga a társadalom, a nagy népség, 
mely azért adott megbízást képviselői 
kezébe, hogy remélni vélte, szív'ébe- 
lelkébe saját érdekében és á község 
tova fejlesztésének ^eszméje van oltva.

Nem szabad almodéra alkotások 
anyagi gondjaitól vissza riadni. Alkot
ni. teremteni kell! A terentés nyomá
ban örvendetes népesedési mozgalom 
keletkezik s ez majd uj adótárgyak és 
adóalanyok rohamos felszaporodását is 
eredményez'.

A közigények kielégítését célzó 
zó intézmények megvalósítását ne 
tekiritsük elviselhetetlen tehernek mely 
ólom sulylyal nehezedik reánk,

A közjavára kell leghathatosabban 
munkálkodni.

A mai felvilágosodott korbap ne 
a magánérdeket, ne azt nézzük és 
tartsuk,' ha magunknak nincs haszna 
valamely intézményből, másnak s^ 
l< gyen Küzdjük le végrevalahárá ezt 

a, maradiságot, ne riasszuk evvel el a 
fejlesztés irány tásáia hivatott tényezők 
munkakedvét Mi sem akaijuk azt 
hogy túl lőve a célon, a község áldo-^ 
zat készségének cikölc-i és anyagi 
erőit vessük kőczkára. Nem csupin a 
rendelkezésre álló anyagi erőnkhöz 
mérten követeljük a. korral való 
haladást.

A tapasztalat a kőztudatlan élő 
égető hiányok megtudják szabni az

életerő és egéséges fejlődésnék objektív 
határait.

Más községek miliókat fektetnek 
be közintézmények létesítésére. A ve
zetőség kissebb községekben 90-100/fl 
os pótadóval ministrál. De senkinek 
sem jut eszébe, e miatt panaszkodni 
zúgolódni, mert az adó alanyok a 
a modern, felvilágosodott kor szellemét, 
megtudják érteni, belátják az intézmé
nyek létesítésének szükségét.

Belátják azt mindennek meg van 
a maga haszna. Igaz, hogy a közjavára 
De édes Istenem csak nem, tekinthet
jük a közügyek intézéseinél a mindennél 
csúnyább magánérdeket

A község úgy külső, mint belső 
fejlesztése tekintetében igen igen sok 
úgyszólván nélkülözhetelen intézmény 
értesítése vár már megoldásra.

ÁJljon élő tehát a vezetőség indo
kolt Javaslataival Ne rettenjen vissza 
az azt tárgyaló tényezők nem t ítszésé - 
tői. Tudni való az. hogy a közpályán 
szereplő egyénnek az újításokért, a 
maradiak részéről, először meg húr 
czolás, elítélés a nyújtott babér. De a 
modern társadalom lelkes pártfogója 
marad minden közjavát szolgáló esz
mének

A tárgyaló tényezők a képviselő
testület "tagjai, kiknek akaratától függ 
a község közjavát célzó intézmények 
létesítése. De ezeket a társadalom, a 
község ruházta fel e joggal Amikor 
tehát c jogukat gyakorolják, amikor, 
valamely irányban akaratukat juttat 
ják kifejezésre kell, hogy ez. egy le
gyen azok akaratával, kik őket bizal
mukkal inegájándékozván' a közügyek 
elintézésével megbízták.

Ne retenjenek tehát vissza a: 
újításoktól, hisz megbízóik a társada
lom akaratát teljesitik, melynek tudjuk 
ké óbb szintén beláttandjük a mara
diak is hasznait és czélszerűségeit.

Ne a szokás, ne a muszáj, de a 
kötelosségérzet a község fejlődésének 
elő mozdításán' szeretettel csüngő ragasz
kodás legyen az ami a község ügyé- 

^fiük intézésésénél bumimk-rt vezessen 
no c-ináljunk személyi kérdÖ-t a kő/7 
ügyek elintézéséből akkor meglátják 
hamarosan s ismét oly nagyút hala
dunk. az elmúlt ember öltőben.

Az ily irányban való munkáság 
ra. adja az ’Eg áldását

í
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HÍRE K
Tisztujitás. • Vármegyénk törvény 

hatósági bizottsága folyó hó 19-én tartotta 
meg tisztújító közgyűlését, melyre a bizott
ság tagjai oly nagy számban jelentek meg. 
hogy a hatalmas közgyűlési terem kicsiny
nek bizonyult annak befogadására. A nagy- 
érdeklődésnek oka pedig az árvaszéki elnöki 
állás betöltése volt, melyre a bizottság 89 
szótöbbséggel Lángos Kálmán árv, ülnököt szilárd falaknak gyengülését várván.
választotta meg, Az ennek folytán megürült Fente- rá fogait.
ülnöki állást pedig Hirkó Ferencz árv. jegy
zővel töltötték be A többi tisztviselők állá
saikban megmaradtak ; illetőleg azokat a 
bizottság közgyűlése újabb hat évre megvá
lasztotta.

A közgyűlés után a >Hungária szálló
ban 350 terítékű diszebéd volt, melyen a 
városi éi roz.snyói püspök ő cexelentiája is 
r^szt vett. Sok igen sok szebbnél szebb 
beszéd gyönyöködtette a részt vevő tisztvi- 
sélő és bizottsági tagokat. A meglepetés és 
csodálkozás azonban mély csendre szorí
totta a különben hangos jókedvben levő 
illustris társaságot, amidőn Karikó János 
biai lakos földmives, megye bizottsági tag 
eme kedett szólásra, hogy engedtessék meg 
neki, mint ezen vármegye Kék zubony mun
kásának a mai alkalomra irt költeményének 
elmondása. Mire zúgó halljuk titán a követ
kező verset mondotta illetőleg szavalta el:

Vármegyénk mint épület.
Épületet látok évezredes telken, 
Múltjára tekintve felmelegszik lelkem.

Isten nekünk adta.

Sok vihar zajlott le az időtől fogva - 
Mióta dicsőült szent királyunk jobbja

- alapját lerakta

Régi az épület, melynek ódon falát, 
Sok viszontagság közt hullámai nyálát

Kilencz évszázadnak.

De egy nagy szellemne a mely benne lakik 
Erején megtörik erejök — valakik

Ellenére támadnak.

Hazafias szellem itt az alapvető 
Szilárdan állnak rajt a falak és tető

A falak ős bástya

T A R C A

A végzet útja.
Folytatás.

— Mindent hallottamé öh köszönöm, 
hogy megmentettél azoktól a bűnre éhes 
fenevadaktól. Pedig menyit? mérgesítettek, 
boszaqtottak, s te tűrted. De rettegttem. 
hogy valaki észrevesz és beront - . .

— Megvédtelek volna : Kelj fel, ülj 
ide mellém.

— Köszönöm. Te olyan jó vagy, 
Hálás leszek. A modelled vagyok.

Nem a modellen), hanem az üdvő- 
ségetn. Itt vannak Loránda a ruháid. A 
palazzo Reále legfényesebb üzletéből hozat
tam. Öltözz föl én addig kimegyek. Aka
rom, hogy ruháid is szép legyen.

Mikor Loranda a legutolsó párisi di 
vat szerinti ruhában előtte állt, szinte meg
részegedett a bájos alak láttára -

Áld zat kézségnek köveiből rakva 
Tőrvény s igazság lett összekötő kapcsa 

Hogy jól összetartsa

Honfi lelkesedés s az arczkeménytetö 
Szemet kápráztató s szivgyönyörködtetö 

Ragyogása ennek
Hideg tető alatt sik falakon belől, 
Biztoságba varnak kiaciíink a felöl

Hogy el nem veszhetnek

Kincseinkre sokszor le>t vetett az ármány

De meg állt mindenkor bátran Pestvármegye 
5 nem engedte azt, hogy bitorló elvegye 

Memzetünk jogait

Hogy hát vedbástyáin ezen épületnek. 
Erejét megőrzé minden kisértetnek

S minden erőszaknak.

Éljen magyar hazának vezérvármegyéje.
És mindazok, akik ennek az élére.

Ma megválasztattak,

Hátalmas taps ős éljenzés honorálta szavait. 
A diszebéd különben esti 8 órakor ért véget.

Boldog újévet kívánunk lapunk 
t. olvasóinak és jóbarátainknak.

Lelenczgyermekek karácsonya 
Lajósmizsén. Folyó hó 22-én azaz Vasár
nap a községháza tanács termébeá lélek
emelő ünnepség folyt le. Ismeretes dolog, 
hogy Lajósmizsén 4-5O0 leienczgyei mek 
van, akik bizony az ,édes anya szavát, 
aligha hallották, csókját aligha érezték. 
Mert hiszen végtelep nagy ut választja el 
őket a boldog -családi 'otthontól. Különösen 
karácsony küszöbén; érezhetik nyomasztó 
súlyát el hagyatottságuknak látva hasonló
korú pajtásaik örÓfnét s boldogságát. 
Emezek boldogságának okozója az édes 
szü ői szív, amazok boldogtalanságának ped g 
ugyanennek a hiánya. Üres, órömtelen 
nekik minden . ... ■

Szánalomra méltó a sorsuk épen 
karácsony napján. . . . Nincs ember nem 
is lehet — akinek lelkét e napokban meg 
nem szállná az áhitat magasztos érzelme 
s ne akarna örömet szerezni a szeretet
nek e nagy emlékünepén családi otthona 

- Bájos vagy iCsak az ón model- 
lem fogsz lenni. Be >e eresztelek. Beteg ro
konodhoz ápolónőt fogadok, Itt maradsz?

- Máradok.
- Ott lakói a túlsó szobában. Ne 

félj. Én vigyázok rád. Ha azoktól a részeg 
cimborákról megtudlak óvni; megvédelek 

/önmagam ellen is.
- Köszönöm uram 1

.... Egy hónapja lakott már Lóran
da a művész lakásán. Ez az egy hónap e- 
lég volt arra, hogy emésztő szerelem üssön- 
ítanyát sziveikben.

Együtt ültek a műterem pamlagán..
— Ma megint bájos vagy. Te. istemjöm 
— be hízelegj. A szolgálód vagyok. 
— Nem-hizelgek. Mondani is akarok 

valamit Lórada: ép elveszlek téged,
— Oh ne mond ezt;Olyan rossz hal

lani ezt a köznapi hazugságot a te édes 
ajkadról. Ter gazdag vagy, ilyen szegény le
ányt csak szeretőtökké szoktátok ti tenni 
Az elvevéssel csak hitegettek bennünket.
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legkedvesebb megosztóinak: gyermekeinek^ 
Az emberi szeretet azonban kell I opy 

most túlszárnyaljon a csoládi körön is. s 
amomnyire lehet keres-e fel a szegényeket 
az elhagyatottakat és az árvákat hogy 
nekik is legyen most a bo'dog'ágoól vala
mi részük. — És ime magasztos eszme 
villant in» g egy nemesen érző nem sen 
gondolkodó uraszonyban, aki a szeretet 
ünnepén a lelenczgyermekeknek is bizto
sítani iparkodott az — általuk ml októl 
méltán irigyet — örömet boldogságom. 
És mit tett e nemes nő ? — Gyűjtést ren
dezett Lnjosinizro község közönsége közöt 
amely, emberbaráti érze’mének tanújelé’t 
adva, szívesen járult fivéreivel a magasz- 
tős czél megválódtásásoz s így az ünne
pély sikeréhez.

A begyült összegből Dr. Biró Árminná 
úrasszony, mert ő az’ ki nones szivüsé- 
gének ily szép tanujelét adta — fényes 
karácsonyfát állított a társadalom e legár
vább gyermekekinek, — akik mindegyike 
megfelelő kedves ajándékot kapott.

Az ünnepségen megjelentek sorában 
Lajosmizse nagyszámban jelent volt elő
kelőségen kívül — ott láttuk Lszáiy 
László járásunk közseretetben álló főszol
gabíróját Í3.

Az ünnepély, — mely ez árviknak- 
készült — jól sikerült, Mutatták ezt a 
boldogságtól kipirult gyermek arczok is 
amint elégedetten szorongatták a kapott, 
ajándékokat. Kell e ennél több . ...
Szép példi, — mely követésre méltó.

Halálos végű baleset, Adamcsik 
István 55 éves gazdáiké dó ladánybenei 
lakos e kó 18 án Alsód*búsról igyekezett- 
kocsiján hazafelé. Sarlós ti i hdárba éive, 
lovai valamitől megbokrosodtak s ő oly 
szerencsét en*l bukott ki kocsijából .u 
lovak közé, hogy eöböl kifolyódig kapott 
súlyos sérülései következtében másnap 
meghalt.

A dánosi rablógyilkosság a pusz
ta közelsége s az eset borzalmassága mia t 
is még élénken élhet emléke etünkben. 
Az ez ügyben vezetett vizsgálatolt, mint 
értesülünk — már befejezték. A vi.sgdó- 
bíró a már teljesen befejezett ügy hatalm ts 
aktacsomőját átette az ügyészséghez, ahol

Ez a mi sorsunk. Az éhség meg a vérünk 
jogát, a Madona, kihez naponként imád 
koiunk, egy darabig csak el tudja csiti- 
tani velünk. De aztán ... a végzetünk u- 
tóiért. Eleinte svájci selyemben, járui k az, 
tán ránk un, aki előbb karjaiban ringat tt 
benünket. Majd rongyos ruhái ai dal óját 
árulunk a Piazza dél PopolÓn. Végre egy 
ugrás a Tiber piszkos habjaiba. Ez a mi 
sorunk! .

— Ne beszélj igy Loranda. Az első 
perctől valami kimondhatatlan érzés von
zott feléd, ez most már lágoló szerelemmé 
fajult Nappal csak bírok magammal, de éj
jel, mikor ezen a tápétafalon keresztül hal
lom, amint hánykolódó'ágyadon amint ver
gődsz a perzselő kínok között, óh altkor 
sokszor kimegyek az erkélyre, ki a leve- 
göre, küzdők önmagámmal. Oh tudom én, 
hogy ezt a kis tapétaajtót az első’ kopog
tatásomra, az első szerelmes suttogásomra 
megnyitnád és nett) tudnál ellentállni per
zselő csókjaimnak. (Vége köv.)
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most már rövidesen él fognak készülni a 
vádirattal is, izgalmas, de mindamellett 
érdekes tárgya'ásnak nézünk elébe.

Szőlészeti és borászati tanfolyam 
A Magy. Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
tervbe vette, hogy a tél folyamán szőlé
szeti és bórászati tanfolyamot rendez 
Budapesten. E tárgyban kikü dőlt bizott- 
sig Lónyay Ferencz min. tanácsos elnök
lésével tartott ülésén elhatározta, hogy a 
tervezett tant lyaniot február hónapban 
renendez'. A tanfolyam egy hétig tart. A 
gyakor ati borgazdasági ismeretek melleit 
az elmeletí ismeretekre is kiterjed zflgyel- 
•műk. Kűönösen ügyelni fognak árra, ho y 
az értékesítés ügye is megfelelő módon 
tárgyaltassék. A tanfolyamra az egyesület 
igazgatóságánál (Budapest Ix. Üllői ut 25) 
január G-2O-ig lehet jelentkezni. Szükség 
setén több tanlölyamot is rendeznek az 
óv folyamán. E tanfolyamok iránt órdf-k 
lődök — különösen a szőlőtulajdonosok 

. figyelmét, ez utón is felhívjuk’
/Mulatság. A lajosmizsei Ipartestü et 

j muár—hó 5-én pénztára javára saját 
házának összes termeiben (a, volt Gaz- 
d ik é.-, Iparósok Olvasó Egyletében) 1 kor. 

íil.ér belépti díj mellett teljesen z.irt- 
ki ifi mulatságot rendez.

Ipartestületi ügyek. A lajosmizsei 
ip riostúlet folyó hó 23. tartott elöljárós.ígi 
uiésvbe;i tárgyalta az 1908 évi költség 
velőd t lóirányzatot, mely szerint 2ü0j k. 
bevitelei szemben 18 Y) k. kiad is merült, 
fol.

Ez alkalommal a tag dijak 4 koroná
id 6 koronára emel’etett fel.

Szűcs Lajos lemondása folytán meg- 
ürü't j ',_yzői állásra a közgyűlés intéz- 
kedést ig az elöljáróság Dallos kálmánt 
hslyett’sitette.

A tagdíjak felemelése heves vitát 
idéz» t elő, melynek következtében K rizsán 
B dint elöljárosági tisztségről lemonbott, a 
lemondás elfogadásával Kalocsa Antal 
helyettesitetett az elöljárosági tisztségre.

Egy tanító kitüntetése. A hivata- 
1ós lap egyik legközelebbi száma közölte, 
hogy a király Bobory János monori rom. 
kath. kántortanitónak s községi iparostanoncz- 
iskolai igazgatónak a népoktatás terén szer 
zett érdemei elismeréséül az uj aranyérdemke 
resztet adományozta. Gulner Gyula főispán 
folyó hó 16-án, hétfőn délelőtt adta át a 
kitüntetettnek a vármegyei tisztikar jelenlété
ben a királyi kegy elismerő jelvényét. Rámu
tatott a főispán üdvözlő beszédében arra az 
áldásos tevékenységre mellyel Bobory János 
hosszú pályáján a hazafias népnevelés ügyé
nek áldozott meleg szavakkal méltatta műkö
désének eredményeit s szívhez szólóan köszön 
tötte régi hűséges barátiát. A kitüntetett 
közvetlen melegséggel tolmácsolta hálás 
köszönetéit s formás szép beszéd kíséretében 
tett tanúságot arról, hogy életének hazafias 
irányelveisez hűségesen ragaszkodik ezután 
is Ezzel a családias jellegű ünepély végett 
ért.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb f<íifi és gyermek öltönyök, mikadók, télikab ttok, gazdász es bő kabátok, rövdt 
’ , útazó városi bundák és lábzsákokat:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerezni.
# Daczá^a. a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés !

Küllőn méltók cí>4áiy: érési szövet választékkal. , Túlfizetés kizárva

. ZLs-jos'Kecskemét Nagykőrösi utcza.

Traíikszi var—selyempapirosban. 
Az Adóügyi Szaklapban ovassuk; Fontos ; 
újítás életbeléptetését tervezi a magyar kirá
lyi dohányjövedék. Az újítás abból állana 
hogy a legolcsób szivarok kivételével, min
den szivart selyempapirosba burkolva hoznak 
forgalomba, legolcsóbb szivarod végét pedig 
papirosból való kupakkal látják •!. ,Egész- 
ségi szempontból nagy fontossága leune a 
reform életbeléptetésének, mert az a régi 
szokás, hogy egyesek, a mig egy szivart 
vásárolnak, húszat is végig ropogtatnak, 
többé nem fenyegetné veszedelemmel a 
dohányzói egészségét.

Közgazdaság.
A baromfitenyésztésről,

irta. Szántó Jakab.
Fólytatás.

Baromijainkat azonban küifödön csak 
akkor tudjuk értékekesiteni, ha azok és 
azok termékei az ott támasztott köve
telményeknek mindenben megfelelnek. 
Ezért olyan baromfikat tenyészszünk, 
melyek nagy testüek, hosszú széles 
mell- és hátcsontuak, lehetőleg fehér, 
föltétlenül egyszinűek legyenek és, 
nagy súlyos, sárgahajú tojásokat toj
janak. A tyuktenyésztésénél nagyon 
fontos, hogy csőrük és lábszáruk csont- 
fehér szinú legyen, mert ha ez színes, 
akkor a bőrűk is színes, ami azután 
a külföldi piaczon éppen úgy erősen 
csökkenti az értékűket, mint a tojás
nál a fehér héj. Mindezeken kívül te
kintettel kell lenni a tojás súlyára, 
nemcsak azért meN külföldön ezt is 
figyelembe veszik.háném niert a jö
vőben valószínűleg súly szerint fog
ják venni a tójásokat. összahasonlitó 
mérések kimutatták, hogy míg a ma
gyar tyúk tojása átlagban 50 — 51 
gr.-ot nyom, addig az Angliából im
portált és ma már a magyar tyúk 
nemesítésére széliében használ torping- 
ton-tyúk tojása 58—60 gr.-ot nyom, 
a mely súlykülönbség nagyon fontos 
szerepet játszik akkor, ha a vevő ki
logrammonként fizeti a tojást.

Ezen említett orpington-fajtával 
folytatott kisértleti keresztezések annyi
ra beváltak, hogy a magyar fehér 
tyúknak orpingtonna! való keresz
tezését az ország minden részében 
űzik. Nem tagadható, hogy a divatnak 
is nagy szerepe van a keresztezés e 
módjának gyors terjedésében, de az bi
zonyos, hogy e keresztezések eredmé
nye igen szépek és a legmesszebb
menő kívánságokat is kielégítik, mert 
ilyen módon széles, hosszú mell- és 
hácsontú, tiszta fehér tollú, fehér 
lábszárú és fehér csőrú, nagy sár
gahéjú tojásokat tojó és ami éghajla
tunk alatt is szépen diszlő növendéke
ket nyerünk.
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Kecskeméti színház műsora.

Hétfő. Cigány báró. Kedd. Peléskei nótárius. 
Szerda, d, u. Nap és hold. este. Boszorkán 
vár. Csütörtök Varázskeringő. Péntek. Csiz
madia mint kisértő, s^pmbat. Cziterás. Va
sárnap. d. u, ö dög mátkája, este. Egy gör
be nap.

Első Magyar
Öi^ztemetkezési vállalat

Alulírottak tisztelettel értesítjük Kecske 
inét város és vidéke nagy érdemű közönsé 
gét, hogy Főiskola téren Collégi um mai 
szemben 7 év óta fennálló

Temetkezési válalatunkba 
a legegyszerűbbtől a lég nagyobb igények
nek is megfelelő raktárt tartunk hakopor- 
sok valamint érczkoporsokban szentfedél és 
sirkoszorukban a legnagyobb választék van. 
Raktáron ezeken kívül a temetéshez tartozó 
szükséges elintézéseket ravatalazásokat 
pedig a legnagyobb szakértelemmel pontos 
kivitelbben készítjük.

Vidékre pedig a megrendelés saját fo
gatunkon kiszállítjuk a legjutányosabb- 
árak mellett.

A nagy érdemű közönség becses bizal
mát továbbra is kérve

maradunk kiváló tisztelettel
Szabó Gyula és Fia

disztemetkezési vállalata
Kecskeméten.

SZABÓ LÁSZLÓ
zongorakésszitő

Kecskeméten
Nyár utcza 33 sz. a,

Elvállal hangolást bőrözést Tiúro- 
zá-st és mindennemű javítást. Ócska 
hosszú zongoiákat 3 évi jótállás mellett 
rövid kére<zthurosra átalakít, esetleg be
cserél vagy megvesz. Tart bel-és kül
földi kitűnő minőségű uj zongorákat, he
gedűt, valódi olasz hegedű hm okát, to
vábbá elvállal cimbalom megrendeléseket 
Szakszerűen teljesít zongora be- és kieső 
mago ásj, szállítást és egyik szoba ól a má
sikba való állítást
Hangolásokat é* javitásokirt az útiköltség 
megtérítése ellenében vidéken pusztán és 
nyaralókban is háyi árban téljesir.
Zongorákat bérbe ad hanvota 8 frtól föle 
felé, va amint kölcsönöz hangversenyek.id 
és estélyekre is.

Levelezőlap értesítés elégséges.

Jő reggelt Asszonyom ! 
Hova siet oly nagyon? 
Ab gyek Kecskemétre a Fleischer 
Kálmán Nagykőrösi utcán levő női 
felöltök üzletébe. Ott lehet kapni:

Női kabátokat, leány köppenyoket és 
szöi 11 icá 1 ukat 1 iagy v:i laszkt éban.
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Lo a komisz cseh kárlsbadi cipőkkel!
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saját műhelyemben késeit 

gyermek női és férfi 
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^OVACS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru kereskedő
Kecskeméten 

a. városi bérpolatában
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Hol lehet legolcsóbban 
és.legjobban

üveg és porcellán edényeket 
bevásárolni ?

Fleischer Kálmánné és Fia
üveg és porcellán kereskedésében

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mertott állandóan nagyválasztékbán van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó, tea,- kávé.- 
fekete kávés,- sörös.- boros és vizes 

" készletek.
Dísztárgyak, lámpák, képek és 

tükrök legnagyobb' raktára.
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Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza n. é. közönségét, hogy
Kecskeráéten a piacztéren ' ?
férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 

áruházamban j
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és téli kabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valaihjnt- gyei- 
mckruha különlegességet.

Egyben felhívom an. é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom a nagyertdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényekét is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyra- 
becsült vevőim b.zalmát továbbra is kéirdemeljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskén léten.

*
Okasio ! Nagy választék játék különlegességekben Okasió!

8*

%

Karácsonyi nagy vásár!
Van-szercnc-ém a n. é. közönség becses figyelmét felhívni, hogy a

karácsonyi és újévi nagyvásárt
Tl()veml>fl, 1-től kezdetét vette, és tart de.wrnher hótl\-i(/, da
cára a folyt nos áremelkedésnek, a n. é. vevöközönbógnek 10% áruenged’ 
ményt. nyújt' k, h< gy lehetővé tegyem az ajándéktárgyak minél olcsóbban! 
beszerzését. Helyszűke miatt az összes játék- és díszműáruk leljes kiárusítása.

Ezen árúkedvezmény . \
csakismovember-hó T tol december hó'31-ig tait

. ‘ . v ' ' ,, , .
^Tisztelettel . • '

Ifj.^ 6ÍSZ László ..Kecskéméi Itcés-piac.

Okasio !• ZsébkendrfckülQrm népségek-..’? Okasio !

u.

Őszi és téli-
'M-k . ’ 7. ...’-

posztó-, vászon-, és divat árú nagykei eskedésében Kecskeméten,K éttemplom-köz 
el lesz minden adva pazar olcsó árakban. "

4 méter 150 széles. Egy egész öltözet nőiruhára való verseny 
posztószövet remek mintákban ára .2 frt. 68 kr.

5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruháin való tükprfé- 
. nyü széles Pervián minden létezhető uj színekben bordó, teged- 
hof, zöld, fekete, barna, hamuszin, drapp ára 3 frt. 38 kr.
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való angol, 

mintájú posztó spriccel beszövött zsávolyokkal, schotis. kockás, 
egész nehéz minőség legújabb mintákban ára 3 frt. 98 kr, 
5 méter 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára való Atlasz.

Canga'n kelme tiszta gyapjú minden színben fekete, crém, 
tegedhof, bordó, drapp, zöld, hamuszin, barna, ára 3 frt. 98 kr.

5 méter. 120 széles. Egy egész öltözet női ruhára valóCangnarn 
scheviott minden színárnyalatban fekete, crém, bordó, teged
hof, zöld, barna, hamuszinü ára 4 frt, 97 kr.

7 méter 80 széles. Egy egész öltözet női ruhára vá ó Rips-weles 
a legújabb' mintákban és minden létezhető uj szenekben 
kitűnő jó mosó ára . ' , 2 frt. 47 kr.

7 méter 80 széles. Egy egész öltözet női rábám való Welutin 
flanel kelme olyan mint a legfinomabb posztó remek, színes 
mintákban, biztos jó mosó ára - . 2 frt. 97 kf.

1 darab Ágyteritő minden szinben csikókkal és mintákkal bordó 
zöld ára ’ •" ? » \ 95 kr

1 darab Ágyteritő egész nehéz minőség minden szinben, damast 
beszövéssel ára 1 frt. 35 kr.

1 darab ágyteritő egész, Gobelin boidó, ziid, tegedhof', minden 
* szinben ára . . . . 1 frt. 58 kr

Továbbá remek dolgok menyasszonyi kelen
gyékből, asztal-terítékek, törülközők kanavászok, 

chiffonok damast grádtlik ágy házatok 
és még ezer másféle tárgyak bámulatos olcsó árakon lesznek eladva.

Szigorúan szabott árak! l\I\u ^i Van zárva!
Minden árunak tiszta valódiságáért a cég szavatol. Ezen fenti potom olcsó árak a vásárlásnál azonnal

r_____ ’ készpénzben fizetendő.
Nyomatott Spitzer Vilmos lapkiadó nyomdájában Kecskeméten Halasi nagy utca J17...
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